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B é c s ,  december 29.
(▼.) Dűlőn van immár a kiegyezésnek  

régtOl vajúdó ügye. A két miniszterelnök é s  a 
két pénzügym iniszter m a kétizben is tanács
kozott a a  nap krónikája m égis oly esem é
nyeket jegyez fel, melyekből mindent inkább tetetne következtetni, m int azt, hogy a megegyezés 
« tél kormány k it t  valahára létrejött.

S zid  Kálmán délután ő felsége színe  
előtt jelen t m eg, hogy beszám oljon a tegnap 
óta csaknem  szakadatlanul folytatott tárgyalá
sok lefolyásáról é s  holnap ugyanilyen járat
ban Koerber 6  felségéhez m egyen. Hogy 
külön-külőn lépnek a fejedelem  elé, nem vall 
az alkudozások eredményes voltára. Föltehető 
ennélfogva, hogy az egyezség még ebben az 
utolsó órában sincs meg. A kiegyezés akadályai
ról szólani, a magyar kormány eljárását bírá
lat alá vonni s az osztrák taktikát minden  
izében m egvilágítani, m a m ég bajos feladat. 
H iszen a  kiegyezés a két állam negyven  
millió lakosa mindegyikének anyagi létérdekét 
érinti s  belevág ném iképp a dualizm us közjogi 
szerkezetébe, sőt a  nagyhatalmi állás m ozza
natába is. Az ilyen kényes kérdések idő előtt 
va’ó  fcszegetése tehát kockázatos dolog s a 
k özk iváncsisig  kielégítése nem  lehet elég  
ok a  jelzett nagy érdekek figyelmen kívül 
hagyására.

A m agyar kormány é s  a magyar sajtó 
a  kiegyezés dolgában elejétől végig követke
zetesen  e  szabályhoz tartotta magát, a  felme

A  h o l a pén z nem  isten
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A  kabinajtókat alig bírjuk kinyitni ■ amint

kilépünk a födélzetre, egy láthatatlan hatalom 
viaszataszit a léposőzetre. A  kémény, a gSz- 
kflrt bűmből és süvölt: Pánsip lett belőlük. A 
Bóra jelent meg. A  szelek között az orosz- 
lán. Jött, mint az Ítéletnap azömyangyala vé- 
gigdnlva a tengeren, ami viz még elfoglalva 
tárté a szigetet, futott visaza az Ssmedrébe; 
•  gejzir vizoszlopa szerteszét szakadt a Bóra 
dühétől, hasztalan küldőié utána földalatti kat
lanából hatalmas anyja, a tenger, qjabb meg 
qjabb gózgom olyait: a Bóra széttépte vala
mennyit s elszórta vizoBeppekké törve, az ég
ben, melyet egy folytonos szivárvány hidalt ét. 
Csodaszép látvány volt. A  szivárvány fénybolto- 
sata védeni látszott a gejzír víztornyát a titánerő 
ellen. Hasztalan volt a védelem: a Bóra legyűrte, 
leteperte a vizoszlopot; estefelé egészen vissza- 
kergette a kráterébe; még oda is utána hatolt 
A  tűz, viz, gőz egyesült ereje nem volt képes a 
szélnek ellenállni; egyezer-egyezer nagy üvöltö
zéssel tört elő a mélységből egy vlzoszlop, de 
azt a viharok anyja gyorsan visszaverő. Én a 
kormányos bódéjából néztem azt az elemek har
cát s észleltem, hogy amint a Bóra a gejzír göz-

rü lt kontroverziákról so h a  sem m it el nem  áru lt, a  I 
közhangu la t felingerlésével a  m agyar é rdeknek  
tám asztéko t n y ú jtan i nem  akart, am inthogy a 
töm eg indu latainak  ilyetén  m ozgósítására nem  is 
volt szüksége. M ert h a  jogos az érdek , m ely
é r t a  harc  folyik, az  a  m aga erejével is ki- 
ktizdi igazát. Jogosulatlan érdek pedig nem volt 
pillanatig sem a magyar kormány kiegyezési 
fegyvertárában. E gészen m ásképp já r t  el 
K oerber u r. Az o sz trák  sa jtó  sze les klavia
tú rá já n  szü n e tlen ü l já tszo tt az ő keze, m ég 
pedig fu rcsa  dallam okat, valóságos riadókat, 
m elyek  Ausztria népeinek önzését, féltékenységét 
és minden heves érzelmét állandóan Magyar- 
ország ellen uszították. Kivált az u tóbbi időben 
egym ást érték a  legáfrálib indiskréciók a 
K oerber u r  suga lm azására  hallgató osz trák  
lap o k b an . A b izalm as tárgyalások egyes m o
m en tum ai ho l itt, hol ott láttak napvilágot, 
persze  elferdítve, n ekünk  szegzett fulánkkal 
ellá tva s úgy beállítva, hogy h atásuk  csakis 
o ly  osz trák  közhangulat keletkezése lehetett, 
amely megmérgezi az osztrák közfelfogást és 
ferde irán y b a  tereli ta lán  m ég n á lu n k  is a 
közvélem ényt. S ajá tságos tü n e t m indenesetre , 
hogy  Széli Kálmán, a parlamenti kormányelnök 
és a nyilvánosság embere e kérdésben hallgatni 
tudott, m in t a  sir, holott K oerber, a  pedáns 
b ü ro k ra ta  folyton a  piacra vitte a legintimebb 
részleteket s  kezét á llandóan  a  toronvköté lcn  
tarto tta , hogy m inden  percben  félreverhesse a  
h arangokat. M intha term észetet cseré lt vo lna  
ez  a  két állam férfi s  m in tha  hajlam aikat, 
ösz töneiket ezen  az  egy pon ton , a  nyilvános
ság  m ikén t való kezelésének p o n tján  egy

oszlopait a kráterbe visszanyomja, a sziget hogy 
emelkedik zzemmellátbatólag magasabbra, a 
hajónkat lekötve tartó horgony a megfo9zült lánc
nál fogva a lávában tüzveros barázdát húz. Egy
szer aztán megszűnik ez a tüzvonal: a láva fénye 
elhomályosul, majd egészon elfeketedik. — Újabb 
csoda történt. Amit az elborító tengor, a hulló 
jégzApor nem birt előidézni, kivívta a Bóra: a 
lávafolyan kéregfagyasztását. Az pedig egy tul- 
világi zene kíséretében ment végbo. Minthn ezer
nyi hArfa húrja pengett volna, magasan ós mó
lyen ; néha egy dörgő pattanAssal tulzengve, me
lyet egész skálája az alvilági hangoknak követett. 
Hasonló volt ez az isteni hangverseny alihoz a 
rianó zenéhez, amit egy nagy tó tAmaszt, mikor 
a felszínén egyszerre jégkéreg képződik, citera- 
pengéa és villámcsattanAs összesített harmóniája. 
Egész éjjel azt hallgattuk. Három napig tombolt 
a Bóra szakadatlanul. Ezalatt megszűnt a gejzir 
működni. A vizoszlop elbújt a hegy mélyébe, 
még csak egy gözfelhő sem maradt utána. A leg
több gejzírnek ez a jellege: hol elpihen, hol újra 
kitör. Amint a Bóra elmúlt, a vízhányó is vissza
vonult Az elemek békét kötöttek — egy időre.

— De most úgy látom, hogy állandóvá lőtt 
•  gejzir működése.

— Mikor a Bóra ideje jön, olyankor mindig 
félbeszakad. As északi szél megszűntével szép 
derűit idő következett. Én arra határoztam ma
gamat, hogy leszállók a lávaömlés mentén a part
vidékre, körülnézni a szigeten. A kormányos 
abban eiősködött, hogy 6 is Telom jön. Az asszo

m ásba öntö tték  volna. B ajos ezt a  tünete t 
m ásképp  m agyarázni, m int úgy, hogy Széli 
Kálmán komolyan akarta a kiegyezést, K oerber 
pedig az  örökös fenegyereke3kedés révén 
olcsó b abérok ra  k ívánt szert tenni.

Nem átlátjuk a közvéleményt a helyzet 
komolysága felöl. M inden je l a rra  vall, hogy a  
kiegyezési küzdelem  végfázisába ju to tt. A kér
d és a  m aga egész élességében felállítva, immár 
átköltözködik a két kormány alkudozásainak szín
teréről ő felsége dolgozószobájába. A döntésnek ott 
kell bekövetkeznie egy immár elkerülhetetlenné vált 
fejedelmi elhatározás révén. A magyar kormány 
elment a legszélső határig, m egfontolt m inden t, 
m érlegbe vetette  az ország  nagy érdekeit, a 
vám közösség kétségtelen értékét és a  kü lön
válás kétségtelen kockázatait. M indezek szám ba
vételével te tte  m eg engedm ényeit, ügyet vetve 
az  osztrák  érdekekre  is, am elyeket nem  ak art 
egyoldalúan m egsérteni, hanem csak a magunk 
érdekeivel összeegyeztetni. H iszen a  cél n em  az 
volt, hogy A usztria m egsarcoltassék , h an em  
az, hogy m egtaláltassék  a  m ódja  a  sok 
p on ton  ellen tétes érdekek m éltányos ki- 
egyenlítésének. Felelőssége komoly tudatában igy 
jutott el a magyar kormány ama határpontig, 
amelynél meg kell okvetlenül állnia, h acsak  koc
k á ra  nem  akarja  ten n i a  gondjaira  bizott 
nem zeti érdekeket. Ahol m a m egállt, o tt szi
lárdul veti m eg a  lábát s  onnan akár hajszál
nyira is tovább huzni kormányunkat többé nem 
lehet. Azt a  kiegyezést, am elyet M agyarország 
elfogadhat, Széli K álm án odak inálla  K ocrber- 
nek , o lyan kiegyezést pedig, am ely ránk  
nézv e  e lfogadhatatlan , Széli Kálmánra ráoktro-

nyok nem akartak bennünket ereszteni. Hátba 
beszakad alattunk a láva megkövesiilt kérge. Én 
megnyugtattam őket A horgony láncába kapasz
kodva haladunk előre, ha a láva kérge repedezni 
talál alattunk, fenntart a vaslánc, nem enged el- 
sülyedni. Azonkívül is hosszú léceket kötünk a 
talpunkhoz, minőkkel a norvégek járják be a 
hómezőket: azokkal gyorsan alásiklunk. Úgy tör
tént. Minden baj nélkül lejutottunk odáig, ahol a 
horgony megkapaszkodott. Ott már szikiéira ta
láltunk.

A part lapályán már a lávaréteg meg volt 
szakgatva azokkal a sziklnkoloncokkal, amiket a 
tűzhányó kivetett Azok már szilárd gyalogjárót 
kópeztok. Itt levethettük a norvég hócipőinket s 
egyik szikláról a máBikra ugrálva, eljuthattunk a 
sziget partjára. Onnan egyszerre végigtekinthet
tünk a sziget domboldalán. Azaz, hogv nem jól 
fejeztem ki magamat. Csak a fák tetején nézhet
tünk végig, melyek a sziget déli oldalát takarták. 
Igazi őserdő, gesztenye, amerikai dió- és theobroma- 
fákból, keverve cserrel és bükkfával. A oserje, 
liáné és bérce iszalagjával egybebozótozvn. Semmi 
nyoma már a szigotet elborított tengerárnak. A 
földréteg fölemelkedése vjsszazuditotta a tengert 
a a háromnapos Bóra kiszárította a pocsolyáit, a 
lapályok bambusz-berke, páfrán-ligete buján zöl
dült a osincsésben. És magasan, a hegyoldalt ta
karó lombos fák alkotta élő palást fölött emelke
dett ki ötven méternyi magasságban az őserdő 
emeletje: a pálmagoszt. Kókuszfák gyerekfő nagy
ságú diókkal. Az oreodoxák gyümölosfürteikkel, a

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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jd ln i nem lehet, sem őrd, sem másra. Egyez
ked n i igenis tikárunk A usztriával, de arra , 
hogy K oerberék rigolyái elölt M agyarország 
kapltul íljon , Magyarországon sem kormányfér- 
fiu, sefn parlament nem kapható.

Mit h o znak  a  legközelebbi ó rák , nem  
tudhatjuk , 'lalán a kiegyezés válságát, talán ná
lunk, vagy Ausztriában kormányválságot. De 
egy felől nyugodt lehet a  m agyar közvélem ény, 
a  magyar nemzet érdekei válságba nem juthat
nak, ak ar h á tra , akár vakra  forduljon a  k o c k a !

B E L FÖ L D
A u za b & d elv ü p ir t ú j é v e  Az ország#} ölési sza

badé.vüpárt tagjai u jér napján dóié őtt pontban 10 
órakor gyfllnct egybe a szabadelvű pár kör helyisé
gében ahol a párttagok nevében Piukovich Józseí 
orszá/gviilósi képviselő fogja báró Podmani&ky Fri
gyes pártelnököt üdvözölni. Féltizenegykor a pártta
gok u miniszterelnökség épületébe vonulnak, ahol 
Hodossy Imre országgyűlési képviselő üdvözli a párt 
novóbeu a miniszterelnököt, msjd a képviselőházba 
mennek, ahol gról Apponyi Albert képviselőházi el
nökhöz a párt uovóben Lohonyi üvula országgj üiési 
képviselő intéz üdvözlő beszédet.

A vitel! választás. YtZcZből távira'o?zálr, hogy 
ma ment ott végbe a képviselőválasztás, amely Zakó 
Istvánnak közjegyzővé történt kinevezése lolytán vált 
szükségessé Kél jelölt vor. ~ovanocics István udvari 
tanácsos és HiloszavljeHej szabadkai ügyvéd, mind a 
ketten szabadelvüpártiak. A választás Jovanovics győ
zőimével végződött, akit 54 szótöbb-égse! választottak 
meg a kerület képviselőjének.

A bécsi tanácskozások.
—- A Zfcdapejft Napló tudósító; ától. —

B udapest december 29.
A magyar és az osztrák kormány tagjai ma 

egész nap szinte szakadatlanul tanácskoztak a 
kiegyezés még függő részének elintézésén, de 
dűlőre ma nem jutottak. Már ez egymaga is, de 
egyébként is minden jel arra vall, hogy a hely
zet szerfölött komoly és minden pillanatban vál
ságosra fordulhat. A tárgyalások eddigi eredmé
nyéről Széli Kálmán ma jelentést tett a kiraiynar, 
Koerber pedig holnap fogja megtenni előterjesz
tését a felség előtt. A két miniszterelnök jelentése 
ntán a helyzet nyilván gyorsabban fog haladni a

ázágópilmák. Es ezek a „prineipes“-ei a  növény- j 
világnak be voltak népesülve a lombkoronáik aiá j 
menekült ezereivel a mókusoknak, repülő kutyák ' 
nak, amik visitozva kergotőztek ágrui-ágra, re- : 
pültek lombrul-lcmbra, szaladgáltak h ták tör- j 
zsein alá s fel. S e cincogás, visitozns zűrbangjá- : 
búi omberi hangot is véltünk kieszelni.

A hang után rátaláltunk a nagy kókusz- j 
pálmára, melyről az származott. A pálma lomb- j 
koronája alatt két emberi alakot pillantotlurm: • 
meg: egy liut, inog egy leányt Félmeztelen álak- ! 
juk elárulta, hogy vademberek, szigetlakók. — : 
Amint bennünket megpillantottak, majom-módra I 
lemásztak a iáról, odajöttek hozzánk, átölelték a ! 
lábainkat s a kezeinket csókolták; makogtak is 
mellette valamit „Ezek pápuák," mondá a Padrone, 
aki járt valaha a szigeteiken s nehány szót inté
zett hozzájuk, amiro azok még kezesebbek lettet, i 
Ez az ő anyanyelvűk volt A Padrono meg tudta í 
velük ért tni magát. Hová lett apa, anya, meg a j 
többiek? A gyermekek azt mondták, hogy majd 
elvezetnek bennünket a lakásukra. Aztán a jártas
ság és az ösztön segélyével keresztül kalauzoltak 
bennünkot az őserdőn. Minket leginkább az érde
kolt, hogy van-e itt iható viz? Azt nem találtunk 
sohol. Tömpöly akadt az utunkba elég, amin 
mezítláb kellott átgázolnunk, zugé patak is került 
az utunkba; de annak keserű és dohos volt a 
vize. Végre kijutottunk az őserdéhül. Ott egy 
lapály tárult elénk, a sziget nyugoti oldalán. A 
lapály fölött emelkedett szakadozott sziklakolon- 
oaival a tűz- és vízhányó hegy; most egészen 
csendes. Maga a völgy inogszakgatva kisebb- 
nagyobb tavakkal, amiknek széleit bambusz és

végső kifejlődés fölé, amelynek vagy jobbra, vagy 
balra, de már órák múlva be kell kötetkeznie.

Mai tudósításaink a következők:
B éer  december 29.

A tognap félbemaradt tanácskozásokat ina 
rövid félbeszakítással késő délutánig folytatták a 
két kormány tagjai. Ma reggel Széli Kálmán mi
niszterelnök és Lukács László pénzügyminiszter 
előbb együttesen boszélték meg dr. Popovics Sán
dor pénzügyminiszteri tanácsossal a tanács
kozás anyagát. Majd újra összeültek a két 
állam miniszterelnökei és pénzügyminiszterei és 
a déli órákig tanácskoztak, a nélkül, hogy ezúttal 
is befejezhették volna a tárgyalásokat. Éz a tanács
kozás az osztrák pénzügyminisztérium palotájá
ban. folyt.

Délután 3 órakor dr. Koerber osztrák miniszter- 
• •'•késB o h m - H a v e r i é osztrák pénzügyuiinisz- 
leró/é'ZKálmán miniszterelnöknél a Sacher-szálló- 
ban jelentek meg, ahol Lukács László pénzügy
miniszter is jelen volt. Három négy ed órai tanács
kozás után az osztrák miniszterek eltávoztok, 
mire Beéli Kálmán miniszterelnök o felségéhez ment, 
hogy a tárgyalások erevményéről jelentést tegyen. 
A kihallgatás majdnem egy óráig tartott.

Holnap délelőtt hasonló célból alkalmasint 
dr. Koerber osztrák miniszterelnök is megjelenik 
Ő felsége előtt. Széli Kálmán a királynál való 
kihallgatása után hosszasan tanácskozott Lukács 
László és gróf Szécsenyi Gyula miniszterekkel. A 
magyar miniszterek a holnapi napot Becsben 
töltik.

Bécs. december 29.

Politikai körökben azt L'L'ák, hogy a hol
napi nap úgy a kiegyezésre, mint a két kormány 
sorsára nézve elsőrangú kritikus nap lesz. Miután 
ugyauis ma délután Széli Kálmán miniszterelnök 
külön kihallgatáson jelentést tett az uralkodónak 
a kiegyezési tárgyalások negatív eredményéről, 
holnap az osztrák miniszterelnök fog referálni s 
ezzel aztán a döntés a két kormány részéről át
megy ő felsége kezébe.

A Sacher-log.iduoan ma délután tartott kon
ferencián, nmelybou a Két miniszterelnökön kivül 
a két pénzügyminiszter is résztvett, konstatálták, 
hogy a magyar és az osztrák kormányok befejez
ték mondanivalójukat s nincs más hátra, mint 
hogy az uralkodó döntsön. A magyar miniszterek 
mindenesetre holnap is itt maradnak, hogy be
várják & döntést. A kiegyezési tárgyalások 
ilyetén kivíeh-Jte következtében a helyzet rend
kívül Koajolv, sőt annál inkább az, mert a döntés 
nem halasztható tovább s mert a rna'/yar miniszter- 
elnök újév napján a többségnek töltetlenül nyi
latkozni kivan a helyzotről.

Eddigelé sikerült a kiegyezési tárgyalások 
eshetőségei közül a kormányváltozás lehetőségét

lótusz kertté. Egy dombos Iensikon látható volt 
eay kerek palánk a annak a közepén bambusz- 
S2ai fedett Kunyhók. Emberi lakás nyoma.

A Kát negrito bevezetett bennünket a ka
rámba. Puszta volt az és lakatlan. A bambuszból 
összetákolt kunyhónak nem volt zárhntó ajtaja, 
a két gyerek egyenesen beszaladt a odabenn nagy 
civakodast kezdett, nem n családfőket keresték, 
hanem a hagyatékot.

(Föl ytatása kővetkezőm

Egy gyár története.
—- A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á .a .  — 

Irta: T hury Zoltán.

Két ur beszélgetett egy tágas verandán, 
amitől majdnem egész Pestet látni lehetett, meg 
Kőbányát is. Messze a felső vezetékkel járó vil
lamos kocsik rakétaszerű sistergését s nappal 
egy-egy tinóin kis fűstpászmát Rákoson túl, ahol 
már beépítetlen, szabad területre szabadulnak ki 
a városi vonatok, meg Budát, a várat s a két 
váro3 között a Dunát egymás sorjában a sok híddal. 
A veranda a att lankás diszkért sok rózsával, 
kpskeny utakkal s apró bokrokkal, amik közül 
az egyikbe éppen most ugrott be egy gyerek. 
Zsupsz, éppen a közepébe. Ebbőt se lesz többé 
soha úgynevezett díszcserje, amin piros a levél 
és z.öld a virág. — Az asztalon egy üveg bor 
volt éa két pohár s a férfiak szivaroztak s meg- 
hányták-vetették az élet egynémely apró kelle
metlenségeit. A vendég ur tanár volt, a házigazda 
pedig mérnök, akinek a l.ert alatt, a mellék
utcába nvió kapuval kis egyemeletes gyára 
volt. Ha északi szél fújt, éppen a veranda 
fölött hordta «l a hosszú kémény tüstjét.

kiküszöbölni, de osak eddig; most már mindakét 
részen számolnak ezzel az eshetőséggel.

Jól értesült körökben azonban azt is beszélik, 
hosy esetleg nyolc napon belül a két miniszter- 
elnók között ujnbb tárgyaÁsókra fog kerülni a 
dolog. (A. W. T.)

•  >
A Neue Freie Presse mai e9tilapja abból a kö

rülményből. hogy a mostani bécsi tárgyalások a pénz
ügy niniszterek részvételével folytatódnak, azt követ
kezteti, hogy a kiegyezéssel kapcsolatos állampénságyi 
természetű kérdések vannak a tanácskozásoknál olőtór- 
ben. E kérdések között elsősorban áll a késsfizetéstk 
ielvételónek problemáa. Az állarajegyek beváttása 
februárban bevégződik és ez időpont után a parla
mentek határozatai szükségesek a készfizetések kér
désében. A magyar kormáuyuafc az az álláspontja, 
hogy a pénz- és valutapiac mostani konstellá
ciójában csakis a készfizetések felvételét lehet a 
két törvényhozásnak javasolni; a kormányoknak lel- 
hatalmaznst keli kérniük, hogy a kellő időpontban 
rendeleti utón intézkedjenek a készfizetések felvéte
lére nézve. Az osztrák kormány ellenben azt vitatja, 
hogy a készfizetések felvétele a kiegyezés integráns 
része s hogy h kiegyezés elengedhetetlen fettétele a 
készfizetések megkezdésének. Csak ha a vámközös
ség hosszabb, tízesztendős időtartamra biztosítva és 
törvényhozási utón mogáilapitva vau osak akkor lehet 
a készfizetések gondolatával loglalkozni. A készfize
tések időpontjának meghatározása pedig nem történ
hetik rendeleti utón. hanem törvény ezükségos hozzá.

A közös járadék konvenciója nem tárgya a hivatalos 
tanácskozásoknak, do valószínű, hogy a két pénzügy
miniszter közt erről a kérdésről is volt eszmecsere.

Római táviratunk szerint a római osztrák- 
magyar nagykövet ma kormánya megbízásából 
hivatalos jegyzékkel felmondotta az Ausztria-Ma- 
gyarország és Olaszország közt fennálló kereske
delmi és hajózási szerződési, amely e szerint 1903. 
december 31-én jhalályát veszti. A felmondást ki
fejezetten avval okolták meg, hogy az osztrák
magyar kormány már nemzetközi tekintetekből is 
lohetetlonDok látja a borvámzárndéknak 1903. 
deccmbor 31-én túl való fenntartását.

K Ü L F Ö L D
A  n y o lcad ik  n ag y h a ta lo m . Japán újévre 

a nagyhatalmak sorába láp. Jobban megérdemli, 
mint Török- és Spanyolország, melyek csak régi 
dicsőségük romjaiból elösködnok, inig Japán 
Ázsia keletén vezérezerepre küzdötto fel magát. 
A pétervári és washingtoni kormányok tokiói kö
veteiket nsgyköveti rangra emelik újévre, viszont 
a washingtoni és pétervári japán követek is nagy-

A gyárban cséplőgépek készültek s egyéb - az- 
dasági szerszám. Dolgozott benne nyolcvan-száz 
munkás s derekas munkát végezhetnek, mert 
mig a másik utcában a világrajzoló nagy gyár
telep munkásai tóiét elbocsátotta, a kiFgyáracs- 
kában uj műhelyt építettek valami ócska láska- 
marák helvére. — Lennről gyerekzsivaj ballszott 
s azzal a fiatalemberrel együtt, aki az elébb a 
bokorba ugrott, még három gyerek nyargalt el a 
veranda alatt egy spárgába kapaszkodva.Részben 
kocsisok, részben lovak. Az apjuk mosolyogva 
nézett utánuk a verandáról s tettető szőrrel sűrűn 
benőtt arcán csendes mosolygás vonult ei, hogy 
letelepedjék a szemeiben, amolyekből kiragyogott 
az öröm, hogy: íme, milyen szépek a gyerekek.

— Meg kellene házasodni neked is, öreg — 
mondta.

Az csendesen felelt.
— Nem lehet
—  M ié r t?
— Kiesi a fizetésem. Nem merem a nya

kamba venni a  felelősséget, ami a házasság
gal jár.

— Hát kezdj valamibe.
— Mibe?
— Amihez értesz. Csinálj egy iskolát, vagy 

nk ármit, amiről gondolod, hogy tudsz hozzá. Pró
báld meg, hogy a magad ura légy. Hogy a ma
sad képességeiből magad lásd a hasznot Ne 
kapjál annyit a munkádért, amennyit adni ke
gyeskednek, hanem amennyit az becsületesen 
megér. En igy csináltam. Egyszerre osak otthagy
tam becses konyéradómat, aki pedig jól megfize
tett, s elhatároztam, hogy a magam ura leszek, 
'többre becsültöm a képességeimet annál, mint- 
eemhogy a munkáimat xuóg inaakodáBsal is pó
toljam akárkivel szembon. Hogy én, az okos em
ber, folytonos készenlétben turlsain a kalupoinat 
arra, hogy lekapjam egy kevésbbó okos ur előtt, 
aki azonban nagyobb nr, mint én. Hát egyszerre 
csaK elhatároztam . . .  Azaz, begy legyünk egészen
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követek lesznek. Olaszország, Németország, Ausz- I 
tria-Magyarország és Franciaország az előjbi két | 
hatalom példáját részint 1904-ben, részint 1906- 
ban szándékoznak követni.

A  m arok k ó i h e ly ze t . Á marokkói szultán 
ügye váratlanul annyira rosszra fordult, hogy pár 
nap múlva a fölkelők bevonulhatnak Fezbe, a fő
városba, melynek lakossága csak addig hü a 
szultánhoz, mig megvédheti őket. A marokkói 
hatóságok kijelentik ugyan, hogy a szultánnak 
Tazra mellett szenvedett vereségéről szóló hírek 
túlzottak s a vereség híre onnan keletkezett, hogy 
a csapatok egy része Bu Hamara agitátorhoz 
pártok, ki a hü csapatokat Fezig visszaszorította, 
de ezzel szemben a Times tangeri levelezője, ki 
az első hirt lóháton vitte Tangerbe, a szultán 
vereségéről azt mondja, hogy a szultán 2000 em
bert vesztett, s hogy Fez városa helyzeténél, 
hiányos készleténél és falainak rozoga állapotánál 
lógva néhány napnál tovább nem tarthatja ma
gát. Néhány napi ostrom éhínség kitörését 
jelenti a város lakosságára nézve. A trón- 
követelő tekintélye nagyon fog emelkedni. A most 
még hü törzsek a  szultánt nem fogiák elhagyni, 
ha a várost meg tudja tartani. A déli részek is 
támogatni fogják, de ebben az esetben a polgár
háború kikerülhetetlen. Tényleg az ogész hadse
reg szonvedett vereséget, mert Fezben nagyon 
kevés katonaság m aradt

Madrid, december 29.
Tangerbe] jelentik a lapok, hogy a felkelők a 

szultán csapatai ellen vívott harcban néhány ágyút 
zsákmányoltak és sok foglyot vittek magukkal. A 
Mulej Elzeflr és Mulej Elanviani parancsnoksága alatt 
álló hadosztályok majdnem teljesen megsemmisültek. A 
íelkelők egészen Fez kapujáig üldözték a szultán ka
tonáit. Híre jár, hogy a Fezben lakó összes európaiak 
el lógják hagyni a várost.

London, december 29.
Tangerből e hó 28-ikáról érkezett távirat szerint 

a bizonytalan helyzet következtében a hittérítő nők 
Fezből és Tetnanból Tangerbe utaztak. Hir szerint a 
szultán egész rendelkezésére álló tüzérségével és 
hadiszereivel a lezi palotába vonnlt vissza, mely a 
le'.kelőknek a város ellen intézhető támadására való 
tekintettel, erősen el van torlaszolva.

Madrid, december 29.
Silvela miniszterelnök egy njságiró előtt kijelen

tette, hogy a marokkói külügyminiszter a helyzetet 
nem tartja reménytelennek, mert a szultán csapatainak 
veresége csak váratlan támadásnak tulajdonítható és 
nem komoly ütközet után következett be.

Akoló Venezuela ellen. A szövetséges hatalmak, 
Venezuela és az Egyesült-Államok közt élénk jegy- 
zókváltás lolvik a választott bíróság elé terjesztendő 
kérdésekre vonatkozólag. A választott bíróság a meg
egyezés teltételeit valószínűleg rövid időben megálla-

őszinték. Nőm én határoztam el, hanem rákéuy- 
szeritettek a körülmények. Csináltam itt egy gé’p- 
javitó-mühelyt, aztán magunk is készítettünk 
masinát s most már kevés emberrel cserélek 
ebben a nagy városban.

A tanár nagyot nézett a mérnökre.
— Hát nem te hagytad ott a vasutat?
— Nem. Azt csak úgy hazudtam akkor. El

csaptak:
— Mi az ördög!
— Jól tették, hanem a dolognak elég érde

kes a története. — A zsebéből kihúzott egy na
gyon közönséges, szürke kis órát, s odamutatta a 
tanárnak. — Ez az óra inindennok a megmond
hatója. — A lülóhoz tartotta s mosolygott. — 
Most talán éppen arról ketyeg. — Hát így v o lt...

Csinos szobalány jött ki bennröl ozüst tál
cával. Feketekávét hozott s letotte az asztal kö
zepére. Aztán kiosztotta a két csészét, cukrot 
adott az uraknak, konyakot kínált — s elment.

— Hát úgy volt — kezdto a mérnök — 
hogy nehányunkat leküldték hidat épitoni. Mér
nökök, segédmérnőkük, rajzolók lehottünk vagy 
buszán, munkás pedig üt-hatszáz. Ott már he
gyek között halad a üuna s a medro olyan sze
szélyes, mint valami hegyi pataké. Némely he
lyen az öles rúddal értük a fenekét, másfolé, pár 
lépésnyi távolságokban pedig harminc-negyven 
ölnyire sülyodt Jo benne uz ólom. Ilt-ott szeszé
lyesen sziklák állottak ki belőle — alacsony víz
állásnál. Ha nőtt a víz, recsegvo szakadtak össze 
cíty-egy ilyen víz alá bukott alattomos kövön a 
tutajok s éjszakánkint egy-cgy csónak is, amin 
dohányt, pálinkát csempésztek át túlról. Hallot
tuk, hogy ordít ogyet kettőt a szerb: Segít
ség I — aztán csend. Az volt a föladutunk, hogy 
két hidláb számára koressünk helyet a mederben. 
Egy sziklát, amiro ráépíthetünk s egy mély talajt, 
amibe biztos alapot verhetünk le. Fennröl sürget
tek, hogy mit kórülményoskodünk annyit. Azt is 
megmondták némely hivatalos Írásban a snrok

pitja. Azt hiszik, hogy a szövetségesek bele lógnak 
egyezni a blokád megszüntetésébe, bár erre vonatkozó 
megegyezés még nem jött létre.

Caracasban jól értesült körökben az a hir, hogy 
a köztársaság alelnöke államcsínyt készít elő Castro 
elnök ellen.

Az Egyesült-Államok követe ma közölte Cara
casban, hogy Roosevelt elnök nem akarja elvállalni 
a békebiró tisztét és azt ajánlotta a venezuelai kor
mánynak, hogy a kérdést a bágai békebiróság elé 
vigye. Azt ajánlják, hogy Washingtonban bizottság 
üljön össze, ame.yben a hatalmasságok nagyköveteik
kel, Venezuela pedig külön megbízottal képviseltesse 
magák

Oaraoas. december 29.
Hir szerint Venezuela kész minden koncesszióra 

és még attól a követeléstől is hajlandó elállani, hogy 
a venezuelai hajóhadat adják vissza. Venezuela ezért 
azt kívánja, hogy a Washingtonban tervezett bizott
ságban külön megbízott által legyen képviselve, hogy 
ez részleteiben megjelölhesse a hágai választott bíró
ság elő t figyelembe veendő ügyeket Venezuela kérni 
fogja, hogy a blokádot azonnal szüntessék meg. Ba- 
rald külügyminiszter egy újságíró előtt kijelentette, 
hogy Venezuela beleegyezik, hogy minden adósságot 
megfizessen. A fizetést a vámok bizonyos száza óká
val vagy szintén garantált külön kölcsön kibocsátá
sával lógják biztosítani.

Wlllemst&d, december 29.
Ide az a hir érkezett, hogy tegnap élénk ütközet 

volt 1200 lelkelő közt, akik Reira vezetése alatt álla
nak és a kormán) csapatok közt Coro közelében 
Kanimyarao mellett. Közelebbi részletek nem ismere
tesek. A leikelőknek tüzérségük is volt és á íásukat 
megtartották.

A z orosz külügym iniszter Bécsben.
B u d a p e s t ,  december 29. 

Gróf L am sdorff (és nem Lambsdorff) ma esto
Bécsbo érkezett, közvetlen benyomásokkal és 
információkkal megrakottan, Bécsben Goluehowski- 
val megvizsgálják az anyagot s dönteni fognak 
a macedón-kérdésben. Addig meddő és iölísloges 
minden találgatás s addig nem talál hitelre az a 
sok fantasztikus tudósítás, melyet némely lap 
szerzott bo belgrádi s szófiai „jól értesült" kö
rökből. Fontos dolgokat nem azoknak árulnak el 
legelőször, akiknek az ügyek irányítására semmi 
befolyásuk sincs. Alább közöljük néhány lap ér
tesítését, különben pedig várjunk még néhány 
napig s akkor remélhetőleg föl lesz lebbentvo a 
fátyol az egész ügyről.

(A gróf visszautazása.) 
Gróf Lamsdorff tegnapelőtt Szófiában Dancv

miniszterelnöknél volt reggelin, amelyen nem mondtak 
leiköszöntőt. Ezután elmentek a szopránjába, amely
nek élkezötermében a  kamara és a bolgár nép javá-

között, hogy csak a napidijak miatt huzzuk- 
halasztjuk a  munkát, pedig hát szívesen ott
hagytuk volna már magunk is azt az istenverte vidé
ket. Kocsin, jó lovakkal három órányira volt a 
legközelebbi város. Mi künn laktunk a parton 
sátrakban s rettenetos étolokct ettünk, italokat 
ittunk és késő öszszel meg kora tavaszszal majd 
az injainkra fagyott a ceruza, ahogy a rajztáblák 
fölé hajolva, dideregve szerkesztettünk meg egy 
csomó rosszabb és még rosszabb tervet a hidlá-

! bakhoz. Éppen csak a tél legszigorúbb pár lió-
• napjára húzódtunk be a városba, hogy távolról 

próbáljuk meg megtalálni azt a megoldást, amit a
• tolyaru partján hiába kerestünk.

Azaz, hogy dehogy a pattján. Benno. Egész 
1 nap vizen voltak a kirendeltség kis vasosónakjai 

a mértük, jegyeztük, rajzoltuk a medret. Künn 
pedig egy körülményes öregur tötyögött napon
kint két-hArom óra hosszat. A mindnyájunk teje 
iűlé kirendelt ur, a munka vezetöjo. Méltóságos 
ur volt s bálvány fogalma se arról, hogy volta
képpen mit is csinálunk. Egy ember, aki nagy
képűségével tetto magát tekintélyessé. Hümniö- 
gött, monoklit vágott a szomébe, ha a rajzokat

• oléjo terjesztették s a fiatalabb fiuk állandóan azt 
csolekedték meg a tréfa kedvéért, hogy a lcg- 
képtelencbb matomatikai tervekot jegyezték föl a 
rajzpapir szélére. Kacagtak a háta mögött, de 
azért messzo lekapták előtte a kalapot ős haj
longva, az alázatosságban egymást túllicitálva 
tudakolták a becses egészségét a minden monda
tukban előfordult az, hogy: méltóságos ur, mél
tóságos u r . . .  — Én azt mondtam Doki, ha éppen 
találkoznom kellett velő: tanácsos ur, amiro ö na
gyot bámult. S lnssan megfordult éa utánam 
nézett még akkor is, amikor már rég elmentem a 
lehullott mögöttem a sátrunk ponyvaajtaja,

Amikor elkészültem a  tervemmel, amiro ha
tározottan rá volt rajzolva a  hid vonala, kétolynn 
kollégának mutattam meg előbb, akiket sokra 
becsültem. Egy kicsit olgondolkodtnk rajta a az-

— —  -------------------------- ■— —  ■ . . . .  -

ért ürített po&arat. Gróí Lamsdorff megnézte ezután a 
múzeumot. Este hét órakor a macedónok gróf Lama- 
doríf tiszteletére Jákiyásmenetet rendeztek. A palota, 
külső udvarára vonultak, ahol -Yauntou szerkesztő az 
orosz külügyminiszterhez, aki egymaga olent meg az 
erkélyen, beszédet intézett, amelyben a szenvedő ma
cedónok nevében köszönetét mondott a cárnak és se
gítségét kérte. Az orosz külügyminiszter szives kö- 
szünetet mondott. A tüntetés teljes rendben ért véget?

Gróf Lamsdort orosz külügyminiszter tegnap 
este külön vonattal elutazott Szófiából. Ferdtnánd ieje- 
delem és a miniszterek elkísérték Caribródig. A .ele
delem Lamsdorffnak arany dohányszolencét a.ándé- 
kozott, amely gyémántokból kirakott monogrammjá* 
val van diszitve.

Minthogy gróf Lamsdorff már birtokosa a leg- 
nagyobb szerb rendjeinek, Sándor király művészi ke
retű aroképét ajándékozta neki. Az összes üdvözlő*- 
tekre, melyek Szerbia belsejéből Lamsdorff nisi tar
tózkodása alatt érkeztek, a gróf táviratilag néhány, 
köszönöszóvat válaszolt. Ma reggel 8 órakor a grófi 
Belgrádon átutazott, ma délután 1 óra 5 perckor* 
pedig a keleti pályaudvaron Budapestre érkezett. A 
pályaudvaron Licow orosz tókonzul fogadta és kí
sérte a miniszteri várószobába. Félkettőkor Lams-1 
dorff megebédelt és aztán titkára kíséretében 2 órai 
ló perckor Bécsbe utazott, hova ma este érkezett 
meg és három napig marad. A külügyminiszter éa 
kísérete részére a Sacber-száltőban hétszobás lakást 
rendellek. Lamsdorffot a pályabázban az orosz nagy-; 
követség tagjai üdvözölték. Holnap délelőtt megláto
gatja gróf Goluchovszki külügyminisztert, délután két 
őrakor pedig a ku i'y  fogad a külön kihallgatáson? 
Este bat őrakor ő felsége diszebédet ad Lamsdorffj 
tiszteletére, holnapután pedig dejeuner lesz gróf 
Golucbovszkí külügyminiszternél. Szerdán Ferenc Fér* 
dinánd ad ebédet az orosz külügyminiszter tisztelegj 
téré. Grót Lamsdorff Béosben időzése alatt valószí
nűleg S/áfi Kálmán magyar miniszterelnöknél is tiszd 
teletét teszi.

(Lamsdorff Bécsben.) 
Béca, december 29. .

Gróf Lamtdortt 1 óra 20 perckor megér ke-; 
zett, Kapnist orosz uagykövot a nagykövetség sze
mélyzetével, az orosz főkonzul és alkonzul és aj' 
bolgár ügyivő a titkárral fogadták. Grót Latna-* 
dórii K a jm tt nagykövet kíséretében szállására 
hajtatott a Saeher-szállóba.

Báoa december 29. A
Mint eddig hiro jár, grót Lamsdorffot hol-j 

nap délután 6 felsége kiballgntásou fogadja, este 
a gróf az udvari ebédon, szordán gróí Ocluchowski 
reggelijén és osto Ferenc Ferdtnánd ebédjén vess 
részt, mire olöreláthatólag elutazik.

(A hatás Konstantinápolyban.) ■
Kétségtelen, hogy az a nagy hatás, amelyet 

tudvalevőleg az orosz hivatalos lap kommünikéje* 
és gróf Lamsdoiit bécsi utazása az itteni irány-'
..........................  '"■*
után elismerték, hogy jobban nem lehet megold 
dani a dolgot. Költséges, de ha becsületesen meg? 
csinálják a tervet, nem kell attól tartani, hogy* 
az első tehervonat alatt leszakad a hid. Nem ia 
a hid, hanem a hid lába. A mérnökök vitték eV 
a tervet a méltóságos úrhoz, aki hosszasan bá
mult reá a monoklin keresztül s aztán kegyesen 
bólintott — a harmadnapra telogramtnbeli utasí
tásra megkezdtük a munkát. Az én torveim alap
ján és az én vezetésemmel. ,

A nem igen széles, de annál szilajabb folyót 
medrében szabaddá keltett tennünk egy vonalat* 
Nemcsak a hidlábak helyét, hanem az egésa 
utat, mert gondoskodni kellett arról is, hogy a  víz sodra esokélyobb Jegyen a mi vonalunkban^ 
No mossa a köveinket, cementünket túlságosan^ 
gorombán. Tehát moglehetős mélyen kiismertük, 
és leegyengettük n talajt. Ez a leegyengetós kő- 
ruli eiől azt jolentette, hogy az életom állandóan 
veszedelemben forgott. A csónakom mögött másik 
csónak úszott a  dinamittal. Magamnak kellett 
vigyáznom arra a munkára, ahogy besülyesz- 
tették a víz mélyébo a robbantó anyagot, aztán 
ahogy olholyczték benno a gyujtózsinórt a  
azonközben vigyázni arra is, hogy hozzá na  
verjem magam valami sziklához, ami a k i-  
ismerhototlen, kavargó, iszapos vizben könnyen 
megeshetett. Másodpercekre volt kiszámítva min
den, az ut vissza, aztán a dinamogép munkája 
s mondhatom, hogy nem vagyok ideges, ha
noin azért néba pokróc-goromba voltam. — A  
kivitelben már osztozkodni akart velem a  méltód 
ságos ur is. Állandóan olt lábatlunkodott a bed 
kiabált nekem a folyó közepébe mindenféle bo
lond utasításokat, amin jót mosolyogtak a hátai 
mögött a fiatalok, s azt is megkísértette néha, 
hogy keresztülhúzza a tekintélyével valami intéz-* 
kedésemet. Ilyenkor azt mondtam neki: — taná
csos ur ehhez nem ért. — Egyik vállába húzta 
be félig a fejét s onnan nézett ki rám, aztán 
hallottam, hogy panaszolt: — Geller goromba.-d
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add körökre tett, főoka annak, hogy az európai J az orosz cár államtitkárát áa külügyminiszterét osü- 
tartomáuyokra nézve elrendelt intézkedések végre- | tOrtflkSn, december 12-én (ő naptár szerint) a külügymi-
hajtását a török viszonyokra nézve szokatla
nul gyors tempóban megkezdték, még pedig 
a Ramazan-böjt dacára. Ha egyelőre nem is 
lehet megítélni az intézkedések módját, terje
delmét ts  eredményét, mégis el kell ismerni, 
hogy a Jildiz és a porta szemmelláthatólag 
jóakarattal fognak a dologhoz. Természetes, 
hogy ily sietős munkánál súrlódások és hibák 
merülnek fel. így például Hutsein basa fotelügyelő 
a Dette Publique közegeihez azt a jogosulatlan 
felszólítást intézte, hogy az elzálogosított tizedek
ből is fizessenek be Ot százalékot a  vilajetek 
pénztáraiba ama közmunkák céljaira, amelyek nz 
intézkedések által elrendeltettek. A főfelügyelő és 
a porta külön bizottságának elnöke, Ferit bar a 
közt hír szerint differenciák támadtak a jelentés- 
tétel és a javaslatok előterjesztésének módjára 
nézve. Különböző panaszok hallatszanak a tarto
mányi hatóságok köréből is a kapott rendelet:!: 
tömege és effélék ellen.

(Cáfolat és  m egerősítés.)
Belgrádban megcáfolják azt a hirt, hogy gróí 

Lamsdorfi Nisben a cárnak azt a kívánságát terjesz
tette elő. hogy egy' montenegrói herceg legvon 
Macedónja kormányzója. Ezt a kérdést a nisi beszél
getés során egy szóval sem érintették. Helytelen az 
a híresztelés is, hogy Sándor király állítólag elked
vetlenedett. A király nem jelenhetett meg a pálya
udvaron Lamsdorfi elutazásakor, amint megérkezése
kor sem volt o tt Lamsdorfi a cárnak semmiféle levelit 
nem adta át a királynak.

Szófia december 29.
Megerősítik azt a hirt, hogy gróf Lamsdorft 

csakis a fejedelemtől és a kormánytól kért infor
mációkat a holyzotről, de sem macedónokat, sem 
bolgár pártvezéreket nem fogadott információ 
céljából. Lamsdo.-ff kijelentette, hogy a macedón 
zavargások és a bolgár bandák betörései megaka- 
dáhtoeták Oroteortság és teövetségettársának minden 
akcióját Macedónia érdekében. Áz. orosz miniszter 
került minden beszédet és nyilvános nyilatko
zatot. -Vaumornak is, aki a fáklyásmenet alkalmá
val a macedónok nevében meleg szavakban kö
szönetét mondott Miklós cárnak és az orosz 
nemzetnek a kérve-kérte a grófot, hogy juttassa 
tudomására a cárnak Macedónia szenvedéseit, 
csak néhány köszönő szóval válaszolt a miniszter. 
Lambsdorff titkára a sajtó valamennyi képviselője 
előtt ismételte, hogy Ijamsdorff szerbiai misszió
jával nagyon meg Tan olégedvo és reméli, hogy 
Bulgáriából is hasonló benyomással fog táyozni, 
továbbá hogy semmi előkészített dolgot nőm 
hozott magával és hogy a macodon-kérdés felől 
csak Bécsben fognak dönteni az anyag megvizsgá
lása után.

Belgrád, december 29.
A hivatalos Srbske Novine a lap élén a kö

vetkező hivatalos kommünikét közli:
A király Lamedorff grbl urat, ő császári felsége.

Azt is mondta, hogy az 6 idejében is fojlett von I 
már a technika s a C3irke rosszul teszi, ha oktatni 
akarja a  tyúkot. . .  Csodálatosképpen azonban ! 
úgy vettem észre, hogy azért mégse haragudott • 
reám. Sőt mintha többre becsült volna, mint a | 
többit. Néha rajtakaptam azon, hogy rajtam pihen i 
a tzsme. Mintha gyönyörködött volna bennem !
— s egyszer, amikor a rettentő hideg elől i 
a városba vonultunk és egyéb szórakozás hijáu 
színházat pártoltunk, a kocsiján vitt haza és vilá
gosan értésemre adta, hogy a munka, amit csi
náltam, olyan szép, hogy amint befotezzük, fő
mérnök leszek. Erre ő már mindent előkészített.
— Régen vártam erre s jól esett, hogy nem 
hiába. El is határoztam, hogy ezután kímélete
sebben kezolem az öreget. Nem a főmérnökségért, • 
végre is az úgyse tőle függ, hanem mórt tudok 
én kevésbé rideg is lenni, ha akarok. Sosakugyan, 
amikor újra kikerültünk a hídhoz, már ezt mond
tam neki, ha valami bolond utasítással veezéiyez- 
totte az egész munkát: — tanácsos ur, aggodalmas 
nekem ilyenformán a dolog. Talán jobb volna, 
ha igy meg úgy . . . Azt esináltam, amit jónak 
láttam, hanem a környezet előtt nem kellett 
Annyira pirulnia az öregnek, mint azelőtt

8 ezok után mégis egyszerre osak hirtelen 
elesaptak. Tudniillik egy nagy gyöngéje volt még 
az öregnek azonkívül, hogy gyöngén állott tudo
mány dolgában. Az órája. A szerint kel föl a nap. 
Ahogy 6 mondani szokta annak idején, előbb föl
kiált a hegy mögül: — Tanáosos ur, jöhetek? —
A méltéságos ur arra előveszi a Bzarvasbőr tok
ból az érát, a zacskóval megtörülgeti kissé, alól, 
felül, belül is, aztán rápillant és visszaszól: — 
jöhet, vagy: — még várjon három másodpercig.
8 arra aztán vagy kibúvik rögtön a láthatára tá
nyérának széle tőié a nap, vagy vár még három 
másodpercig. Az én kollegáim alaposan kihasz
nálták az öregnek ezt a késői szerelmét az órája 
iránt. Futkostak hozzá a maguk óráival a fontos 
aieteégcel kérdezték : — hány óra, méltéságos ur?

niszler jelenlétében ünnepélyes kihallgatáson inéltózta- 
tott fogadni. Az uralkodója által külön misszióval megbí
zott császári miniszter a király ő felsége elé terjesztette 
a legjobb kívánságok kitel ez ás él, amelyeket I I . Mikiét 
császár ő felségeik s  király és a királyné, valamint 
Szerbia iránt ia táplál. Sándor király ezt a kijelentést 
ő császári felsége iránti köszönettel eltelve vette tudo
másul és azt válaszolta, hogy őrömmel látja a gróf 
missziójában újabb tariuje.ét a szerb és az orosz nép 
közt fennálló hagyományos 1 arátságos kötelékeknek. 
Erre 6 cxoellenciája a gróí urnák szerencséje volt a 
királyné ő Jelsége által kihallgatáson ogadtalni.

Berlin, deoember 29.

A Voeiiseke Zeitung közli: Gróf Lamedorff sze
mélyes megjelenése által nagyobb snlyt akart adni az 
orosz hivatalos lap ismeretes közleményének. Gróf 
Lamsdorfi Szófiában tartózkodott minden poli'ikai nyi
latkozattól z egyáltalán nagyon zárkózottan viselke
dett. A i.iccedon mozgalom intézői logadtatásukat 
elégtételnek tartják s azt hiszik, hogy ügyük az orosz 
külügyminiszter szemében aokat nyert, elannyira 
hogy gróf Lamedorff legközelebb pártunkra lóg kelni 
grél Goluchowskinál. Illetékes részről Oroszországtól 
a macedón-kérdésben újabb lépést várnak.

(Lapnyilatkozatok.)

A Novoje Vremfánnk jelenbe. Szófiából diplo
máciai körökből: Gróí Lamsdorfi utazásának oélja 
unnak a konstatáiásán kívül, hogy mi okozza Mace
dónia lakosságának Bulgáriába való menekülését, az, 
hogy a bolgár vezető köröknek kijelentse, hogy az 
orosz kormány Macedóniában békét akar s azért a 
macedon-bizottság kihívó tevékenységét Törökország
gal szemben, amelynek joga van országában a láza
dást eln- omni. nagyon hoiyie’ennek és Bulgáriára 
nézve veszedelmesnek tarlja.

A Standard athéni levelezője szerint Görögor
szágban nagy nyugtalanságot kellett Lamsdorfi bel
grádi és szófiai ut a. Athéni politikai körösben attól 
tartanuk hogy Bolgária Macedónia okkupáoiójára 
törekszik.

A berlini Kleinet Journal értesülése szerint Lama- 
dorfl nem nagyon kellemes nyilatkozatokat tett F er
dinánd fejedelem és üanev miniszterelnök előtt. Hir 
szerint a bolgár államíérfiak és a macedón.mozgalom 
vezetői kijelentették, hogy csak határa. ott retormok 
ellenében vállalhatnak kezességet a macedóniai hely
zet tisztázódásáért Pusztán jóakaró tanáoscsal be 
nem érhetik. Az a körülmény, hogy Lamsdorfi a 
szófiai fáklyáamenetnél elhangzott beszédekre osak 
nagyon röviden válaszolt, nagyon rossz hatással volt 
a macedóniaiakra.

— Aztán hozzáigazították a magukét az övéhoz a 
mentek tovább tüntetve avval a boldog öntudat
tal, hogy jé holyre fordultak fölvilágositáséri. Az 
örogur pedig büszke megelégedéssel tapasztalta, 
hogy az órája az egész kirendeltség minden órája 
fölött uralkodik. Diktál a többinek, amint ez illik 
is, mert hát ilyen óra, de micsoda ó ra . . .

Egyszer, amikor éppen csoportban disku- 
ráltunk, egy kis technikus szalad hozzánk. Kezé
ben az óraja s utat fúrva magának a sarokban s 
olyan lihegvo kérdi, mintha ettől függne nomesak 
a hidunk, hanem az egész világnak a sora: — 
Méltéságos ur, hány éra ? — Mosolyogtam, hogy 
hogy nem Cg ki a szeme ennek a fiatalember
nek, de önkénytelonül magom is az órám után 
nyúltam és amikor az öregur nagy körülménye
sen kihámozta az óráját a tokból s megadta a 
feleletet, hogy: hót óra ötven — osondesen rá
mondtám: — ötvenöt.

Szörnyű csend lett. A tanácsos rám bámult, 
aztán a monoklihoz emelte az órát, hogy jobban 
megnézze. Ahogy nézte, pnffadt aroa kipirult s 
gőgös határozottsággal tisztán csuk a kis tech
nikushoz beszélve, dunnyogva ismételte:

— Otven.
Nem hagyhattam annyiba.
— Ötvenöt.
Azt hittem, hogy veszekedni fogunk egy 

kiosit, most két olyan ember, aki nagyot tart az 
órája pontosságára, hanem az öregnr loejtotte 
szeméről nz üveget s mindkét kezét belesülyesztvo 
a nagykabátja zsebébe, elsétált tőlünk. Vissza Be 
nézett s harmadnapra egv ukázzal mást bízott 
meg a munka vezetésével. En néha kisétáltam a 
partra, megnézni, hogy mit csinált nz utódom. Ott 
ügyet! onkedett szegény. Nem is csoda. Én jártam 
azt az ntat odáig, nem ő. Egy hétre rá bizalma
san fölszólítottak Pestről, hogy kérjem a nyugdíja
zásomat A fegyelem és a fölebbvalóval szemben 
illendő tisztesség ellen vétettem. Mogtettem nekik.

H ÍR E K

Lipót Ferdinánd polgártárs.
<*•) A szász udvari regényben, bocsi- 

uot, nem a trónörökösné az érdekesebb alak. 
Az egyszerűen a szive után ment, amit min
dig megtettek az asszonyok, ha tótok voltak, 
ha szászok. Az érdekesebb a lak : Lipót Fer- 
dinánd iőheroeg 6 fensége, vagy mondjuk az 
ő kívánsága szerint röviden, Lipót Ferdinánd 
polgártárs. 0  azért hagyta faképnél az ud
v a rt mert polgár akar lenni. Ez originális, ez 
érdekes vonás. S a polgári sziveket hájjal 
kenegotik, akik az uj polgártárs elhatározását 
glóriába foglalják. De nem is utolsó dolog, 
hogy a vérveszteségért, meíyet a polgárság 
kissé gyakori nemesítések következtében szen
vedett, végre kövér kárpótlást kap egy vér
beli főhercegben, aki polgár akar lenni. 
Glória in excelsi is — van egy polgártársunk, 
aki ott hagyta a bíbort neki daróo kell.

Jól van, polgártárs. Szívesen üdvözöljük 
szerény körünkben s nincs kifogásunk ellene, 
hogy egy kissé kifújja magát a nagy strapa 
ntáa. De ha majd kipihente m agát polgár- 
társi tisztelettel meg akarjuk kérdezni: mi a 
szándéka szerény körünkben?. Az a francia 
újságíró, aki elárulta nekünk, hogy ön polgár 
akar lenni, azt is világgá kürtölte, hogy 
önnek csak egy kívánsága van: azt tehesse 
ezentúl, ami önnek tetszik. Itt valami félre
értés van a dologban. 11a polgárnak lenni azt 
jelontoné, hogy tehetünk, amit akarunk: hol
napután kötéllel se lehetne királyt íogni. Nem, 
polgártárs, mi sajnos nem élhetünk tetszésünk 
szerint, kötelességeink vannak, igen súlyos 
kötelességeink, melyeket fogak csikorgatása 
közben kell teljesítenünk. Ha tehát megkívánta 
am i sorunkat, fájdalommal keli értesítenünk, 
hogy polgári minőségében bizonyos köteles
ségek teljesítésére kell vállalkoznia s ha nem 
akarja azoknak a heréknek számát szaporí
tani, akik minden országban osak bitorolják 
a  polgárt árai óimét és rangot: akkor nem 
merjük vele biztatni, hogy könnyű köteles
ségei lesznek. Ellenkezőleg. On, tisztelt pol
gártárs, velünk együtt huzni fogja az igát, 
harapni fogja keserűségében az ajkait, olykor 
titokban szidni is fogja a felsöbbséget, de dol
gozni fog, vérének verejtékében fog dolgozni. 
Mórt föl kell önről tennünk, hogy kedve van 
a polgári pályára. Már pedig, aki osak szü
letik polgárnak, lehet here-polgár, de aki fcsz 
polgár, azt kemény ambíciók sarkalják s nem 
akar olyan here lenni, mint mondjuk, egy 
szüiotatt törvényhozó.

8 itt, bocsássa meg fenséged, akarom 
mondani, tisztelt polgártárs, föltolakodik egy 
naiv kérdés. Miféle kvalifikáoiója vau önnek 
a polgári pályára? Lássa, mi nyomorult pol
gárok megjártuk a történelem iskoláját, ahol 
sohsem fogják a kegyelmes urak kiirthatni 
a testi fenyítéket, mert a történelem tanító
mestere nem sajnálja vérünket és könnyein
ket, ha arról van szó, hogy belölünk becsü
letes polgárokat neveljen. Bizony, megfenyít 
bennünkot és századok teltek meg vérrel és 
könynyel, mig láncos jobbágyokból valamire
való polgárokká nevelkedtünk. 8 még ez a 
kemény iskola se volt elégséges, őszintén 
megvallva, gyatra kis polgárok vagyunk mi 
még ma is. Polgár voltunk nem tölt el elegendő 
büszkeséggel. A polgári önérzet körülbelül ab
ban keresi jutalmát, hogy kiemeljék a polgári 
sorból. Jogokért küzdünk, de kötelességek alól 
szívesen bujunk ki. A szemünk, mint az ivó 
galambé, mindig fölfelé van fordítva. Egy ki
tüntető hang felülről úgy harsog a fülünk
ben, hogy nem halljuk mog miatta az alat
tunk küzködök jajját, kiabálását és fogcsi- 
korgatását. Sok százados iskoláztatás és 
fenyítés után, ugy-e, nagyon gyatra ered
mény? Pedig hát mi mégis csak iskolázott 
polgárok volnánk s egykönnyen fölfelé nem 
bukhatunk 1 Iiá t nem merő tolakodás a kér
dés, hogy mi az ön kvalifikációja, tisztelt 
polgártárs? Hol az iskola, melyben ön bizo-
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oyitványát és kivált képositését nyerte ? Hol 
a munkakor, mely Ont a magasságból pol
gári körünkbe vonzotta ? Hol a pályatér, molyén 
agyonszomjaztatott ambioiója enyhülést akar 
keresni? Mert emberi gyarlóságunk nem tudja 
felejteni, hogy ön még az imént főherceg 
volt s fogyatékos polgári önérzetünk bi
zonyos tisztelettől Aliit meg ön előtt, akiről 
tehát nem merjük azt képzelni, hogy egy
szerűen csak úgy menekül közénk, mint 
ahogyan farkasok hajszoltja még zsiványok 
barlangjába is*mohón nyit be, gondolván, 
ezek legalább nem esznek meg. Nem, tisztelt 
polgártárs, azt On még sem gondolhatta, hogy 
a bíbor eldobásával nyomban polgárrá lehet 
A  polgári sor nem háló, amibe a bíboros kö
téltáncos belepottyan, ha odafenn elvesztette 
az egyensúlyt A polgári sor nem a legala
csonyabb sor. Még le jjM  is lehet esni.

Mindez bizonyára csak akadémikus el
mélkedés, amire semmi szükség sincsen. Nem 
is az uj polgártársnak szól, aki nem hiheti, 
hogy a polgári sorba leszállhat az ember, 
ha egy fényes ruhát ledob s egy zubbonyt 
fölvesz. Égy átöltOzködött főherceg még nem 
polgár. Inkább a polgári társadalomnak szól 
ez a pár sor Írás. Még se kellene olyan köny- 
nyen lázba jönnie, ha hire kél, hogy valaki 
leereszkedik a polgárok közé. Nem lehet oda 
leereszkedni, föl kell oda emelkedni. Tudok 
királyt, akit munkabírása, törvénytisztelete, 
emberi érzése s egész életfelfogása polgárrá 
avat és az ilyon király a trónon is polgár. A 
legelső polgár. És nem nehéz elképzelni 
grófot, herceget de a létrán följebb álló mun
kakerülőt is, aki Z üllésnek indul, el is sü- 
lyed, polgárrá azonban Bohasem lösz. Hát 
nem elég, ha valaki azt mondja: polgár 
akarok lenni. Az a kérdés: tud-e pol
gár lenni? Ha nem tud, csak proletár
helyét változtatta, de proletár marad lenn, 
mint volt fenn. A  trón árnyékában meges- 
hetik, hogy családi tekintetekből szemet huny
nak proletár-természete fölött és leplezik, 
amíg tudják; de a polgárságnak kényesebb
nek kell lennie. A  polgárság körében helye 
csak annak van, aki dolgozni tud vagy leg
alább is akar. Lipót Ferdinánd polgártárs 
minden kétségen felül ilyen és csak szőreimé 
és csak elfoglaltsága okozza, hogy még nem 
indított rágalmazás! pórt a francia újságíró 
ellen, aki azt merte róla hiresztolni, hogy 
nines egyéb kívánsága, mint azt tehetni, ami 
neki tetszik. Ilyen lehetetlen programmal ép
kézláb ember nem is kopogtatna a polgári 
társadalom műhelyénél. Lipót Ferdinánd pol
gártárs, ha polgár akar lenni, nem akar a 
legutolsó polgár lonni Már csak röstelné a 
família miatt is.

, B u d a p e s t ,  d ecem b er  29.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . D e c e m b e r  3 r -é u  uj 

jctőBseMs nyílik a B u d a p e s t i  N a p ló r a . K érjü k  á s ó 

ikat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az e lő f iz e té s e  

•aen a napon lejár, m é ltó z ta s s a n a k  a  m e g ú jítá sr ó l  
id e je k o r á n  g o n d o s k o d n i,  h o g y  a la p o t  a k a d ily ta la -  

lant küldheasök to v á b b .

—  B ie m á t y l  hír. Wedel b é c s i  n ém et n a g y k ö v e t  
ma e s te  g r ó l  Qoluohovski látogatását togadta.
. ' —  A  p o x a o n y t  n á » .  P o z s o n y b ó l tá v ira to zzék  :
Maa v á r o s i  s z ín h á zb a n  Itdria Anita főhercegnő és Illés 
p árm ai h e r o e g  tisx tele tére  d ísze lő a d á s  v o lt. E z  a lk a 
lo m b ó l e lő s z ö r  adták  itt Zichy G éza  Aldr o im ii o p erá 
j á t  A z  e g é s z  fő h e ro e g i o sa téd  é s  a  h e r c eg i v ő le g é n y  
V é g ig n é z te  a z  e lőad ást. A  k ö z ö n s é g  a  m itk a p á rt le lk e s  
^ r á d ió k b a n  r é sz e s íte tte .

—  K o a a u th -a a o b o r  Tolosván. A z em p lén v á r-  
s n e g y e i  T o lo sv a  v á r o s  h a za fia s  p o lg á r sá g a  k öréb en  
m o z g a lo m  in d u lt  m eg , h o g y  Kossuth L a jo sn a k  T o lo s
v á n  sz o b r o t  e m e lje n e k . A szo b ro t a  jö v ő  é v b e n  akar
ják fe l á llíta n i, h a  a  sz o b o r  k ö ltsé g é t  a d d ig  ö s s z e g y ü jt -  
h e tik . A  sz o b o r -b iz o ttsá g  m eg a la k u lt  to lc sv a i Nagy 
B a r n a  e ln ö k le te  alatt é s  m eg in d íto tta  a  g y ű jté s t .  A z  
e ls ő  K o ssu th -szo b ro t  tu d v a le v ő le g  E r d ő b én y e  k ö z s é g  
Állította é s  a  to lo sv a i le s z  a  m á sod ik  sz o b r a  h azán k  
n a g .'f iá n a k  szü lő v á r m e g y éjé b e n .

F ő f á j á s t ,

— Bartók Eajoa. Bartók Lajosnak, a Petőfl- 
Társaság nagybeteg alelnökének állapota napok óta 
a legválságosabb. Amig a költő maga újságot olva
sott a Vörös-Kereszt kórházban, ahol szenved, semmi
féle hirt nem adtak közre igazi betegségéről. Három 
nap óla azonban teljesen apatikus, legjobb barátait 
sem ismeri meg s csak néha-néha, az orvosság hatása 
alatt tér vissza alig egy-két percre az eszmélete. 
Bartók földszint az első számú épület 2-ik számú 
szobájában fekszik. Orvosai dr. Imrédy Bé'a tanár és 
dr. Ullrich Gyula segédorvos naponta többször is 
meglátogatják s dr. Arányi, a költő kezelő háziorvosa 
is gyakran fölkeresi betegét. Ma a rendes ápolónő, 
Váradi Katalin, aki ójel-nappal őrizte a pácienst, se
gítséget kapott egy másik ápolónőben, mert néha 
ketten is alig bírják ágyban tartani a nyugtalan beteget. 
A karácsonyi ünnepeket emberfölötti kínok közt töltötte 
el. Ismerőseinek temérdek vigasztaló levele, távirata ér
kezett hozzá és nagyon sokan látogatták meg. Nála 
volt P. Márkus Emília, Krammer Teréz, Karlovszky 
Bertalanná, Basch Gynláné, akik virágokkal, apró 
karácsonyfákkal lepték meg. Meglátogatta a költőt 
Jókai Mór, akit azonnal fölismert s aki megölelte és 
megcsókolta a beteget, mikor elbúcsúzott tőle. Ott 
időztek a betegágy melleit: Szana Tamás, Ábrányi 
Emil, Prém József, Náday Ferenc, Bartha Miklós, 
Szűnj Dénes. Koroda Pál, Kanipis János, Neugebauer 
László s a költő unokaöcscse Baráti Lajos. A válsá
got az előrehaladt szív -  és vesebaj idézi elő. Ezt 
azelőtt kileno hónappal konstatálta Bartókon házi
orvosa, dr. Arányi. A nyáron fenyves-erdőben 
volt a beteg, novemberben Raguzában keresett üdü
lést s mire visszajött, rosszabbra fordult állapota, 
mert Budapesten erős tüdőbumtot is kapott. Decem
ber 21-én Ángyán tanár a háziorvossal együtt a Vörös
kereszt-kórházba szállította a költőt, hol az első na
pokban még élénken érdeklődött lapja, a Bolond Istók 
iránt, majd a Petőfi-Táreaság tagválaszlását beszélte 
meg híveivel és örömöt okozott neki a hir, hogy 
János király cimü drámája előkészületben van. De a 
folytonos álmatlanság és étvágyhiány megtörte utolsó 
erejét is.

— A  b rü sszeli szá zm illió s szé lh ám os
sá g . A nagy szélhámosságokból ki sem fogy már 
a világ. A brüsszeli százmilliós szédelgés is nagy 
hullámokat ver fel. A tetteseket, lhttl Aimé és Ágost 
bankigazgatókat és dr. Coomant letartóztatták. A 
Hutt-testvérek egy brüsszeli asztalos gyermekei. 
Aimé 33 éves s 1890-ben még tipográfus volt egy nagy 
lapnál. A fiatalabbik, Ágost, 31 éves s bankhiva
talnok volt Brüsszelben. Mindketten eredetileg 
egv pénzváltóbankot alapítottak, de nagyon rossz 
üzleteket csináltak. A tőzsdén végre is hajtották 
őket, de találtak pénzt, molylyel kielégítették hi
telezőiket, s ekkor ismét a tőzsdére bocsátották 
őket. Uj bankot alapítottak ezután, s-most kez
dődött az a nagy szerencséjük. Tizenkét fényes 
pénzműveletet hajtottak végre akkor gyorsan egy
másután 72 millió frank tőkével, melyet a sajtó 
segítségével a tőzsdén 150 millió fiktiv értékig 
hajtottak fel. Hogy ezeket az értékeket elhelyez
hessék, 130 fiókot létesítettek Franciaországban. 
Azt beszélik, hogy a Hutt-testvérek és dr, Cooman 
bosszúból mindenféle leleplezéseket fognak tenni, 
amelyekkel számos magasállásu személyiséget 
kompromittálnak.

—- K o v á c s  A lb e r t  b e t e g s é g e .  Kovács Albert, az 
egykori nemzeti-párt volt alelnőke, mint részvéttel 
értesülünk, nagybetegen fekszik. Kovács Albert, aki a 
politikai élettől már hosszabb idő előtt visszavonult, 
évek óta szenved. Betegsége kivált a legutóbbi időben 
annyira súlyosbodott, hogy orvosai, Herczcl és Székács 
tanárok, valamint dr. Körmöczi a megtartott tanácsko
zás után a beteg operálását határozták el, amelyet a 
napokban hajtanak végre.

— Orvosi kinevezés. A Magyar Színház igaz
gatósága dr. IVeyner Emilt, az ismert fővárosi kozme
tikust, r.ki a szakirodalom terén is sikerrel működik, 
a színház kozmetikai szakorvosává nevezte ki.

— Pavlovloz a  szerbek közt. A szerb autonómiai 
radikális-párt újvidéki központi bizottsága dr. Pavloviez 
Ljubomir országgyűlési képviselőt a radikális párt 
kebeléből kizárta s az erro vonatkozó határozatot az 
összes hazai szerb radikális lapokban formaszerüen 
közzétetette. A kizárás alapjául az a körülmény szol
gált, hogy Pavlovics, aki eddig a radikális párthoz 
tartozott 8 aki a lolyó évben megtartott szerb egyházi 
kongresszusban is a radikális párt programja alapján 
foglalt helyet, a temesvári szerb egyházmegyei köz
gyűlés legutóbbi választása alkalmával a radikális 
párt ellen foglalt állást és a dr. Polyt vezetése alatt 
álló úgynevezett liberális párt érdekében fejtett ki 
nagyobb szabású akciót

— H a lá lo z á s .  Nagyváradon m a e lh u n y t ö z v e g y  
Rádl Istv á u n é, Hádl Ö dön, a  S z ig lig e ti  T á r sa sá g  e ln ö 
k én ek  an yja , 8 8  é v e s  k oráb an .

±cT „ F o r t u n a - M i g r a i n - P a s t i l l a “
Kapható S C H U B E R T  A R N O L D  gyógyszertárában Budapest

—  A  b etleh em etek  végnapJaL A Betle
h e m -já r á s  d iv a tjá n a k  v a g y  a lk a lm a z k o d n ia  k e ll  
a  m o d e rn  é le t h e z ,  v a g y  r é g i  le g e n d á s  s z o k á s o k  
m ó d já r a  ol kell tűnnie a  tő id  sz ín é r ő l .  A z t  a z  
i s t e n i  e r e d e tű  s z ín já té k o t ,  m o ly  a  k i s  J é z u s  s z ü 
l e t é s é t  m u ta t ja  b e ,  ig a z i  m ű v é s z e k  v i s z ik  m á r  a  
z z in p a d o k r a  s  a  n a iv ,  gyermekes betlehemes 
k ö l té s z e t  e lv e s z t i  e r e jé t  é s  h a tá s á t .  A te r m é s z e t -  
tu d o m á n y  é s  a z  e m b e r e k  ő s z in te  b r u ta litá sá n a k  
m á r  n e m  tu d  e l le n t á l la n i  s  a  v id é k r ő l jö v ő  h ír e k  
m in d a z t  ig a z o ljá k ,  h o g y  a  b o t lo h e m e s e k  v é g 
n a p ja ik a t  é l ik .

B a já n  t e l j e s  v o r e s é g e t  s z e n v e d e t t  a  b e t -  
l e h e m e s e k  c so p o r tja . M e g tá m a d tá k  ő k e t  a z  u tc á n ,  
e lv e r t é k  ö k o t  s  a  k i s  J é z u s  s z ü lő h e ly é n e k  m u to -  
g a t ó i  u tó ljá r a  i s  fu tá s n a k  e r e d te k .  H o g y  p e d ig  a  
d o lo g  t e l j e s e n  h a s o n l ít s o n  a  m e g v e r t  s e r e g e k  
v e s z t e s é g e ih e z ,  a  b e t le h e m e s e k  o lh á n y t á k  su b á i- ,  
k á t  fu tá s k ö z b e n .  A b a ja i  k é p  t e l j e s s é g é h e z  ta r 
t o z ik  a z  i s ,  h o g y  a  fu tó k  e ld o b á lt  s u b á it  tö b b é  
n e m  le h e t e t t  m e g ta lá ln i .  E l lo p tá k  ő k e t  a z  is t e n e s  
e m b e r e k .

A b a ja i  v e r e s é g n é l  c s a k  a  m is k o le z i  n a 
g y o b b .  M is k o lo z o n  a  v á r o s  k ö z e g é s z s é g ü g y i  h a 
t ó s á g a  e g y e n e s e n  m e g t i lto t ta  a  B e t le h e m -já r á s t  
s  t i la lm á t  a v v a l  in d o k o lta  m e g ,  h o g y  m iv e l  a  
b e t le h e m e s e k  le g n a g y o b b r é s z t  a z  a l s ó  n é p o s z 
t á ly  g y e r m e k e i ,  k ö n n y e n  t e r je s z th e t ik  a  h e v e n y -  
fe r tő z ő  k ó r o k a t  M is k o lc z o n  t e h á t  c s a k  t ito k b a n  
já r ta k  a  b e t lo h e m e s e k  s  s z o n t  l e lk e s e d é s s e l  é n e 
k e l t é k  J é z u s  s z ü le t é s é n e k  t ö r t é n e t é t  n e m  tö rő d v e  
a k ö z e g é s z s é g ü g y i  h a t ó s á g  ó v a to s s á g á v a l .

— Az Újságírók Egyesületének njóve, A Buda
pesti Újságírók Egyesületének tag ja i, b ev ett sz o k á s  s z e 
r in t  az  id én  is ,  a z  é v  u to lsó  n apján , szerd á n  délután  
4  ó rak or  ö s s z e g y ű ln e k  a z  e g y e sü le t  h e ly isé g é b e n  
(K e r e p e si-u t 17. szám , I. em elet), h o g y  Vészi J ó z s e f  
o r sz á g g y ű lé s i k é p v ise lő t , az  e g y e sü le t  e ln ö k ét ü d v ö 
zö ljék . A z  ü d v ö z lő  b e sz éd et lloitsy  P ál a ie ln ö k  m ond;a.

— E légtétel. Szegzdrdrói ír ja k :  A  szeg zá rd i  
ő r i k a sz in ó  2 8 -á n  tartott ü lé sé b e n , a m ely en  Simonsics 
E lem ér v á r m e g y e i fő je g y z ő  e ln ö k ö lt , e g y h a n g ú  ’e l-  
k e se d ő sse l b iza lm at sza v a zo tt  Bezerédj P á l m in isz ter i  
m egh atalm azottn ak  am a tám ad ások k al szem b en , a m ely e 
k e t e g y  Kádár A n d rá s n ev ű  sza k iró  a  Népszava c im ü  
sz o c ia lis ta  lap b an  e lle n e  in tézett. A  fö ld m iv e lé sü g y i  
m in isz ter  K ádár A n d rás e .le n  a  B ezeréd j P á l e llen  
in tézett m éltatlan  tám ad ások ért le ije len tést  telt a. 
b u d ap esti tö rv é n y sz é k n é l z sa ro lá s  m iatt.

— A sental állandó híd. Z ártáról tá v ir a to zz a k : 
T eg n a p  itt n é p g y ü lé s  v o lt  a z  á llan d ó  h id  ü g y é b e n  
a m ely e n  k eresk ed ő k  é s  ip a ro so k  n a g y  szám m al v e t
tek  r ész t. A  n é p g y ü lé s  k im on d otta , h o g y  a  v a s  hid  
sü r g ő s  fö lép íté sé t  s z ü k s é g e s n e k  tartja, m ert a  h id -  
katasztrófa  ó ta  az  ip ar  é s  k eresk ed elem  roh am osan  
h a n y a tlik . E lhatározták , h o g y  Latinovicz fő isp á n t a 
határozatról tá v ira tila g  é r tes ít ik  é s  h o g y  a  b e lü g y 
m in isztér iu m h oz felira to t in tézn ek , m ely n ek  k é z b e s í
tésé r e  m egvá laszto tták  a  k ü ld ö ttsé g e t

— Adakozás. Kajári S ám u eln é  B u d ap estrő l 
3 k oron át kü ld ött a M adáoh-utcai n y o m o rg ó  csa lá d  
szám ára . A  jó té k o n y  ad om án yt ren d elte tési h e ly ér e  
juttatjuk.

— Kaaoagnlt njra le ta r tó z ta t tá k .  E g y  n e w -  
y o r k i telegram m  je len ti, h o g y  M ascagn it C h ik n gó-  
b an ism ét letartóztatták . Im p resszár ió ja  feljelentette, 
h o g y  ö tezer  d ollárt e ls ik k a s z to t t  M ascagn i u g y a n is  az 
u to lsó  k on cer tek  jö v ed elm én ek  e g y  r é szé t arra ford í
totta, h o g y  a z  o la sz  z e n é sz e it  v issz a k ü ld je  E u róp ába, 
ah e ly ett , h o g y  a  p én zt átadta v o ln a  im p resszárió já 
n a k . M ascagn i b e teg e n  fek sz ik  c h ik á g ó i v illájában , 
ajtaja e ló tt p e d ig  ren d őrök  ü g y e ln e k , n e h o g y  m eg 
sz ö k jé k . Ü g y é b e n  k ed d en  le s z  a  tá rg y a lá s , m ely  v a ló 
sz ín ű le g  fe lm en tésév e l fo g  v é g z ő d n i. A z  am erikai 
la p o k  a z t Írják, h o g y  M asoagn i a z  ü z leti ü g y e k b e n  
v a ló  já ra tla n sá g á n a k  á ldozata . A  N e w -Y o r k  T im es  
e g é sz e n  k o m o ly a n  a z t ja v a so lja , h o g y  M asoagnit g o n d 
n o k sá g  a lá  k e lle n e  h e ly ez n i.

— Házasság. Dr. Neuwirtk G u sztáv  fő v á ro si g y a 
k o r ló  o r v o s , e ljegyez.te  Schiller N e lly  k isa ssz o n y t , dr. 
Schiller Z sig m o n d n a k , a  Pezter Lloyd szerk esz tő jén ek  
le á n y á t

Kozztelita M ó r e ljeg e z te  Tyrolcr L au rát N a g y la k o n .
Hahn Jakab, a Fouoiéro biztositó társaság hiva

talnoka Kaposvárról eljegyezte dr. Bók Zalán Lajos, 
lengyeltóti ügyvéd húgát, Caexarúit

Szúnyog J e n ő , Rosenthál V ilm o s m isk o lez i n a g y -  
k e r e sk ed ő  ü z letv ezető je  e lje g y e z te  Fleizcher M argit 
k isa ssz o n y t  Putnokról.

Singer A d o lf  a  b o rso d -m isk o lo z i gő zm a lo m  r é sz 
v é n y tá rsa sá g  t isz tv ise lő je  e lje g y e z te  Detro A m ália  k is 
a s s z o n y t  M ün ch en b ől.

Szabó József fő v á ro si m agánhivat& lnok tegn ap  
tartotta e sk ü v ő jé t  T á llv á n  ö z v e g y  Bilchler I lo n a  ur-  
h ö lg y g y e L

Kampót J ó z s e f  fő g im n á ziu m i tanár tegn ap  v e 
z e tte  o ltárh oz a  jó zse fv á r o si p léb á n ia  tem plom ban  
Ürmőszy E rzs ik ét, Ürmőszy B o ld iz sá r  tó v á ro si v e n d é g 
lő s  leá n y á t.

1 drb 30 fillér, 6 drb 1*50 
tillér, 12 darab 2*80 fillér 
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— H um berték  Páriában. A színhely nem
Madrid többé, az egész Humbert-társaságot már 
elszállították Párisba A Humbert család, mint 
Pártiból jelentik, ma a körvasút pályaudvarán 
megérkezett RondőrtiRztviselők és rendőrök rög
tön átkisérték a családot a Conciergeriobe. Hon- 
dayebon a pályaudvaron sok kiváncsi ember várta 
a vonatot amelynek megérkezését és elindulását 
fütyülőssel fogadták. Délután érkeztek oda Hutn- 
borték. A kiváncsiak csoportosulását elkerülendő, 
még kétszáz méternyire a határ előtt nyílt pályán 
szállítottak át Őket a francia vonatba. A bor- 
deauxi pályaudvaron néhány újságíró is várta 
Humbertékat, de nőm engodték meg nekik, hogy 
bcszéljonok volők. A Humbert-család megérkezé
sekor említésre méltó incidens nem történt A pálya
udvar perrónján a közbiztonsági szolgálat főnők o 
03 másodfőnöke, továbbá a községi roDdörség 
bolyettcs-igazgatója és 40 rendőr várta a vonatot 
Azt a kocsit, amolybon Humbertékat hozták, 
gyorsan lekapcsolták. A foglyokat az újságírók 
és a kiváncsiak hosszú sorfalán keresztül kellett 
kivezetni. A Conciergerio felé vivő utón nagyon 
kovés ember várta a foglyokat vivő kocsikat, 
amelyek délelőtt negyed 9 órakor érkeztek a Con
ciergerio elé. Tegnap este a Conoiorgerio előtt 
négy kiváncsi közönség gyűlt össze, amely a 
Ilumbert-család megérkezését akarta megvárni. A 
tömeg csak éjjel 1 órakor oszlott szét, amikor 
híre ment, hogy Humberték csak ma reggel ér
keznek meg. Csődületek és tüntetések kikerülése 
végett a rendőrség úgy intézkedett, hogy a Hum
bert-család már a Páris előtt lévő teherpályaud
varon szálljon le a vonatról, onnan pedig kocsin 
vigyék a Conciergeriebo. Madridból jolentik, 
í  :-y Humberték tegnap este 8 óra 15 porckor 
utaztak el Madridból. A francia biztosok köszönő* 
let mondtak a spanyol hatóságoknak segítségükért, 
lluinbcriné elutazása pillanatában sem tagadta 
meg magát. Délu’án a női börtön papja és kor
mányzója felkeresték, hogy elbúcsúzzanak tőle. 
Ilumbertné köszönetét mondott azért a jó bánás
módér*. melyben részesítették, de határozottan 
megta adta a francia kormánynak szóló kiszol
gáltatási okirat aláírását, mivel az elfogató pa
rancs rnegokolása csupa gonosz sértés. Mielőtt 
Ilumbertné elhagyta a börtönt, a felügyeletet tel
jesítő apácák főnöknőjéhez fordult, mondván:

— Nincs pénzem, pedig ki szeretném fizetni 
a szakácsnőmet, kölcsönözzön tiz frankot.

A apácaföoöknő teljesítette Humbertné ké
rését. ilumbertné legújabban őrültséget próbál 
szimulálni. Az az orvos, aki Párisba kisérte, azt 
beszéli, hogy Teréz asszony teljeson józan, csak 
amikor az állítólagos Crawford testvérekre kerül 
a  beszéd sora, tanúsít nagyon különös modort 
Ilumbertné egyébként kijelentette az orvosnak, 
hogy-nem a legnagyobb tolvaj ő, hanem a leg
nagyobb kárvallott

P irii, december 29.
Humbertné leányát, Évát, nagyanyjának, az egy

kori igazságügyminiszter özvegjónok közbenjárására 
szabadonboceátották s átadták nagyanyjának.

— B eteg képviselők. Két ismert orszaggyüie«i 
képviselő fekszik ez idő szerint snlyos betegvu «* 
lói árosban. Az egyik Hortoványi József, a Magyar 
Állam főszerkesztője, aki tüdőgyuladásbau fekfluimar 
hetek óta, most pedig tüdővizenyő rp t.t ívf nalu, 
úgy hogy kezelőorvosai aggódna^ eleiért v — wi4- 
síZ beteg képviselő Major Fereno, aki vexu«y;gw*fce- 
ben s ezenkívül súlyos influenzában leKusiu*. xá kei 
képviselő állapota iránt széles körökbeo vitú« xeszvet- 
teljes érdeklődés nyilvámh

— Napközt otthon. Az V. terüLd caó száuu 
iskolaszék Mezey Lajos kerületi elüljáró elnöklete 
alatt megalakította a napközi otthont melybe a 8ze~ 
mers-uieu és Lipőt-téri iskolásgyermekek közül 65-exx 
jelentkeztek felvételre. Mezey Lajos elüljáró, aki 
egvottal az V. kerületi Népkonyha-egyesületnek 
n;Jke, kieszkö ölte, hogy az 55 gyermeket az V. ke
rületi népkonvha a napközi otthon tartama diait to - 
jeseu ellássa.

— Ai ulév óz a posta. Az újévi nagy levél- 
forgalom késedelem néikül való lebonyolitásn céljából 
Budapesten a balparti részen a rendes lovélhord'kon 
kivül még hetven kisegítő is fog kézbesíteni, kik 
megkülönböztetésül karszalaggai lesznek ellátva. A 
posta- és táviróigazgatóság kéri a közönséget, hogy 
esetleges fe’szó.arniásoknál erre figyelemmel legyen.

— Áradás. Rotoréi írják hogy a Dana vízállása 
Paksnál 606, Qerjennől a 6=>0 centimétert is megha
ladja. Ha a jégtorlass még pár napig áll és felülről 
olvadás következtében nagyobb víz találna jönni, úgy 
a legnagyobb ves-élytői lehet tartani. A paks-'ada- 
boryisz.lói ármentesitö-társulat állandóan minden gát- 
őrhárnál 40 munkást tart készenlétben. A töltéseken 
Pekanovics Dániel főmérnök és egy segódmérnök 
ügyelnek. Az állami táviróhivata nál a minisztérium 
állandó éjjeli és nappali szolgálatot rendelt el. Ma 
ideérkezett Dolecsko műszaki tanácsos, ki a töltés

feletti véd elm et átvette. P a k sn a k  a lsó  r észéb en  lév ő  
n éh á n y  h áz udvarára behatolt m ár a  D u na v ize .

— A hírlapírók nyugdíjintézetéből. A Magyar
országi Hírlapírók Nyugdíjintézetének igazgatósága teg
nap, vasárnap délelőtt Hegedűt Sándor elnöklete alatt 
ülést tartott, amelyen dr. Fekete Ignáo titkár a követ
kező újabban beérkezett adományokat jelentette be : 
Dentsoh Antal és Friedmann Lipót, a Pester Ldoyd 
munkatársai egyenkint 1200 korona, Kóbnrg Fülőp 
heroeg 609 K., Vöröskereszt-Egylet 600 K.. Valentiny- 
kiállitás jövedelméből 46Ö-87 K., Magyar Lovaregylet 
400 K., Országos Orvosszövetség és Klein Berthold 
200-200 K., Székes óvárosi Háztulajdonosok Testü
leté Országos Magvar Gazdasági Egyesület, Magyar 
Serfőzók Egyesülete. Magyar Hajózási Egyesület és 
a Machlup Adoli üdülőház kezelő-bizottsága 100— 
100 K.. Építési és Műszaki Rajzolók Országos- 
Egyeeü ete, 1908. évi jogászbál. Budai Polgári 
Kör. Budapesti Tornaklub, Fővárosi Iparosok Köre, 
Magyar Vasúti és Hajózási Klub, Kereskedelmi 
Alkalmazottak Országos Egyesülete, Magjar Gaz- 
da'isctek és Frdőtisz.’ek Országos Egyesülete 60— 
6o K., Böloaőde-Egy.et 80 K., Számár* lános Egye
sület 26 K. Gyermek barát-Eg\ esúlet, Budapesti 
Könyvtárogvesület Magyar Aruügynökök Központi 
Kgvesülete és Obndai Tornaegylet 20—20 K., Nándor 
1. U pesti tíetegsególyzó-Egylet 10 K.. összesen 5711*87 
korona. Az igazgatóság köszönetét szavazott a nemes- 
lelkű adakozóknak. Gról Ándrássy Dénes és Országh 
Sándomó köszönólevelei az intézet részvétéért tudo
másul szolgáltak. — Az igazgatóság jóváhagyta hogy 
a hírlapírók vasúti jegyei ügyében alakult szindiká- 
insba Heltai Fereno alelnök. henedi Géza. Lovászig Már
ton és Fekete Ignáo titkár küldettek ki az iutézet részó
ról. — Az igazgatóság rendes tagul lelvette dr. Pap 
Dávidot (Egyetértés) és a 11. nyugdijosztályba (özve
gyi ellátás) sorozta Ágai Adolf, FrÖhlich Jáuos Rózsa 
Károly és Tábori Róbert rendes tagokat. Az egyes 
szerkesztőségek közül az igazgatóságba a lövő évre 
a következők küldöttek ki képviselőket: a Budapesti 
Hírlap s erkesztősége A7«rawd«r Bernátot és Csajthay 
Ferencet, a Magyar Nemzet szerkesztősége Keszler 
Józseiet és Szokolay Kornélt a Neues Pester Journal 
szerkesztősége dr. bródy Lajost és ótpoa Ignácot, a 
Pesti Napló szerkesztősége Rálnoki Henriket és a 
Pester Lloyd szerkesztősége Deutsch Antalt és Veigels- 
betg Leót. — Az igazgatóság megállapította a január 
havi költségelőirányzatot, az intézeti tagok figyelmébe 
aiánlotta a Zomborban eme.endő richweidel-szobor 
ügyének támogatását s több szűkölködő Hírlapírónak 
támogatásokat és segélyeket szavazott meg.

— A polgári iskolai tanárok gyűlése. Az or
szágos polgári iskolai tanáregyesület ina délelőtt tartotta 
országos gyűlését. A gyűlésen szó esett arról, hogy 
a polgári fiúiskolákat miként lehetne úgy megjavítani, 
hogy ezzel a középiskolák sokat hangozta'ott zsúfolt
sága is megszűnjék. Ez alatt a polgári iskolai tanárok 
iskolájuk jogosításainak kiterjesztését értik, úgy hogy 
az alsó négy osztályt, mint magában véve is egész 
iskolát, kisebb jogosításokkal, valamint a három osz
ta t 'a  felső polgári iskolát középiskolai jogosítással 
szerveznék és tantervben is modern alapon rendez
nék be. Ma a hétosztályos polgári iskola oktatóterve 
felől az egyesülőt ötvennégy kérdőtételt bocsátott ki, 
amelyben benne van az egész reorm  iránya. A bo- 
órkező ideietek szerint fogják azután az oktatótervet 
kidolgozni.

gyűiest Lád Károly elnök nyitotta meg s e'őbb 
t'oiu-ejky Gyű a titkár és Miklós Gergely pénztarnok 
tették meg hivatalos jelentéseiket. Tárgyalták ezután 
anhiabau a hélosztál.vos polgári iskola ok te tóterv b«. 
főnben elhalasztani kívánják az ok'atóterv kidolgozá
sát addig, m;g eldől, hogy meg lesz e hát a h«lOda(á* 
Ívna polgári iskoia Mások veszedelmesnek tarfiák az 
alsó négy osztály oktatótorvének elkülönítését mert 
ebbő az köve’keznetik. hogy a miniszter esek a négy 
uazt&t k ta g ' u meg az iskolából Erre válaszolt Lad 
Károly e nők és dr. Kovács János. Mindketten ki.ej- 
lik hogy Magyarországon nem ko 1 taitani vala
mely kulturmlezménv visszafejlesztésétől. Mé„ ha 
egyelőre csak «. négy osztályról határoznak la az 
i Jctékes kőxo», akkor is jobb. ha ez u változta
tás az c-gjeeület intenciói szerint történik. Azonban ez 
az. elkülönítés iimua bent az egyesület javas atában és 
teljesen a hétosztniyos polgári iskolát vakja az egye
sület elvéül, m kor a mai előmunkálatokba fog. Az 
egyesület erre einatározta, hogy az okialótervet elkészíti 
s « ce bői az áha anos és részletes kivána mák lelöl 
megkérdezi a/. ország háromszáz tanártestületét, vala
min: az egyesület c:.yes tagjait is Megvitatták a kér
dések szőszerint való szövegét is. Elhatározták, hogy 
a hittani oktatás le ól is megkérdezik a tanárságot, 
még pedig az iránt, hogy egyáltalán miképp kelleno 
ellenőrizni és hogy kivált uz iskolaigazgatónak is 
miié o ellenőrző hala ma Jegyoa a ma sok panaszt 
keltő hitoktatással szemben. A magyar nyelvre 
vonatkozólag igyekeznek a kérdéseket leszállítani 
és a nemzetiségi vidéken a magyar szó erejét 
lehetőleg növelni. Lehetővé tesziz a kérdések azt 
is, hogy német nyelv helyett esetleg más idegen 
nyelvet tanítson kötelezően a polgári iskola. A törté
nelem oktatásáról tellett kérdések oda irányulnak, 
hogy a világtörténelem anyaga a magyar históriához 
kapcsolódjék. Továbbá a szabadkézi rajz oktatásában 
a művészi irány kerüljön iölszinre. Végül a gyűlés 
elhatározta, hogy nyári közgyűlését valamely Vidéki 
városban tan a és hajlandó ott a magyar gvártásu 
iskolaszerekből kiállítást rendezni, ha az érdekeltek
től te.jes biztosítékot kap a fölmerülő költségek fede
zésére.

— K lkeresztelkedós a halálos ágryon. lemetvdr- 
ról táviratozzék, hogy Balog István egyéves önkéntes, 
húszéves joghallgató, Pollik Bernát temesvári orvos 
fia ma reggel a Nádor-kaszárnyában medbelőtte ma
gát. Két órával az öngyilkos kísérlet után egy cédulát 
találtak az életunt fiú ágyán; a cédulára azt irta,' 
hogy ha nem hal meg azonnal, akkor halála előtt 
kereszteljék meg. Rögtön a beteghez hivatták Tcfiert 
belvárosi káplánt, aki előtt Balog szóval is ismételte 
a kívánságát. Erre Teffert megkeresztelte Balogot, 
akinek a székesegyházi sekrestyés lett a keresztapja. 
A keresztelés után a sebesültet a katonai kórházba 
vitték, ahol pár perc innlva meghalt. Balog remény
telenül szeretett egy deltái katholikus leányt s o 
miatt lett öngyilkossá.

— A kiátkozott Aguinaldo. Egy newyorki te
le gramm jelenti, hogy a oebui (Filippi-szigetek) püs
pök kiátkozta Aglipay aj vallásalapitót és társait, akik 
egy aj katholikus nemzeti egyházat alapítottak. Az 
alapítási ünnepély nagy pompával ment végbe Manila 
városában. Aguinaldo, a volt lölkelővezér, aki sze
mélyesen nem vehetett részt az ünnepélyen, írásban 
értesitte az alapítókat, hogy belép az u) vallás kö
telékébe. A manilai érsek az összes disszidenseket 
kiátkozta.

— Családi dráma. Novák Ferenc hnszonnyolo- 
éves bádogossegéd ezelőtt két és fél évvel feleségül 
vette Iván Lidia tizenhatévos müvirágkészilő leányt, 
aki Húznék László vasúti munkásnak volt a mostoha
leánya. A fiatat pár a Magdolna-utca 42. szám alá 
költözött, ahol Novak házmester volt. Az i ju pár 
eleinte boldogan élt, később a férfiből kitört a köny- 
nyelmüség és a gondjaira bízott házbérből 500 koro
nát elsikkasztott. Ez év novemberében a háztulajdo
nos megtudta a sikkasztást, Novákot elcsapta és fei- 
jeientést tett ellene a rendőrségen. Amikor a leány 
szülei megtudták az esetet, leányukat rábírták arra, 
hogy hagyja el a férjét. A feány végre is engedett 
szüleinek és hozzájuk költözött a Kőbányai-utón levő 
munkástelep 45. szátnu házába. Ettől kezdve a fiatul 
tizennyoloéves asszonyka újból dolgozni járt egy bel
városi müvirágkészitő-mühelybo. Az elhagyóit lérj 
többszőr megleste a feleségét, amint munkába ment, 
és kérlelte, hogy jöjjön vissza hozzá, de a fiatal asz- 
szonynak mindig ez volt a válasza:

— Nem tehetem, a szüleim nem engedik.
Novak karácsony előtt való napon is találkozott 

a feleségével s igyekezett megpnnitani a szivét, ami 
azonban nem sikerült. Ekkor Novák meg lényég ott o a 
eieségét:

— Lidi, ezt megbánod I Megöllek téged is, ma
gamat is, de nem tudom tovább elviso’ni ezt az 
állapotot.

Fenyegetését ma be is váltotta. Reggel lói nyolo 
órakor lesbe állott a munkástelep 45. száma háza 
előtt. Tadta, hogy felesége ilyenkor megy munkába. 
Pár perc múlva találkozott is a feleségével, akit 
megszólított:

— Eljöttem utoljára, hogy megkérjelek. Gondold 
meg még egyszer.

Az asszony most is hajthatatlan maradt.
— Nem mehetek vissza.
Erre Novák egy hatlövetű íorgőpisztolvt rántott 

efó őa mielőtt még a fiatal asszony elmenekülhetett 
volna, kétszer az asszon 'ra lő tt Mind a két golyó u  
melién tdálta az asszonyt, aki vértől elborítva össze
esett Novák erre maga ellen fordította a gyilkos- 
legyvert és a jobb halántékába lőtt A golyó nyom-, 
bán megölte az elkeseredett embert Felesége még ól. 
A mentők bekötözték a sebót, azután a  Rókus-kór- 
fiázba szállították. Az asszony ádapota nem élet
veszélyes.

— Eltűnt gimnáziumi tanulók. Sdtoraljonfhety- 
ről írják : A napokban két gimnáziumi tanuló tűnt el. 
és pedig KHbinukg Viktor első osztálybeli 11 éves és 
Jemk Béia hatodik osztálybeli 10 éves gimnáziumi 
tanuló. A ross.: bizonyítvány miatt bujdostak e t  A 
rendőrség országosan körözteti őket.

— Megfagyott asazony. December 20-ikán 
reggel Nag- -Bocsóról (Máramarosmegye) egy zsák 
liszttel Terebes-Fehérpatak lelő indalt egy Andrsunki 
Pereszka nevű rutáén asszony. Útközben elfáradva, 
meg akart pihenni s leült az nt szélére. Dói felé a 
25 tokos hidegben megfagyva találták az öreg aoz- 
szonyk

— E gy vasúti munkás katasztrófája, f h e r e a a i  
tudósítónk láviratozza. hogy Csirka János vasúti mun
kás tolatás közben leesett a mozdonyról és szörnyet 
halt. A szegény embert nagy osalád gyászolja.,

— A rossz bizonyítvány miatt, faléról jeienti 
tudósítónk, hogy az ottani gimnázium két tanulója: 
Kubinsíky Viktor és Janik Béla ma eltűntek. A fiák 
rossz bizonyítványt kaptak karácsonykor.

los gyógyítására az egyedüli « c 1 " .  „ H a tf fa z  F a g y b a lz s a m " á ra  1 kor. K ap h a tó : S chubert Arnold gyógyszer-
tá ráb an , VII., C sengcry- és D ob-utca sa rk án .
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— A magyar kardvívás. A millennáris verse
nyek lezajlása után a M. A. 0. kezdeményezésére 
tudvalevőle" a magyar vivómesterek is eldobták nem
csak a magyar iskolát, de a magyar kardot is — az 
olaszért; mintha az a szegény magyar kard lett volna 
okozója a millennáris vereségnek. Azóta a magyar 
mesterek is olasz karddal, olasz módra tanitják ma is 
a kardvívást. Nehogy így a jó magyar iskolának, 
nroelyet vívóink csupán egyénileg nem tudlak a mil
lennáris versenyek alkalmával diadalra juttatni, — 
örökre nyoma ves2szen, úgy miként az öreg Keresz- 
tessyének: — Sztrakay Norbert, ismert Tóvárosi vivó- 
mestor akit az olasz vivás egyáltalán nem tántorított 
el, — ez ulon kéri és hívja löl a magyar vivósport- 
köröket, mestereket és mindazokat, akik a magyar 
iskola iránt még érdeklődnek és annak előnyeiről és 
a magyar kard bölényéről minden ellogultság nélkül 
meggyőződni akarnak: — nyújtsanak néki módot és 
alkalmat arra, hogy ezt 30 évi tapasztalata után az 
illetőknek akár az ő helyiségeikben, akár pedig saját 
lakásán (Soroksári-utca 34.) úgy elméletileg mint gya
korlatilag bemutathassa és azt a 6zegéuy magyar 
kardot magyar kézbe ismét visszahelyezze. Lehetet en, 
hogy egészen kihalt volna már minden magyar vivő
ből az a nemes törekvés és ambíció, hogy vissza
szerezze a méltatlanul eldobott magyar kard régi di
csőségét s hírnevét.

— A protestánsbal. A protestáns-bál rendező-
bizottságának elnöke le it: Dr. báró Dániel Tibor 
orsz. képviselő alelnökök: Nádossy György báró 
Nyáry László, dr. Percsel Aliklős. báró ílévay László, 
báró Solymossy Ödön, >zabó Nándor és dr. báró ÍJchtrits 
Emd. A bálra mely 1903. évi január hó 31-én 
lesz a Iíoyal-szálloda termeiben, a bizottság leikéré
sére a bá.anyai tisztet báró Dániel Ernóné vállalta el, 
aki mindent elkövet hogy a bál régi hirnevéhez mél
tóan sikerüljön.

— Ong-yllkosiag a főkapitányság épületében.
Alá este öt óra tájban egy e.egánsan öltözött, 60—55 
évesnek látszó úriember állított be a főkapitányságra 
s a kapu alatt álló rendőrtől azt kérdezte, hogy meg 
lehet-e nézni a nyilvántartás lényképeit, mert ő kará
csony előtt lejelentést tett valaki ellen s azt szeretné 
tudni, hogy az illető le van-e lényképezve. A rendőr 
a - üres a kérdésre az inspekciós tisztviselőhöz utasí
totta. A lőkapitányságon Mállás Hugó rendőrtanácsos 
volt, de mivel éppen .elek voltak bent nála. az illető
nek várakoznia kellett. Az előszobában loglalt helyet 
8 egy ott időző asszonynyal kezdett beszélgetni, aki 
szintén va'ami panaszt akart tenni. Az asszonyt víg 
beszélgetéssel tartotta, mig a sor reá került. Mikor az 
asszony bement a rendőrtanácsos elé. az előszobában 
lövés dördült el. Az ügyeletet tartó tisztviselők meg 
a szomszédos detektiv-osztály helyiségéből elősietó 
a detektívek az egyik pádon oldalt dűlve találták az 
úriembert, halántékán hatalmas sebbel, kezében revol
verrel. Dacára annak, hogy az ottlevő rendórorvos is a 
sebesültnél termelt, segíteni rajta már nem lehetett, hama
rosan meghalt. A holttestet az előszoba asztalán terítet
ték ki s lebér lepellel takarták le, mig a halottszál
lító kocsi megérkezett. A zsebeiben igen sok Írást, 
meg levelet találtak, amelyekből megállapították, hogy 
az illető Ege-y Sándor £0 éves, a nagyszebeni Trans
sylvania biztosító-társulat székeslejérvári képviselőjo. 
A hatóságokhoz intézett levelében azt Írja, hogy a 
nagy nyomor kergette a halálba. A Jőkapitányság 
utolsó akaratára táviratilag értesítette családját s a 
székes íejérvári rendőrséget a szomorú esetről.

— Kasszafarás. Nagy-Károlyb 61 táviratilag ér
tesítették a lőkapitányságot, hogy az ottani adó
hivatalba betörtek, a. Wertheim-szekrényt knnrták és 
abból a következő értékpapírokat lopták e l: 095,318. 
118,959,118 960, 207.673-tól 207,630-ig számú 2000 
koronás m. kir. járadékkölcsön kötvényt ideiglenes 
elismervény 2—2 szelvény ével. összesen 22 ezer ko
rona értékben. 2268. számú 4*/s°/o-os ezer lorintos 
rega!e kézbesítési kötvényt és eddig még meg nem 
állapított számú és értékű ékszert. A rendőrség meg
lette a szükséges intézkedéseket.

— H ázasságszódelges. Bodrog Zsuzsanna sza
kácsnő feljelentést tett a rendőrségen, hogy a mű t 
hónap ele én megismerkedett egy fiatalemberrel aki 
Varga Elemérnek mondta magát. Azt mondta, hogy 
özvegy, állam vasúti hivatalnok és házasságot igén a 
leánynak. Elvitto magával a leányt Mármarosszigotre 
azzal, hog.v ott wegesk ősznek. A leány Mármaros- 
szigeten több száz koronát érő ékszereit átadta a 
legénynek, aki az ékszerekkel megszökött. A szél
hámos magas sovány, haja szőke, szeme kék, orra 
vastag, vöröses. A rendőrség nyomozza.

— Összeütközés. Ma délelőtt háromnegyed tiz 
érakor az Erzsébet-körnt Jelöl a Teréz-körutra menő 
1U0 számú villamos kocsi a Király-utca lelő haladó 
121 számú villamos kocsival összeütközött. A 190 
számú kocsinak ugyanis a láncféke elromlott és az ut 
sikoesága miatt a kocsi előreszaladt. Apró zuzódáso- 
kon kívül egyéb ba; nem történt.

(x) Szilveszteri tréfa, játék-ólomöntés, tombola, újévi sze
rencse-m alac Kertész Tódornál.

(x) Tizenöt évi fürdőzés és különféle hirdetett 
szerek eredménytelenek voltak s ámos csuz és kösz- 
vényes betegnél, de végre is a Zo/fan-fóle kcnócs

használata által teljesen meggyógyultak. Ára 2 ko
rona Zoltán gyógytárában, Budapest, Y. Sétatér-utca 
és Szabadság-tér sarkán.

Két testvér regénye.
B udapest, december 29.

A szász trónörökösné és bátyja regénye 
most már gyors léptekkel közeledik egy uj for
dulat felé. A mai tudósítások nagyrészt iuterviewek 
a két szerelmi affér hőseivel. Ezek mellett ki kell 
emelnünk, hogy ma először egy bécsi félhivatalos 
közlemény is megszólal ez ügyben. A budaposti 
ts  bécsi félhivatalos újságok ugyanis a követke
zőket jelentik:

Mint halljuk, ő felsége Lipót Ferdinánd 
főherceg kérésére elfogadta enuok lemondását 
főhercegi állásáról és rangjáról és megadta 
neki a kért engedőimet, hogy a jövőben a 
Wölfling Lipőt polgári novet viselhesso és 

egyúttal elrendelte, hogy a főherceget töröljék 
az aranygyapjas-rond lovagjainak lajstromá
ból és bocsássák el a hadsereg kötelékéből. 
Ez természetesen még nem jelenti azt is, 

mintha a főherceg maga szintén belenyugodott 
volna a lemondás elfogadásába. A főhorceg ma 
is ragaszkodik ahhoz, hogy bizonyos összeggel 
kárpótolják őt az olveszett méltóságokért és rend
jelekért, mig az udvar azon az állásponton volt, 
hogy a történtek után a föhorccget a maga útjára 
koll ereszteni és lemondását befejezett ténynek 
tekinteni. Nincs kizárva azonban, hogy akár 
őfelsége, akár a toszkánai nagyherceg tisztán em
beri szempontokból olyan ősszoget adnak a fő
hercegnek, hogy az a bejclontett pörtől el
fog állni.

A  szá sz  trónörökösné.
Pária, december 29.

A Malin tudósítója meginterjúvolta Lujza 
szász trónörökösnét, aki igy nyilatkozott:

— Nem sajnálok e földön mást, csak a gyer
mekeimet; a többiekkel nem törődöm. El vagyok 
tökélvo, hogy fenntartom összes anyai jogaimat. 
Egy anyának jogában vau, még ha bűnös is, 
gyermekeit szeretni. Bevárom a pörömet, de 
egyetlenegy jogomról sem logok lemondani. Szi
lárdul el vagyok határozva, hogy mindenáron ki 
fogom vívni a törvényes engedélyt arra, hogy 
meglátogathassam gyermekeimet.

Drezda december 29.
Az evangélikus országos konzisztórium el

rendelte. hogy a templomi imádságból töröljék a 
trónörökösné nevét.

Bern, december 29.
Lujza hercegnő egy szász ismerősét fogadta, 

aki azt mondja, hogy a trónörökösné elméje egé
szen ép. A hercegnő legközelebb két genfi elme
orvossal meg fogja magát vizsgáltatni.

B e sz é lg e té s  Gironnal.
P árta , d ecem b er  z9.

Az Lcho de Paris munkatársa meginterjúvolta 
Giron nyelvmestert, aki a többi közt a követke
zőket mondta:

— Egy amerikai újság itteni képviselője 
éppen most telefonon ezerötszáz frankot ajánlott 
Lujza hercegnőnek egy huszsoros kéziratáért. A her
cegnő eddig csak a hozzá jóindulatú Saehsizehes 
Journal szerkesztőjét fogadta néhány percre. Ki
váncsi angolok minduntalan kérik elfogadásukat. 
Az első napokban azt hittük, hogy lépten-nyo- 
inon detektívek kisérnek. Így is volt, de most 
már csak a derék Schwartz Artúr oszik, iszik és 
alszik velünk egy fedél alatt és türelmetlenül 
várja, hogy elhagyjuk a várost, hogy aztán letar
tóztathasson bennünket. De a genfi rendőrfőnök 
velünk van s azt mondta nokünk:

— No menjenek el innen, mert mi megol
talmazzuk önöket.

Mindennap sétálunk s vásárolunk, este pe
dig a színházba megyünk. Az emberok megbá
mulnak bennünket, de ezen nem segíthetünk.

Egyébként nagyon egyszerűen élünk. A her
cegnő utálja az otikettőt és a pompát. Nemrég 
két hétig volt Páriában Isenburg hercegnőnél. El 
volt ragadtatva Páriától, ott szeretne lakni. Ha 
már egyszer egybekeltünk, egy kis lakást bériünk 
magunknak. Néhány óra óta tudjuk, hogy az 
osztrák udvar és Róma közt tárgyalások folynak 
a trónörökösné házasságának megsemmisítése vé
gett. Mily bonyolult ügy. A gyermek, aki
nek megszületését várják, nem a szász trón
örökösé, de a törvény értelmében mégis az 
ő gyormoko. Még abban az esetbon is, ha nem 
semmisítik meg a házasságot, együtt maradunk 
és nem mozdulunk el Genfből, mert ügyvédünk 
fölvilágosított bennünket, hogy itt biztosságban 
vagyunk, mert Genfbcn a házasságtörés nem

üldözendő csolekmény. Csak egy dolog nyugta
lanít bennünket. A horcognő elutazása alkalmá
val magával vitte négyszázezer koronát érő ékszereit. 
A  némot újságok azzal vádolják, hogy ellopta a 
szász koronagyémántokat, de ez hazugság. Mivel 
attól féltünk, hogy az ékszert ellophatnák tőlünk, 
elküldtem Brüsszelben élő testvéremnek, hogy 
adja letétbo a  Crédit Lyonnaishoz. Testvérem, 
aki tudja, hogy mivel vádolják a hercegnőt, attól 
lélt, hogy orgazdaság miatt le fogják tartóztatni 
s nem fogadta el a  csomagot s most nem tudjuk, 
hogy mi történt vele.

Llposs december 29.
A Leipziier Zeitung egy sugalmazott közle

ménye a  kővetkezőket jo len ti:
Az ok, mely a trónörökösnét arra bírta, hogy 

férjéhe" és a királyi házhoz való viszonyát meg
szakítsa. mint megbízható értesiilésülésok alapján 
közölhetjük, úgy keletkezésében, valamint végre
hajtásában az időközben talált kétségtelen bizo
nyítékok szerint egyesegyedül arra a tiltott vi
szonyra vezetendő vissza, melyet a hercegné az 
ez év eleje óta a trónörökös házában alkalmazott, 
Belgiumból származó tanítóval folytatott Miután ez a 
tanító a trónörökös házából távozott, de minden való" 
szinüség szerint már állásától vaó megválása előtt 
is, előkészítő lépések történtek az együttes szökésre, 
mely előkészületeket a Drezdából Sakburgba 
történt elutazásig avval az eredménynyel foly
tatták, hogy végül a szökés Salzburgból megtör
tént és a trónörökösné Zürichben találkozhatott a 
tanítóval. Innét a trónörökösné a tanítóval együtt 
tovább utazott Genfbe, ahol még máig is tartóz
kodik. Tekintettel a dolgoknak ilyen lefolyá
sára, mely mindenben megfelel a tényeknek, romba 
kell dőlni mindazoknak a feltevéseknek és híresz
teléseknek. melyeket a napisajtó egy része a saj
nálatos esemény alkalmából terjesztett és külö
nösen a valósággal ellenkezőknek bizonyulnak a 
viszonyok teljes nemismeréséből tanúskodó állí
tások, melyek szerint a trónörökösné az ót íeszé- 
lyező udvari szertartások nyomása alatt szenvedve, 
indíttatott arra, hogy ezeket a bilincseket lerázza, 
valamint az a további állítás is, hogy a trónörö
kössel való mély meghasonlás és e részről ta
pasztalt méltatlan bánásmód adott volna okot a 
trónörökösné szökésére.

A  szá sz  trónörökös.
Drezda, december 29.

A Dresdener Journal jelenti: Amikor a trónörö
kösről ma levették a szoros köteléket, konstatálták, 
hogy a lábszár törése a legjobb holvzetben eltolódás 
és rövidülés né kül meggyógyult. Az utókezelés ame'y 
íőleg- meleg lürdőkből. masszázsból és passzív moz
gásból lóg állani, néhány hét alatt egész biztosan 
helyre fogja állítani a törölt láb funkcionálását

Lipcse december 29.
A Lcipzigcr Tagblatt jelenti Drezdából: A 

külföldön elterjedt az a hir, hogy a trónörökös 
párbajt vívott Lipót Ferdinánd főherceggel, Metzsch 
allamminiszter kijelentéso szerint valóságos abszur
dum. Ugyanaz a lop jelenti, hogy György király 
a trónörökösné ügy eben teljes ftlvdágosr ást szán
dékozik nyújtani a szász népnek.

A  válás.
Bő ma, december -9.

Nagyon kétséges, hogy a pápa meg iog;a-e adni 
be eegyezését a váláshoz.

Mint egy milánói távirat jelenti, a Perseveranza 
a Vatikánból vett alapos értesülés révén azt közli, 
hogy a szász udvar nem kérte a pápától erre nézve 
az engedélyt, mert Drezdában jól tudjáx, hogy a pápa 
hajthatatlan.

L ip ót F erdinánd főherceg.
Lipót Ferdinánd herceg ma ismét fogadta a Matin. 

munkatársát, akinek a következőket mondta:
— A német u ságok vakmerő politikusnak és 

exaltált embernek mondanak; társadalmi rebollióval 
vádolnak s azt mondják, hogy sajnálatos viselkedé
semmel családomat kompromittáltam. Mondja meg, 
hogy mindez nem igaz. Katonai páhaíutásom alatt 
mindössze egyszer kaptam házifogságot valami cse
kélység miatt, amikor még csak hadapród voltam. 
Nem vagyok sem politikus, sem szooiálista sem 
semmi más s legföljebb azzal vádolhatnak, hogy a né
pet szeretem és hogy a kisállásu emberekkel szívesebben 
érintkeztem, mint a nagyállásuakkat. Mindenkor nyíltan 
megmondtam véleményemet s e miatt haragusznak rámj 
De én ezzel nem törődöm Ferenc József császár ő> 
felsége néhány nappal ezelőtt lehelet irt nekem araelyJ 
bon a következőkről értesített:

1. hogy kitörü.t az aranygyapjas vitézek lisztás 
jából és hogy 49.000 korona apanázsomat meg-' 
szüntette ;
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2. hogy elbocsátott a hadseregből;
8. hogy megtiltja nekem, hogy valaha Ausztriába 

visszatérjek és
4. formaszerüen megparancsolta nekem, hogy 

valamely kültOldi állam polgárának honosíttassam 
magamat

Ez azt jelenti, hogy az uralkodó tudomásai 
▼eszi föheroegi rangomról való lemondásomat. Annál 
jobb. Mindennek végtelenül örülök, mert hallani sem 
akarok többé az udvarról. Írtam atyámnak, mert 
pénzem alig van; ha támogatni akar, szívesen ve
szem, ha nem küld pénzt, ngy e szerint logok beren
dezkedni és valami állást logok szerezni s azután el
veszem Adamovies Vilmát

Az w/stfyírd megjegyzi, hogy Adamovies Vilma 
a’aosony termetű, nagyon barna s tüzes szemű hölgy. 
Kiragadó mosolylyal helyeselte a lőherceg kijelenté
seit 8 azt mondta, hogy már hat év óta ismeri őt s 
tudja, hogy igen nagy szenvedélyt keltett ben he. A 
leány bizik a jövőben. Azt hiszem, mondja az újság
író. hogy a következő mondatot ő maga súgta a lőher
ceg lülébe:

— Vilma sohasem volt sem énekesnő, sem szí
nésznő s összetévesztik testvérével; Vilma csak kedv
telésből foglalkozik művészettel.

Vilma ezért a nyilatkozatért köszönetét mondott 
a lóheroegcek s az ujságiró kijelentésére. hogy ezt a 
nyilatkozatot közzé akarja tenni, lekötelező bók
kal felelt.

Oenf, december 29.
Lipőt Ferdinánd főherceg szökése e’őtt a követ

kező levelet irta atyjának;
Kedves atyám 1 Bocsásson meg nekem 

és Lujzának, hogy ma az ebéd idejére nem 
jövünk vissza. Salzburg környékén nagyobb 
sétát teszünk. Szerető fia: Lipót íerdinánd.

Béoi december 29.
Lipót Ferdinánd főhercegnek az a reménye, 

hogy Orth János örökségét megkapja, aligha fog 
teljesülni egyhamar, mert Orth János végrendelete 
Je van pecsételve s úgy is marad valószínűleg 
még évekig, mig a holttányilvánitás meg nem 
történik. Pedig Lipót Ferdinánd főhercegnek és 
nővérének már égető szüksége volna uj segély
forrásra, mert pénzük fogytán van s jól tudják, 
hogy sem a szász udvartól, som Salzburgból nem 
számíthatnak semmire.

A körülményekkel ismerősük azt állítják, 
hogy szó sem igaz abból a híresztelésből, miutlia 
Giron nemrég 100.000 frankot örökölt volna.

Bóos, december 29.
A Wiener Abendpost mai közleményével kap

csolatosan emlékeznek arra, hogy Orth János 
renunciációjakor ugyanolyan volt az eljárás, mint 
most Lipót Ferdinánd főherceg esetében, csak hogy 
akkor hosszú idő telt el a renunciáció közzététele 
s a lemondás bejelentése közt.

Bto«, december i9.
A hivatalos lap néháuy nap múlva közölni fogja 

Lipót Ferdinánd lőhercegnek óiméról, rangjáról és 
méltóságáról való lemondását s a király engedőimét, 
hogy jövőben a Wölfling Lipót nevet viselje. A herceg
nek eredi lemondása, amelyet a király kabinetirodájá
hoz intézett, semmiféle föltételt nem tartalmazott s a 
király hallgatagon tudomásai vette. A herceg csak 
Zürichben értesült a föltételekről, amelyeket lemon
dásához íüztek és Lipót Ferdinánd csak ügyének 
ebben a stádiumában változtatta meg részben ere
detileg föltétien lemondó nyilatkozatát és az anyagi 
kérdést tolta előtérbe. Jogászkörökben az a föl
fogás hogy ami a herceg ellátási költségét illeti, 
erre nézve kizárólagosan az általános polgári 
törvénykönyv rendelkezései irányadók; minthogy 
azonban Lipót Ferdindnd nagykora s abban a 
helyzetben van, hogy magát eltartsa, ennélfogva kö
veteléseit aligha fogják teljesíteni és annak a vagyon
nak kiszámításánál, amely esetleg az övé lenne, 
tekintetbe jön az a körülmény fs hogy a toszkánai 
nagyheroeg már igen jelentékeny adósságokat fizetett 
ki legidősebb fiáért Mig tehát a herceg lemondását 
megfelelő összeg kratalvínyozásától teszi függővé, az 
udvar ahhoz a löltogáaáhos ragaszkodik, hogy a töl
tetlen lemondás és annak elfogadása befejezett tény.

A dam ovios V ilm a.
Berlin, december 29.

A d a m o v ie s  Vilma húga Auguszta egy itteni nagy 
bérhás negyedik emeletén lakik. Nővére segítette 
ahhoz, hogy színésznővé képezhesse ki magát. Eddig 
még nem volt szerződése s osak olykor-olykor tár
saságokban énekelt Mikor Adamevics Vilma nehány 
ezer forintot kapott a főhercegtől végkielégítésül s 
50.000 forintot helyeztek el nevére egy pénzintézet
nél, akkor húgának 2003 forintot küldött azzal, hogy 
érje be ennyivel s többre ne számítson ezentúl. Vilma 
sohasem említette többé a főherceget bugához intézett

leveleiben. Később Adamovies Auguszta egy énokes 
barátjával élt, de azzal összeveszett s e fogadóit egy 
szerződést a Passage-szinházhoz, amelyben holnap 
már fel fog lépni, mint táncosnő és dalónekesnő.

Oráo, december 29.
A Grazer Volksblatt egy munkatársának alkalma 

▼olt beszélni Azamovicz Vilmának egy itt élő közel 
rokonával, egy katonatiszt özvegyével, aki nem akarja 
novét a nyilvánosságra hozni

Az éltes asszony elbeszélte, hogy mikor Ada
movies Vilmának viszonya a JŐherceggei komoly kez
dett lenni, hasztalan iparkodott Őt rábirni a szakí
tásra; a leány már íőlig-meddig .őhorcegasszonynak 
képzelte magát s nem akarta megérteni, hogy hely
zete nagyon lerde.

Ami Adamovios Vilma múltját illeti — beszélte 
tovább gráci rokona — azt az eddigi közlemények 
tévesen és ferdítve adták elő. Igaz, hogy már 16 éves 
korában kénytelen volt elhagyni a szülői házat és 
nappali pénztámoknő volt Olmützben, amikor pedig 
Bécsbe költözött, ott könnyelmű Jeányot társasagába 
jutott, de ő sohasem éit leslett életet. Később Prze- 
mv síben nagyon visszavonultan töltötte napjait Hága 
nem volt vele. Az sem igaz. hogy gyermeke van.

A hirapirónak ama kérdésére, vájjon Lipót Fer
dinánd csakugyan nőül logja-e venni Adamovies 
Vilmát, az öreg asszony azt válaszolta, hogy tudomása 
szerint errői a szerelmes pár még nem beszólt egy
mással; nem is valószínű hogy Lipót Ferdinánd fő
herceg elvegye a leányt, mert anyagi viszonyai nem 
engedik; nem az a helyzete e tekintetben, mint volt 
Orth Jánosé, akinek nagy vagyona teljes lüggetlen- 
séget biztosított

A  trón.
—  Jelenet. —

SZEMÉLYEK:

A stász trónörökösné.
Adamovies kisasszony.

A hercegnő: Lássa ez kedves dolog, hogy így 
megférünk.

A kisasszony : ügy van. Minden ba ómat elfelej
tem, ha meggondolom, hogy egy igazi hercegnővel 
náözutazom együtt.

A hercegnő: Azért, őszintén megvallva, nem tu
dom feledni a trónt, melynek örökösnője voltam.

A kisasszony ■ Ah, a trón . . .
A hercegnő: Ugy-e ön megérti bánatomat ?
A kisasszony: Én ? Ugyan ki értené meg, ba 

én nem?
A hercegnő : Hogy érti ezt ?
A kisasszony: Én tudom, mi a trón.
A hetcegnő: Ugyan honnan tudja?
A kisasszony: Eveken át ütem  trónon én is.
A hsrwgno ? Alitur ? Hol ?
A kisasszony ? Amikor kasszirosné vv.uiui. A 

kávéházban.
A hercegnő Ah . . •
A kisasszony : Köztünk csak szórendbe1! különb

ség van. Ön Irónörökösnő volt, én örökös trón-nő. 
Örökösen a trónban ültem.

A hercegnő: F i dono • • •
A kisasszony: Mind a kettőn a trónról kerültünk 

Gént be. Mind a kettőnket a szerelem birt rá, hogy a 
trónról lemondjunk.

A  h erce g n ő : Ha ezt előre sejtettem volna . , .
A kisasszony : Ugyan, ugyan . . .
A hercegnő; Öh, szegény elhagy ott trónom I
A kisasszony: Fs az enyém I Vájjon ki üi benne...

—  o .  —

FŐ V Á R O S

(•) Vasat a* uj parlamentbe*. A képviselőház 
elnöke — mint megírtuk — arra kérte a lóvárost, 
hogy az u; parlamenthez vivő villamos vasutat a 
bejárókhoz közelebb építtesse ki. A aére.met a tanács 
a mérnöki hivatalnak adta ki, amely az uj vasút 
terveit ma elkészítette. A képviselőház bejáratához 
25 méter távolságról kétlelól is tervei vasúti össze
köttetést. As egyik — a lővonai — az Akadémia 
létől indul s a  Kudolf-rak odóparton a Cl óza-utcáig 
halad, ott az Andrássy-szobrot környező park mel- 
lett^ megkerüli a parlament épületét kikanyarodik 
a Nádor-utcára s elvezet a löldniivelésügyi minisz
térium és a Kúria előtt majd újabb kan arulattal 
a főrendiházi saroknál letér a régi vízvezetéki telop 
és a régi Dnnasor között kiépítendő, de már megnyi
tott Kudo.f-rakodópart-utcára s egyenes vonalban a 
Margithid íöijáróját keresztülvágva egész a Vikfőria- 
maloinig visz. A másik összeköttetés a Báthory-utcai 
vonalnak az uj vonalig leendő meghosszabbítása 
lesz. A llu dűlt-rakó (lóparii vonal két ki ométer hossza, 
kiépítésének nincs semmi akadálya s azért fontos, 
mert o vonal kiépítése után az egész Dunapartot vé
gig lehet járni villamoson. A vasutat a főrendiházig

alsó vezetékkel, ezentúl a Viktória-malotnig felső ve- 
zetékkol tervezik. A kiépítés, ha a tárgyalások e.é 
akadály nem gördül, a jövő nyárrá elkészül.

színház, zene
•• Honná Vonna. Maeterlinck drámája ma má

sodszor került színre általános bérletszünethen. A 
premiére-re következő előadások — régi tapaszta'ás 
szerint — csökkenő közönséget mutatnak. De Monna 
Vanna kivétel a szabály alól. A tegnapi fényes, szen
zációs premiére után sem apadt az érdeklődés és az 
általános bérletszünet ellenére is zsúfolásig megtel; a 
színház nézőtere. A mai előadáson a darab szépségei 
még jobban kiemelkedtek. A szereplők túl vol
tak a bemutató előadásokkal járó izgatottságon* 
Nyugodtabban, teljesebb lélekjelenléttel játszottak 
és nem siettek el semmit. A közönség is job
ban ügyeit. Már hót órakor mindenki a helyén ült, 
nem úgy, mint a bemutatón, mikor a közönség egy 
része — abban a hitben, hogy a vasárnap esti elő
adások nyoloadlél órakor kezdődnek — húsz perccel 
hét után vonnlt a színházba. A második felvonásnak 
ma is elementáris hatása volt és tömérdekszer hívták 
ki Márkus Emíliát Beregivel együtt. A többi felvonás
ban Mihályfi tüzes játékát és Gál magas szinvona on 
ál.ó művészetét jutalmazták zajos tapssal, nagy figye
lemmel.

Maeterlinck darabja iránt oly szokatlan nagy az 
érdeklődés a közönség körében, hogy már a keddi 
előadásra is a legtöbb jegy elkelt. Ez a körülmény 
arra indította az igazgatóságot, hogy az újdonságot e  
hét szombatiára és a jövő vasárnap estére is ki.űzze. 
A keddi és szombati előadások rendes bérletben i r 
tainak, a jövő vasárnap pedig általános bérietstünet
ben amelyre azonban a bérlők jegyeiket az előző nap 
déli 12 órájáig megválthatják. A M o n n a  V a n n a  összes 
e heti előadásaira szőlő jegyeket a színház elővételi 
pénztára ős a jegyirodák már ma árulják.

•• Oporaház Brozel F . ma este a Bajazzókrwi 
mint Canio folytatta vendégszereplését. Közönségünk, 
amelv valóban szomjazik az igazi tenorista után aki 
művészetével és egyéniségével a hütelen Burridn mód
jára érdekességet tudna kölcsönözni müintézetünk- 
nek, zsu.olásig töltötte meg tegnapelőtt az O p e ra b á l  
nézőterét, hogy reménykedő kíváncsisággal fogadja 
a- aj Lohengrint. Ez a Lohengrin ma este mint Canio 
lépett föl, — és as O p e r a b á l  nézőtere immáron egé
szen más képet matatott; vájjon döntött volna már 
közönségünk? Vannak irók, akik osak Írók számára 
írnak, — lestők, akik a -estőknek pingátnak. A 
kollégák egyszóval elismerik a  művész tudását, 
mig a közönség, a fogyasztó elem hideg és udva
rias marad és gyakran igazságtalan. Brozel pedig 
ol;an énekes, akinek művészetét kollégái elismerik, 
— a közönség pedig szuverénül és igazságtalannl 
nem mindig becsül eléggé. Vendégművészünk ének
tudása elsőrangú, csupa ízlés és intelligencia, — persze 
hiányzott egyéniségéből az, ami a nagy színpadi si
kerek titka: az érdekesség és a meggyőző melegség. 
Ma este különben az énekes csakugyan énekeseknek 
énekeit: a páholyokban számos kollégája hallgattad 
Brozel a boldogtalan olasz komédiás szerepébea sok
kal inkább akarta érvényre juttatni orgánumát, mint a 
minap Lohengrtnben és ez alkalommal ismét meggyő
ződtünk arról, hogy a vendégművész tenorja barito
nodé középső fekvése dacára elsősorban mégis csak 
lírai célokra alkalmatos, azonfelül magasság dolgában 
határolt Egész este csak egy — igazán káprázatos — 
magas 5-t hallottnak, de ezt Takdtz Mihály, a barito
nista énekelte. Ábrázolás dolgában több jeles momen
tuma volt a vendégművésznek, — különösen az opera 
második részében, a fináléban pedig szinte meglepett 
azenvedóiyességo váratlan erejével. — A dalmű után 
nem a Szerelmi kaland, hanem a P ir o s  c ip ő k  oimü ballet 
korült színre. ((?.)

•’ U&g-yar r> slop ad. Az Operaház és a Vem/iK 
Színház igazgatói Márkus József kollegánk Magyar 
Színpad oimü nagy kedveltségnek örvendő színházi 
lapját szinlapul ohogadta és január 1-től kezdve kívá
natra ingyen szolgáltatja a közönségnek. Jó  és a kal- 
mas rendszabály ez, mert a szinlap kíséretében a lap 
feivonáskösökben egyszersmind kellemes olvasmányai 
is szolgál.

•• A Vlg-esinhás bemutatója. A Fiyítú<Acwban 
pénteken bemutatóra kerülő újdonságból, Gatki Soma 
és Rákosi Viktornak A brezovácsi hős oimü aj bohóza
tából már teljes diszletezéesel tartják a  próbákat. A 
mulatságos darab a színház legkedveltebb tagjainak 
nyújt alkalmat hatásos alakításokra, ami annál érthe
tőbb minthogy a szerzők úgyszólván a művészek 
egyéniségére szabták a főszerepeket. Hegedűs, Gothi 
Szerémy, Balassa, Tanay Hura&tihy Hermin, Rikó Lina, 
Bécsi Paula, Késs Rózsi és Varga Anna működnek 
kö/re az újdonságban.
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•• OyermekelSadá* a Nemzeti Színházban. A
Keinteti Snnhds igazgatósága tízilveszter-napján, de
cember 81-ikén délután 6 órakor e.őacatja Gárdonyt 
Géza poétikus betlehemes játékát, a Karácsonyi álom 
című darabot Ez az elóadás lóként a g\ ermekeknek 
van szánva a azért az igazgatóság kivételesen úgy 
intézkedett hogy minden felnőtt látogató egy gyer
meket díjtalanul vihet magával, két gyermek pedig 
egv ülőhely váltására jogosult A szilveszteri e Óadás 
helyárai a rendes esti árak; s a jegyek már ma kap
hatók a színház elővételi pénztárában és Bárd Fereno 
és testvére cég zenemükereskedéseiben.

•• A Népszínház Szilveszter-esté)ón színre hozza 
Huszita Jenő, Martos-Bakonyi nagy operettojét. a Bob 
herceget. A darab előadása ez estén kivételesen hat 
órakor kezdődik.

*• D’Albert Jenő hangversenye. D'Albert Jenő 
a múlt vasárnap vezényelte Londonban legújabb szim
fóniájának bemutató előadását a Queens Halli nagy 
ze ekar közreműködésével. A 3000 főnyi közönség 
óriási lelkesedéssel fogadta a nagy mestert. Három 
évi szünetelés után Budapesten is viszontlátjuk a nagy 
zongoraművészt aki tudvalevőleg pénteken, január 9-ikén 
rendezi egyetlen hangversenyét n Roy al-teremben. 
Jegyek kizárólag Méry Bó a zenemui ereskedésébeu, 
Andrássy-ut 12. sz. a. kaphatók.

** Hamis eskü oimü népdráma iesz a Korona 
Színház eiső újdonsága, mely a jövő héten kerül elő
ször s inre. A darabot Kerekes Mihály irta. zenéjét 
Kusztei a Béla Tárgya az erdélyi szász nópéletbői van 
merítve. Az utóbbi népszínmű-pályázaton nagy figyel
met keltett a darab. Az egyik bíráló azt a megjegy
zést telte rá hogy szép darab, de nem népszínmű. A 
Korona Színház igazgatósága a legnagyobb gonddal 
készül az újdonság szinrehozatalára.

M Ű V É SZ ET

Téli t á r la t
t íu d a p e s t ,  december 29. 
III.

Lissló  FiilOp szorgalma (ami nála művészi 
lüz) lankadatlan, s művészete eddig csorbítatlan. 
Nehéz ugyan elképzelni, hogy hogyan és mint 
fog még haladni azon a ritka magas nívón 
túl is, amelyet eddig elfoglalt, de sejteni lehet. 
Ha majdan kincsekkel s dicsőséggel megrakodva 
visszatér bolyongásaiból, s megengedi magának 
azt a fényűzést, hogy ne szellemtelen arcú királyi 
hercegeket s elegáns, do nem sokat mondó vo- 
nésu előkelő hölgyeket fessen, hanem olyanokra 
pazarolja dús tehetségeit, akiket maca választ ki 
magának, akkor csupa olyan remekeket kapunk 
majd tőle, mint a 313. számú arcképvázlat, 
mely magántulajdon s igy állami gyűjtemé
nyünkbe, fájdalom, nem szerezhető inog. Dehogy 
is vázlat Ritka nagy ihlet munkája, teljes, har
monikus, bevégzett műalkotás, melyen, ha tovább 
dolgozni kezdene valamelyik részén, kénytelen 
lenne végigvinni a retouehe rontó munkáját. így 
azonban fényosen dokumentálja a művész ritka 
tudását, félelmetes biztosságát a rajzban, mert 
csak ezzel lehet kihozni a karaktert, s követke
zésképp mint majdnem álla príma dolog, bőséges 
tanulmányul szolgálhat nemcsak kezdő művészek
nek. Nem szertartásos beállítás, s a tiszta ir 
szemeket, az előkelő, diskrét tartást csak oly 
művész tudja ily intimül visszaadni, aki az ily 
képet magának festi. Ez a legvonzóbb képe, 
a ehhez csak Izabella főhercegasszonyé és Barbi 
Aliceé fogható, hol a művészt szellemi vagy 
egyéb kiválóság ihlette meg. Legkevésbbó sike
rülnek azok a  képei, hol kénytelen bizonyos re- 
garddal lenni az illető egyéni ízlésére és más 
egyébre. Herceg Dielrichetein Hugó arcán még 
van valami germán szívósság, de van oly arcképe 
(308), mely alig több, mint középérték Balló és 
Barabás közt, ott pedig, hol kénytolon „szépen** 
dolgozni és „kidolgozni**, egyenesen rezosro siko- 
rűl az aro (314).

itárlt Lajosnál, aki az idén kitett magáért, 
nem fődolog a hasonlatosság. Legalább nem min
den képén, mert egyiknél-másiknál az are talán 
a zsáner határai felé csábítja, s ennek a csúbnak 
nem állhat ellen. Például ott, hol Komstok Ká
rolyt, a „dőmősi szőke daliát1* a természettel való 
bizalmas együtt!élben ábrázolja. Talán jobb is 
ez így, de akkor baj. hogy a kép címe „Kemstok 
Károly.** Finom fölfogásu a 147.; választékos 
nyugati ízlés nyilatkozik meg benne, szinte nem 
is vág a ml magyar sablonunkhoz. M. M. arc
képe osupa igéző kollem. Stliny i tájképei, ott, 
ahol nem akarja Palmiét utánozni, ismeretesek 
nagy üdeségükröl, de arról is, hogy itt-ott nyer
sek. A 158. számun azonban, nielyet az állam vásá
rolt meg, mélyítette a tónusokat s ezért több, mint 
rideg utánzása a természetnek, bár éppen ezért 
nem tetszik a naturmeyereknek. Nem tehetünk 
róla, de a 154. számú teljesen Cuypta vall, ha 
mindjárt puszta véletlon is a hasonlatosság a 
tömött folnők, az alacsony látóhatár s a tebén- 
nsoport beállításában. Csakhogy Szlányinál a 
felhő nehéz, ólmos, nem mozdul, a tehenek rajza 
fogyatékos, s az egész táj nagyon mosott. Ezért 
azonban kárpótol többi pompás tájképe. Ya,da 
Zsigmond a tiszta sziook, diszkrét, kitűnő reflekszek

mestere, mint a 111. sz. képe Is mutatja, amely 
előkelő attitűdében egész regényfejozetet mond el. 
A 113. sz. arckép kitűnő kvalitásait sokan ellen
őrizhetik, mórt egy kedves kollegánkat ábrá
zolja. A 11?. számú (Madonna) rendkívül ér
dekes kékes-zöld, mind a vizió, s talán az 
is, ellenben a Pázmány Péter biborruhája nem 
egészen bíbor, bihari Sándor apró tájai csupa jó 
dolgok, amivel azonban nem mondunk sokat. 
Megcsinálásuk neki magának sem okozott sok 
lelki emóciót, mert mindeeviknél előre tudta, hogy 
mint fognak sikerülni. Tömeges termelés, ami
nek azonban nem ez a kiváló művész az oka, 
hanem viszonyaink. A 370. az ő jeles kortesboszé- 
dénok egyik variánsa s nekünk nem tetszik any- 
nyira, mint a 3/4. számú, melyben Bihari minden 
kvalitása megnyilatkozik, Lnopp meglepő jó apró 
tájképekkel, tengerparti részletekkel, városi vedu- 
tákkal szerepel. Alt.dános vonásuk; az élet öröme, 
enyhe nyugalom s a nem nagy emóciókkal járó 
emberi foglalkozás. Pasztellja (203) kissé kemény. 
Poll pasztoll-tájképei közt sok kedvos van, do a 

ásztól I csak pasztell s grandiózus dolog nem igen
ózható ki vele.

Magyar-ilannheimer, a művészet ezermestere, 
kitünően rajzol, rutinja oly félelmetesen biztos, 
hogy megtévesztésig tud bármely iskola modorá
ban festeni (lásd a Lorenzo Lottoszerü 304. szá
mot), nem jár neki nehézséggel sem a táj, sem 
az állat, sem a figurális, som a dekoratív, sem a 
freskó s a mellott nincs képe, mely ne tonno 
tanúságot ritka, mély intelligenciáról s nagy föl
fogásról. Européer, a szó nemes értelmében, aki 
legigénytelenebb alkotásának is valami meglepően 
szokatlan ízt adni. Oarmellija ritka nemes 
müvészetü délvidéki zsáner, a 305. pedig impe- 
tuózus szimfóniája a természetnek, heroikus bo
rongás, oly fenyegető felhőkkel, hogy szinte rá
szakadnak a földre. Vörösszakáliu emberének 
pedig állami gyűjteményünkben lenne a  méltó 
helye, de porezo technikája nem magyar, vagyis 
nem müncheni. Nagy érdeme, hogy legkülönfélébb 
kezelésű képein is meglátszik a művész sajátos 
egyéniségű s viszont ennek következményeképp 
ez az egyéniség nagyon divergáló, hogy ne mond
juk, ideges.

Ligeti Miklós és Teles Ede egymással szembe 
kerültök a tárlnton s o két művész egyénisége 
egyébként is kínálkozik az összehasonlításra. 
Ligeti vaskosabb, mélyebb, akadémikusabb (do 
nem a szónak elkoptatott, gúnyos értelmében), 
mig Telos szellemesebb s óriási technikája révén 
csak játszik tárgyával és anyagával. Amaz inkább 
talentum, Teles iukább zseni, a közönség által 
annyira nem eléggé méltányolt zseni, hogy immár 
szűk lesz neki Macedónia. Ha véletlonül franciának 
vagy angolnak születik, akkor most egész Európa 
visszhangzik a dicsőségétől. Különben félő, hogy ezt 
még megérhetjük. Ligeti néhai Orczy István baróné- 
jénak vonásai oly nyugodt, előkelő művészettel, 
oly sok tudással Vannak visszaadva, hogy órákig 
belemerülhetünk a tanulmányozásába, Teles 
kettős gyermekképmása előtt azonban (Hubay 
Tibor és Andor) a  közönség nőm tud elmenni 
mosoly nélkül, annyira megigéz mindenkit o kedves 
tárgy szeretetteljes, kedves sa  mellett zseniális mű
vészettel való kezelése. Ha valaki azt mondaná, hogy 
ezt inkább a tárgy teszi, az nézzo meg tanulmány
fejét, a csodás római öreg szenátort (vagy ilyes
féle), mely bármely külföldi állami gyűjtemény
nek elsőrendű dísze lenne. Kár, hogy ez is ma
gántulajdon. Ligeti és Teles gyönyörű munkái 
egyik lő vonzóerejét képezik a kiállításnak a ál
talában úgy Ligeti Sterelem márványcsoportozata 
és Piret baronesse-e, mint Tolcs Bornemissza báró- 
néja többi fölemlített müveikkel esyütt a magyar 
szobrászatnak mai napig produkált legkiválóbb 
alkotásai közé tartoznak.

Hóna József nagyon mostohán bánt a tár
lattal, egyetlen kis, de megkapó, gyönyörű szo
bormüvet küldött, a leottorut /m i  leányt, mely a 
szegedi Kossuth-szobor egyik (legszebb) mellék- 
alakja. De ba nem méltányolhatjuk őt most mint 
szobrászt, méltányoljuk mint ércöntőt. Az ő finom 
ízlésű vezetésének és nagy szaktudásának köszön
hetjük, hogy olyan bronzszobraink vannak immár, 
molyok nemcsak fölveszik a versenyt a külföl
diekkel, de sok tekintetben túl is szárnyalják. 
Példa erre a saját szobra, azután Grünwald Béla 
bronzmellszobra Ligetitől, melynek öutését Firen
zében sem végezhettek volna különben, s Marithi- 
Sintel Géza bronz-plakettje (557), melynek gyö
nyörű kék patinája vetekszik a legkiválóbb japán 
bronzokéval.

Tornai Gyula egész gyűjteményben tárja 
elénk Kelet szinpompáját. Ezeknek a keleti zsá- 
noreknek összos érdekessége csuk ethnografiai s 
nem sokat törődünk ez Ibrahimok és Mohamedek 
psychológiájával. Inkább dekoratív hatást várunk 
tőlük s a sok márvány s kirakott fegyver, réz
edény, szőnyeg, sallang indokolttá teszi, sőt meg
követeli a bravúros kivitelt, amelyben Tornai évek 
óta elismert mester. Nagy Sándor, a veszprémi 
reineto, aki tavaly annyira meglepte a tárlatot, több 
rendkívül érdekes dolgott küldött. Félünk, hogy kü
lönös ogyéniségo végre nekünk teljesen megérthetet

len vidékekre kalandozik. A mostaniakat még értjük. 
Fanatikus tolsztojizmus, antikapitalizmus, meg
merevedett tekintélyek gyűlölete, mely szívesen 
letaszítaná a királyokat és püspököket az emberi
ség szekeréről (550.) s jó adag khnopfizmus. Ez 
az ur kétségtelen nagy hatással volt rá legutóbbi 
nemzetközi tárlatunkon kiállított hyperfilozófiá- 
jával, s ez a hatás leginkább 552. számú kis 
akvarclljén mutatkozik, mely löldüuk Háromféle 
evolúcióját, Buddha, Mózes és Krisztus tör
vényei szerint való fejlődését mutatja be. A 
léidből kisarjadzik a keresztfa, rajta Krisz
tussal, de kisarjadozik egy monykő nagy szív is 
(az emberiségé), melyet Krisztus fölajánl az ég
nek, mely anatómiai zsigereken szívja ki a föld 
szeretőiét, s a zsigerckbo belekapaszkodik az 
emberiség képviseletében egy ember és egy asz- 
szony. A töldgömb egyenlítőjét Krisztus tövis- 
koszoiuja képezi. Keresztény katholikusok va
gyunk s mégis mondhatnánk erre valamit, de 
nem szólunk. Mindenesetre érdekesen tulesigázott 
lantázia, csak az n baj, hogy nem Nagy Sándor 
kezdte s nem Khnopt követi, hanem megfordítva.

P artin .

V ID É K
— (A torontáli főispán beiktatása.) Kagylecbk** 

rtkcCA jelenti tudósítónk: Nagy ünnepségek között 
iktatták ma be dr. Delhmamcs Lajost Torontálváraie- 
gye löispáni székébe. Az összes ünnepélyeken nemze
tiségi különbség nélkül vett részt a vármegye poliglott 
lakossága s úgy dr. yincsehidy Ernő magas szárnya
lása üdvözlőbeszédjét, valamint a lőispán nagysza
bású programmbeszédét pártküiőiönbség nélkül élénk 
tetszéssel, sőt helyenként kitörő lelkesedéssel fo
gadták.

A szomszédos törvényhatóságok képviselői s a 
megyebeli előkelőségek, köztük a Csekomcs-, Kará
csonyi-, Tallián-. Rónay-, Nákó-, Lipthay-, Dániel-, 
G\ ertyánffy-oza adok képviselői tegnap érkeztek Nagy- 
becskcrekro, melynek polgársága az uj lőispán tisz
teletére láklyásmenetet rendezett Három nyelven üd
vözölték az aj íőispánt és pedig dr. Demkó Endre 
magyarnl. Steyer István németül és dr. Vdstity Endre 
szerbül. Mindhárom beszédre a főispán az illető nyel
ven léiéit. Este a városi színházban díszelő
adás volt. A beiktató közgyűlés ma délelőtt 10 
órakor volt. Miután a törvényhatósági bizottság részt 
vett a római katbolikus templomban tartott Tedeumon, 
dr. Vmczehidy Ernő aispáni helyettes nagy feltűnést 
keltő, alakban és tartalomban egyaránt figyelemre
méltó beszédben üdvözölte a főispánt, hangsúlyozva 
aion feladatokat, amelyek most a közigazgatás egy
szerűsítésének s a kivándorlás szabályozásának tör- 
vénybeikiatésával íőispánra és törvényhatóságra egy
aránt hárulnak. A közgyűlés viharos éljenzése közepette 
kiemeli a Széli-kormány érdemeit etörvénvek alkotása 
körül. Kiváló államférfim elme ereje, úgy mond, s a 
népmozgalmak ütőerén pihenő kéz biztonsága látszik 
meg az alkotásokon. Azé a kézé, mely levágja a 
copfot s a közigatást kivezeti a bureau dohos leve
gőjéből az élet érdes, de tiszta légkörébe. A vármegye 
közönsége, amely Delbmamcsot náromszor választotta 
volt meg egyhangúlag alispánjává, ismeri és tiszteli 
lérlias jellemét s azért elvárja tő e, hogy mint főispán 
ki Jog a irtani a közszeilem élősdijeit, az önérdekbaj- 
hászást. a meghuuyászkodást, a nizelgést és a hatalmi 
gőg túlkapásait.

Dr. Dehtmanies Lajos főispán mondta el ezután 
nagy tetszéssel fogadott programmbeszédét. Irányelvül 
— úgymond — a tisztességet, szorgalmat és igazsá
gosságot tűzöm magam elé. Tisztességesen akarom 
szolgálni a közügyet és pedig oly politikai irányban, 
melyet a miniszterelnök ur zászlójára irt, ebből kilo- 
Ivólag a közigazgatás minden ágában csak azok sza- 
mitha’nak támoga'ásomra. kik a reájuk háruló köte
lességeiket tisztességesen teljesítik. KérlelheUen szigor
ral logom ostorozni a hibás tisztviselőket, viszont 
nem logom elismerésemet elvonni azoktól, kik kö
telességeiket híven teljesitik. Szorgalmas akarok lenni 
olv értelemben, hogy példát mutassak a tisztviselők
nek. Kern logom eltűrni, hogy egyesek több jogot 
vegyenek ki maguknak, mint amennyi őket törvényi
leg megilletné és itt kötelességemnek tartom azt is 
kijelenteni, hogv sem a nagyok és hatalmasok kegye, 
sem a kicsinyek hízelgése az igaz útról le nem lóg
nak téríteni soha.

A tartalmas beszédet követő, szűnni nem akaró 
éljenzés lecsillapuitával a közgyűlés elhatározta, hogy 
Sséll Kálmán miniszterelnököt a mai ünnep alkalmá
ból táviratilag üdvözli. A közgyűlés berekesztése után. 
az uj lőispán a különböző küldöttségeket fogadta. 
Két órakor a kaszinó termében disz>akoma volt, me
lyen négyszáznál többen vettek részt.

— (A debreozeol községi választások.) Deb- 
reczen város törvényhatósági bizottságából sorrend 
szerint 46 tag lépett ki. Ezek helyébe ma választot
ták meg az w tagokat Megválasztottak 39 független
ségi párti és 7 szabadelvüpárti polgárt A múlt cik
lushoz képest a szabadelvűek hat helyet vesztet
tek. A választás a legnagyobb rendben lolyt le.

— (Szeged város.) A törvényhatóság az uj nép
iskolai rend eben lel iratot intézett a vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszterhez, az iskolaszék pedig annak: 
végrehajtását megtagadta. A közigazgatási bizottság 
erre utasította az iskolaszéket az uj rend végrehaj
tására. Az iskolaszék ma ismételten megtagadta & 
végrehajtást, egyúttal lel ebbe* vén a közig azgatáa| 
bizottság utasítasz el'en.
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«— (Zemplénvármegyei választások.) Sátorosa- 
Ujkelyről táviratozzak: Zemplénvármegye ma tartott 
közgyűlésén a nyugalomba vonult Matolay Etele al
ispán helyébe egyhangúlag Dókus Gyula fő.egyző, 
főjegyzővé Thuranstky László, első aljegyzőkké Dókus 
László, Bemáik Aladár, Görgey Géza, bajusz Zoltán s 
szolgabiróvá Hérics Márton választattak meg. "A köz- 
igaigatósági bizottságba beválasztattak Fejes István, 
grót Majláth József, llolnár Béla. Fagy Barna, báró 
Sennyty Miklós, dr. Bu>áth indítványára elhatározták, 
hogy Kákóczy Ferenc, Zemplénvármegye szülöttje sza- 
.badságharcáuak 2000 éves évfordulóját megünneplik. 
Az ünnep rendezésére tíztagú bizottságot választottak.

— (Tiszta)ltás Váoxott.) Váciról jelentik: A 
városi tisz* újítás ma volt Bentczky Lajos alispán ve
zetésével. Polgármesterré egyhangúlag dr. Zádor Já
nost. tanácsnokká Korpás Mártont és dr. Franyó 
Istvánt t iszti ügyészszó dr. Morlin Zsigát közgyámmá 
Jánosdeák Mártont, közpénztárnokká 1 rummer Sándort, 
ellenőrré Aremedtea Ferencet és gazdatanácsossá Bartos 
Ferercet választották. Az alispán az u, tisztviselők
höz intézett neszédében kiemelte a tisztikar és a vá
rosi lakosság nagy egyetértését, amelynek következ
ménye ett az egyhangú választás. Az alispánnak 
Csavolssky Józsel püspök mondott köszönetét a vá
lasztás példás vezetéséért.

— (Egyházi vala»ztá»ok.> Szentesről táviratoz
zak- A szentesi katholikus egyháznál ma választot
ták meg az uj egvháztanácsot és egyházi tisztviselő
ket. Mindkét választásnál a szocialisták győztek, mert 
kizárólag szocialistákat jelöltek.

N yiltfér.

rp  p y  A'talános és jogos panasz a főváros- 
1 .  L A . bán. hogy Jó a s z t a l i  b o r o k a t

m ésr d r á g a  á r o n  som lehet beszerezni.
Vállalatunk el’ó sorban e  panasz megszűntetésére 

törekszik. K iz á r ó la g  m a g y a r  t e r m e lő k  v á lo 
g a t o t t  b o r a i t  a  termelők neve alatt hozzuk forga
lomba ; o l c s ó  á r o n  k i t ű n ő t  fogunk kiszolgálni. 
Ha egyik-másik fajta bor elfogy, azt t. vevőinkkel 
tudatni fogjuk, egyben azt is, hogy azontúl mely 
laj s kinek a termése kerül forgalomba.

Kérjük a n. közönséget, hogy asztali bor, moóri, 
hegyi, erdélyi, stb. h a n g z a t o s  e z i m k é k k e l  e l 
lá to t t .  d e  t e r m e lő  é s  e la d ó  m e g n e v e z é s e  
n é lk ü l  iorgalomba hozott borokat ne vásárolja, 
mert rendszerint tartalmuk feliratuknak meg nciu 
felel, s csupán a közönség m egtévesztése és magasabb 
ár elérése végett alkalmaztatnak.

A jelenleg forgalomba kerülő borainkból kívánatra 
egy kis kóstolóval és árlappal készséggel szolgálunk.

A n. é. közönség szives és hazafias támogatását 
kérjük.

MAGYAR BORHAZ
B u d a p e s t ,  K á r o ly  -  k ő r ú t

(Központi T&rotbAa .

Forma fagylaltot parfait
m érsékelt ár mellett a

szikviz-, fagylalt- és konzervgyár
f  k < 1 2 »  B u d a p e s t ,  V I I . U iz e l la - u t  5 3 .

T e le f o n  0 2 - 1 0 .  T e le f o n  0 2 - 1 0 .

(Az c rovat alatt közlőtteknek sem tartalmáért, seui alakjáért 
nem felelős a azcracsztösér.

E G Y E SÜ L E T E K
(A Budapesti Pénzintézeti H .vatalizolgák  

önm űvelődést E gyesülete) kÖDwfáralapja javára 
j 9U3. január 3l-én a Terézvárosi Kaszinó dísztermé
ben bá t rendez.

(Szilveszteri mulatságok.) Az Erzsébetvárosi 
Demokrata-Kör bangversenvnyel egybekötött Szil
veszter-estét rendez. A koncerten közreműködnek: 
N\árai Antal Kornai Berta, Bellő Paula, Vartin Pál, 
Kárpát Kezső és Krause Adél. — A Kereskedelmi 
Utazók Kgyesülete az ügyvédi kamara helyiségeiben ; 
rendezi bzilveszter-esléjét. Az est bangversenvnyel | 
kezdődik amelyben Fedák Bari. lé th i Frida. Nyarai j 
Anta , Kiss Mihály, Kun László és Kőszegi Bándor • 
működnek közre. A hangversenyt társasvacsora és ; 
lancvigaloin követi. — A Magántisztviselők Otthona 
december öl-én este 9 órakor k.ubheiyiségeiben 
(Teréz-körut 22. szám) estét rendez, melyen Mesiléni.i 
Adrieune. Komái Berta. Haveriund Margitka, Horváth 
E.emér,W;ada^ Ferenc és Baita Jenő működnek közre.

TÖ R V ÉN Y SZÉK
§§ Wekerle Sándor mint panaszos, Magyaror

szág volt miniszterelnöke. Wekerle Sándor csalás 
miatt följelentette Sxnger Lipót és Kálmán pomázi 
te,kereskedőket, akik a- ő dánosi uradalmából sok 
tejet hordtak el és végül ötezer koronával adósai 
maradtak. Pörro kerülvén a dolog, Wekerle Sán
dor nem tudta behajtani a pénzét, mert Bingerók 
időközben teljesen tönkre mentek. Hiába kérte 
ellenük a csődök Erre aztán csalás miatt följelentette 
5keU A pestvidéki törvényszék előtt első ízben tar- 
ott tárgyalás alka,mával az öreg S  inger azzal állott 
llő, hogy tönk re; utas okát Wekerlének köszönhetik,

mert a teje oly rossz volt, hogy nem tudtak túladni 
rajta. A bíróság akkor a tárgyalást elnapolta és el
rendelte a volt miniszterelnöknek az uj tárgyalásra 
való megidózését. Ma volt obbon az ügyben a loly- 
tatólagos tárgyalás, de a várt szenzáció elmaradt, 
mert időközben Singerék megígérték a kegyelmes 
urnák, hogy amikor módjukban lesz, fizetni lógnak, 
mire dr. Schubcit Emil TFekerfe Sándor nevében és 
képviseletében a panaszt visszavonta, a bíróság pedig 
a további eljárást megszüntette.

§§ A székely fonógépek. A székely fonógépek 
ügyéből kifolyólag dr. Qyőrffy Gynla országgyűlési 
képviselő rágalmazás miatt panaszolta be Szterényi 
József miniszteri tanácsosi, aki a büntető-járásbiróság 
előtt megtartott tárgyaláson viszonvádat emelt ugyan
csak rágalmazás miatt dr. Qyőrffy Gyula képviselő 
ellen. A képvisolőház mentelmi bizottsága ezen ügy
ben lelfüggesztette Győrffy Gyula mentelmi jogát. Az 
erről szóló értesítést ma kapta kézhez dr. Baumann 
büntető-járásbiró aki most már ki fogja tűzni a foly
tatólagos tárgyalás határnapját.

§§ Mooaary. Mocsáry Ignác körmendi tanítót 
tndvalevőleg 2 és fél évi jegyházra Ítélte a szombat- 
helyi törvényszék egyes leánynövondókeivel szemben 
tanúsított viselkedése miatt. Az itó et ellen úgy az 
elitéit, mint az ügyész is lelebbezett. A bűnügyet a 
lelebbezés lolytán a győri tábla lógja tárgyalni 1903. 
január 11-ón.

§§ Terhes szolgálat. A keresztúri állomáson
1900. október 26-án kora hajnalban a Maglód íelől 
jövő tehervonat téves jelzés folytán a csonka vá
gányba szaladt, onnét kiugrott, s mozdonya a löldbe 
lurődott. A balesetnek Mészáros Bándor vasúti fékező 
esett áldozatul, aki két kocsi közé kerülve, életéi 
vesztette. A szerencsótiensénbőt lol.yólag a vasútnak 
két alkalmazottja: Kocsis G jula lorgalmi hivatalnok 
és Mészáros János váltóőr kerültek ma a postvidéki 
törvényszék elé, közveszélyü cselekménynyel vádolva. 
Kocsis Gyula, akit legye mi hatósága büntetésképp három 
évre kizárt az előléptetéstől, azzal védekezett, hogy a ke
resztúri állomás műszaki berendezése akkoriban hiá
nyos volt. Mészáros János váltóőr pedig aőadta, 
hogy október 25-ón reggel 7 órakor lépett szolgá
latba és a szerencsétlenség 26-án reggel 3 órakor 
történt. A rendes szolgálati idő 24 óra egyfolytában s 
utána 12 órai pihenés. Amikor a Maglód felől érkező 
tehervonat érkezését je ezfék. már több mint huszon
három óra tolt el folytonos szolgálatban. Nagyon ki 
volt már merülve, a lábain is alig tudott állani, a sze
mei már csaknem leragadtak. így  történhetett, hogy 
az igazi kallantyu helyett a szomszédos kai antyut 
dobta á t  Az igazgatóságnak már több Ízben panasz
kodtak, hogy i.ein bír;át a 24 órai szolgálatot. Az 
igazgatóság erre semmi intézkedést sem tett.

Bánó József enö k : Bizony elhiszem, hogy 24 
órai szolgálat végén nem lehet már a személyzettől 
kellő éberséget követelni. A statisztika is igazolja, 
hogy a vasúti szerencsétlenségeknek rendeson a 
hosszú szolgálattól teljesen kimerült egyének az okozói.

Kihallgatták ezután az államvasutak szakértőit, 
akik egyhangúlag kifejtették, hogy a keresztúri ál
lomás műszaki berendezése a baleset idején még 
meglehetősen primitív vo't és hogy a 24 órai szol
gálat tényleg roppant kimerítő.

A bíróság Kocsis Gyulát 50 korona pénzbüntetésre 
és viselt hivatalának elvesztésére ítélte, mert a szeren
csétlenségnek az ő mulasztása vö t közvetlen oka. 
Mészáros Jánost ellenben fölmentette a törvényszék, 
mert belátta, hogy a 24 órán át tartó szolgálat fizi
kailag képtelenné teszi a személyzetet a kellő éber
ség mcgiurtására. Az elitéit lelebbezett és felebbozést 
jelenteit be súlyosbításra az ügyész is.

§§ Melyik az Ősforrás. Az Ősforrás olyan cím, 
amelyet a sörkirályok önmagukuak osztogatnak, s 
amely o ly  nagy becsületet szerez a söröző közönség
nél boldog tulajdonosának, hogy érdemes miatta _
pörösködni is. A pilseni sörgyár e miatt panaszt tett 
a buriweisi sörgyár ellen védjegy-b,toriás miatt. A 
panasznak ma vö t tárgyalása a budapcs'i büntető- 
járásbirőságuál. I aumann bíró előtt Dr. Lindncr 
László, a budwoisi gyár ügyvédje a budwoisi ipar
kamara védjegy-okmányát mutatta be annak igazo
lására, hogy az Ősforrás cím és jelleg ügyfele javára 
be van lajstromozva, ennek a bejegyzésnek pedig az 
érvényben levő kereskedelmi és vámszövetség Ma
gyarországban is olta mát biztosit. A bíró a tárg\ a- 
lást a pilseni gyár képviselőjének kérelmére el
halasztotta

TÁ V IR A TO K

A  b écsi am erik ai n a g y k ö v et távo zá sa . 
Beo?, december 29. A király ma délután buosu-

kiba'lgatáson fogadta Mac CorroicA amerikai nagy
körűét és átvette visszahívó levelét.

Ü nnep Indiában.
Dslhl, december 29. Ma reggel történt meg az 

indiai alkirály, valamint a connaughti herceg és her
cegné ünnepies bevonulása. Az erődről 81 ágyulövés 
hirdette az alkirály megérkezését, akit a vasúti állo
másnál az indiai fejedelmek, a tartományok kormány
zói, a tábornokok és az európai lakosság képviselői 
fogadtak. Kevéssel ezután megérkezett a connaughti 
herceg és hercegné. Miután ezeknek bemutatták az indus 
fejedelmeket, az ünnepi menet megindult. A menet a vá
roson át a szabad táborba vonult, ahol a durbarlefolyandó 
lesz. A menet ó én dzsidások és tüzérség haladt. Ez
után egy hírnök és trombitások jöttek -ekete lovakon 
pompás ruházatban, utánuk az alkirály lovas testőr
sége következett 6karlátp:ros, aranynyal díszített 
egyenruhában és a császári hadapród-csapat. köztük 
a fiatal maharadzsák. Ezekhez csatlakozott a menet 
főcsoportja, az alkirály és neje. lady Curzon, a con
naughti herceg és hercegné kíséreteik közepette. Ezután 
az 54 indus fejedelem után, akik elefántokon ültek, a 
hessoni nagyherceg jött kocsin a 15. huszárezred kisérő- 
osztályával. A menet végén a tartományok kormányzói, 
Kttchener viscount lényes lovascsapat élén, a követek és 
az indus fejedelmek kísérete elefántokon haladtak. Az 
utcákon és a háztetőkön a bennszülöttek nagy tömegei 
voltak, akik az alkirályt és a lejedelmi vendégeket 
hangos kiáltásokkal üdvözölték. A síkságra érkezve, 
a connaughti herceg és az alkirály elbúcsúztak az 
indus fejedelmektől és bevonu tak a szabad táborba, 
ahol a disz menet feloszlott.

K ö zg a zd a sá g i táv ira tok .
B e c s ,  december 29. (A 1 udapesti Kap ló ttueion- 

jelentése.) Az etn he időjárás következtében, amelyhez 
hozzájárultak a newyorki gyönge árjegyzések s a 
budapesti tőzsde bágyadt magatartása, itt e adási kedv 
jelentkezett s a határidópiacon a kínálat erős lel!. 
Zárlatkor búza 7, rozs és zab 3 fillért vesztett

Búza tavaszra 7.93, rozs tavaszra 6.97—6.96, 
zab tavaszra 6.48 K.

Zárlatkor: Búza tavaszra 7.96, rozs tavaszra 
6.94—6.95. zab tavaszra 6.44—6.47 K.

Kew-Ycrk, december 29. (2 enruny tőzsde. (Kárlat.' 
Gyapot: Név-Yorkban heivbec 8.86 0.—). Decemberre 
8 57 (0.—j. Márciusra 8 49 (0.—1 New-Orieaiisoan 
heiyben 8.*Zu (0.—). — Petroleum: Etanc white New- 
Yorkban 8.20 (8.20). Btanc white Philadelphiában 
815 (8.16,. Rafined in Cases 9.60 (9.50). Credit 
Baiances at Uil City 1.51 (1.51). — Zsír: Western 
ateam 10.80(10.80). Hőbe és Brothers 11.— (11.— — 
lengén irányzata állandó. Decemberre 59.— (66.—), 
Januárra 54.*.• (65.—j. — Májusra 48.’/« (48.*/i), 
busa irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 
79.’/< (80.—). Decemberre 84 '84.—). Januárra —.—

Májusra 80.Ve (81?/«» Juk-ra 78*/e ,78.Ve).
Gabona szállítási dija j-áverpoolua 1 Ve (l.Ve). — 
Kávé: :air iíio 7. sz. ö?/« i5 */e >. — Dec.-re 4.35(4.85), 
Márc.-ra 4.55 (4.60 a — Luw: apring Wheat cieers 3 05— 
3.10 (8 05—3.10), Cukor: (8?/iek On: 26 35—26.45
( 6.----- 26.’/e). — Kéz: —.------- .— (11.75—1165). (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árasat jelzik.)

Chicago, december 29. Clerr enytózsde.) {Zárlat.} 
Búza irányzata állandó. — Dec-re 74 ‘ i (75.—). — 
Jan.-ra —.— (—.—), — lengtn irány-ata állandó. 
— Dec.-re 45.V< (45.»/e). — Zsír: Jan.-ra 10.40 (10.42). 
-láj.-ra 10.02 (9 95). — Szalonna snor. ciear 8.93 
(8.93—0.—). — Sertéshús: Jan.-ra 16.25 (16.20). — 
(A zárójelben lévő számok a tegnapi arakat jelzik.)

K Ü L Ö N F É L É K
+  Az ilom bttegsóg. Az emberiség fokozódó 

szellemi fejlődésével lépést tart a testi elfajulás és el- 
satuyulás. Az újabb nemzedék mindig gyengébb az 
előbbinél és mindig újabb betegségek tamaduak, 
ame yekkei szembon az orvosi tudomány teljesen tá
jékozatlan és nem képes megakadályozni, hogy azok 
az emberek közt á dozalokat ne szedjenek. Egy ilyen 
uj betegség lépett föl Ke et-A rikában, Uganda tarto
mányban. Ez a betegség először álmosságban nyilat
kozik meg, azután a beteg minden iránt közönyössé 
és kedvetlenné lesz, elveszti munkakedvét, étvágyát, 
beszélő és gondolkozási képességét, ajkai és szem
héjai megdagadnak, a tagokuak és nvelvnek állandó 
reszketőse áll be, mig végül a test megmerevedik és 
a halál ebben az állapotban bekövetkezik. Ennek a 
rettenetes betegségnek az utóbbi két év alatt hetven
ezer bennszülött esett áldozatul és jc enieg tizenötezer 
szerecsen vergődik a beteg. gyón. A iaaosság meg 
van rémülve és csapatonként hagyja el a tartományt* 
futva a rettenetes ragály elől és ezzel széthordva 
annak csiráit egész Keiet-A.rikában. Az angol kor
mány orvosokat küldött ki a betegség tanulmányozá
sára, de eddig'- sem keletkezési okát, sem orvoslásá
nak módját nem voltak képsek  megállapítani.
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4- Az élelmez Író. A párisi Figaróban oívas-
jhJt, hogy egy vasutrészvóuytársaság igazgatójához 
foka)' tott a minap egy író, akitől a kegyetlen sors 
'hiegvonta az irodalmi babérokkal járó ropogós ban
gókat és alkalmazást kért. Az igazgató puha zsölyé- 
ének kar iá át ütögetve, azt a vigaszt nem hozó vá

laszt adta, hogy van ugyan üresedésben lévő állás, 
de arra nem kevesebb, mint negyvenezer pályázó 
akadt. Az éhező iró majd hanyatt vágódott ennyi vor- 
btínytárs hallatára és rövid ideig tanácstalanul nézett 
a mosolygó igazgatóra. Egv szerre osak szellemes öt
lete támadt

— Igazgató ur. bízza rám annak a  negyvenezer 
ajánlatnak a rondezéséu

Megkapta-e az állást az író, arról nem ad hirt 
a Figaro, de megjegyzi, hogy volt olyan idő, amikor 
ilyen szellemes válasz elegendő jogcím volt egy hi
vatal elnyeréséhez.

•
4- Ilam lajitékosok Uonakóbaa. A monakói

paradicsomban most a legzajosabb az élet A bank 
helyiségeiben javában folyik a játék. A szezon dere. 
kán, január és februárban még hangosabb az arany 
csengése, mintáz óv mós szakában, pedig a játék láza 
sohasem enyhül Monte-Carloban s vakmerő játéko
sokban soha sincs hiány. A szerencsés s a bankot 
szétrobbantó kalandorok meséje minden esztendőben 
kisért a hírlapokban, pedig a hirtelen meggazdagodás, 
a képtelen s konzekvens szerencse még Monte-Carlo- 
ban is ritka dolog. A bank rendszerint győz s le
igázza a játékosokat, mert noha a játék feltétlenül 
korrekt és igazságos, a játékosok mégsem küzdenek 
egyenlő fegyverekkel A pénzért való mérkőzésben 
rends- érint a gazdagság, a kitartás diadalmaskodik s 
a játékbank óriási financiális erejével szinte elnyomja 
eben eleil

Csak nagyritkán van kivétel a szabály alól s 
a győztesek ilyenkor is rendszerint bűnös vagy szer- 
-ö.ött Íuriangos eszközökkel küzdöttek a bank ellen.

A legérdekesebb oset egy Ardisson nevű angol 
szélhámosé, aki csalárd módon ötszázezer irankot 
nyert Monté-Cári óban. Ardisson a  helye a viszonyok 
tanú: mány ozása végett két hétig időzött a játék
teremben. Két hét malva elutazott s két rend
kívül elegáns és szép hölgygyei tért vissza, akik 
o.nkostársui voltak. Egy-két napig a játéktermek 
tájékára sem mentek, osak harmadnap foglaltak 
helyet egy treuto et quarenle-asztalnál. Ardisson 
a játék kezdete e.ótt, midőn a kártyákat kiose- 
róiték és újból keverték, megkérte az egyik crou- 
piert, hogy pár Bzóval magyarázza meg neki a 
játékot Ugyanekkor egyik társnője egy ezerlrankos 
bankjegyet váltott s a oserébo kapott aranyakat a 
földre ejtette. A csillogó aranypénz hangos osiiince- 
léssel guralt szót a teremben, mire nagy pánik kelet
kezeti E percben Ardissonék, illetve a bank egy 
alkalmazottja, akit a szélhámosom megvesztegettek, egy 
nj csomag s rendszeresen rakosgatott kártyát tett a 
kártyacsomag lölé. A tür-zavarban ezt senki sem vette

R E G É N Y

A sö té t t i to k .
—  Bűnügyi regéoy. —■

M  --------

Egy napon, nemsokára azután, hogy á tte t
tem a j atyai örökségot, a borosziéi gyámhatóság
tól lévőiét kaptam. A z  volt benne, bogy egy tá
voli rokonom Ilagen kisasszony meghalt és vég- 
rendoletébon azt aiáulotta, hogy engom kérjenek 
löl unokahuga gyámjául, aki addig az ő gondjai 
alatt nevelkedett. Biroszlóbn utaztam, ahol leendő 
gyámleányem egy intézotbon tanult. Egy tizenhat- 
éves gyermek állt elém, olyan szép, amilyent rit
kán láttam és amellett oly halvány é3 beteges. 
Es amit aztán snjátszeni, dacos modorában a múlt
járól elmondott, olyan szomeru volt, hogy a leányka 
szépségén ki vili is belemarkolt a szivembe . .  •

Még nem volt kétéves a leányka, mikor 
atyját és nemsokára anyját is elvesztette. A szo- 
gény árva nagynénje, Ilagen kisasszony gyám
sága alá korült, aki kemóuyon és szigorúan fogta 
a gyermeket és a szeretet után sovárgó gyerekkel 
folyvást osak azt éreztette, hogy fölösleges nyűg 
neki, mórt ő maga is alig tud megélni szeréuy 
tanítónői fizetéséből.

Mély részvéttel iránta, rábeszéltem, hogy 
jöjjön velőm birtokomra Friderickenhöhóbo . .  .

Viruló hajadonná fejlődött ott a halováuy, 
sovány leányka és lelke is összhangzott külső 
előnyeivel: csupa szelídség, hála 63 nemesszivü- 
ség volt. És az én szivembon a szánalom helyett 
emésztő szonvedély dúlt a csodásszépségü nő 
iránt és egy éwol később, én a 40 évos férfi, 
íoleségemmó tettem a 17 éves loánykát

észre s miután a pénz javarészét megtalálták, meg
kezdték a játékot. Ardisson és társnői loíyton nyer
tek ; csakhamar megduplázták téteiket s még nagyobb 
szerencsével operáltak. Röviddel ezután kocsijukba 
ültek s az állomáshoz hajtattak. Esteíeló, midőn a 
bűnös manipulációnak nyomára jöttek, már nyomuk 
veszett.

Mulatságos s ötletes módon szedte rá a bankot 
©gy Dubois nevű -ranoia ember is. A kaszinó ugyanis 
uj százfrankos aranyakat (plaques) nyomatott s tiz 
ilyen aranyat lepecsételt hüvelybe zárva, ezer frankos 
tótként logndott el. Dubois is ilyen ezer frankos 
hüvelylyel kísérletié meg a játékot s kétszer vesztett, 
de a hüvelyt mindkétszer visszaváltotta. A cronpiert 
ez nem lepte meg, mert a játékosok rendszerint babo
nának s midőn Dubois harmadszor is ezer frankot 
tett és nyert, egy másik ezer lrankos hüvelyt tett 
a Dubois tétje mellé. A ravasz iranoía azonban mo
solyogva utasította vissza az ezer irankot s igy szólt:

— Téved, uram, én tizenkétezer ■ trankot tettem.
Ezután leltörte a peosétet s az aranyak helyett 

tiz rézplaques-ot vett ki a hüvelyből A plaques-ok 
közé tizenkét ezresbankó volt göngyölgetve. A crou- 
pier nem akarta kifizetni a osaiárd módon nyert 
összeget, de a bank igazgatósága a francia javára 
döntötte el a vitát s azonnal beszüntette az ezer.ran- 
kos hüvelyekkel való játékot.

Szellemes s éppenséggel nem inkorrekt módon 
károsította meg a kaszinót egy Jaggers nevű yok- 
shírei játékos. Alkalmazottjaival megfigyeltette a rou- 
lette-jáiékot s a restnál járásában bizonyos rendsze
rességet íedezelt lel, s míg a bánt észrevette trick- 
jót, négy millió franknyi nyereségre tett szert.

K Ö ZG A ZD A SÁ G

Ip a r  é s  k e r esk e d e le m .
Cakorkegyárosok szervezkedése. A mag} ar- 

orez&gi cukorkagyárosok tegnap szépen látogatott 
értekezletet tartottak az Országos Ipar egy esü.et helyisé
geiben az iparágukat kö/ösen érdek ő ügyek meg
beszélése végeit. Az egy bég}’ültek mindenekelőtt 
megállapították, hogy szükséges egy ol; au országos 
szervezet létesítése, amely a m agjar cukorkagyártás 
külön érdekeitek állandó képviselete leg jen ; e végből 
megalakították az Országos Jpategye&ület cukorkagyár* 
tási szakosztályát, miután konstatálták, hogy a jelen- 
voltak a szakosztály megalapítását egyhangúlag óhajt
ják ezenkívül többen az érdekeltség köréből levél
ben jelentették be csatlakozásukat, s igy  a szakosztály 
megalakításához szükséges taglétszám együtt van.

A szakosztály elnökéül közfelkiáltással Gerbeaud 
Emilt, társelnökké Schmuil Henrik Jánost (Győr) 
alolnökökkó Metsz Pá.t (Budapest) és Pallók Altrédet, 
(Miskoloz) titkárnak dr. költés* Adolfot választották 
meg. A választmány tagjai lettek : Auszterlxts Izidor, 
Drucker Dániel. Galster Nándor, Getlner Szigfrid,

U jy őriztem drága boldogságomat, mint a 
fösvény a kincsét.’

Irigy szemokkol figyeltem minden pillantá- 
aa/a, minden kézmozdulatára, amelyet Lujzám 
mosnak adott. Egyáltalán gyűlöltem minden em
bert, a kinek rajtam kívül joga volt gyönyörű 
feleségem figyelmét, ha osak percekre is, igénybe 
venni.

Lujza a gazdagság és elkényeztetés sugarai 
alatt vidám, túláradó kodvü lény lett, akinek a 
vig társaságokban és mindonlóio szórakozásban 
öröme tolletL

így sűrűn érintkeztünk a szomszédos birto
kosokkal; voltuk bálok, ünnepélyek, műkedvelői 
szinielőadások, hajlóvml Iszatok, de én mindenüvé 
csak a feleségem kedvéért mentein. Őrült félté
kenység szállt meg, szorenesetlon, vak féltékeny
ség, ha egyszerű természetességgel, elfogódottság 
nélkül érintkezett az urakkal, kaoéruak hitlom és 
mikor egy napon kijelentette, hogy megundoro- 
dott az örö .ős társaságoktól és ünnepségektől, én 
bolond azt hittem, hogy beleszerotott valakibo, 
akivel fél találkozni.

Amikor Lujza észrevetto, hogv bizalmatlan- 
kodein iránta, megmozdult benne gyerekkori da
cos természete. Szomorú napokat éltünk, mindo- 
mkünk azon volt, hogy a másiknak fájdalmat 
okozzon.

Aztán egy ideig uj boldogság virradt reánk. 
Egyetlen gyermekünk, Frida született. Csendes 
visszavonultságban éltünk, csakuom két eszten
deig. Nyugodtabb lettem, do a féltékenység kinjai 
tovább is mardostak.

Lujza még szebb, még ragyogóbb lelt, m int
v o lt

Az urak újra udvarolgattak neki, talán csak 
azért, hogy engem bosszantsanak. De azt tudom, 
hogy nőm sohasem adott alkalmat arra, hogy 
bizalmatlan legyek iránta. Do a  féltékenység nem 
keresi a jogosultságot, olyan, mint a  lernai hidra,

Klein Ignác, Koob Géza, Lindenfeld Bertalan (Szeged)* 
iletchard E. L. Weiss Xlárk (Arad) és Weiss József E. 
L. (Sopron). A szakosztály megalakítása után jegyző
könyvi köszönetét szavazott az Országos Iparegyesü
let elnökségének és titkárának, valamint az értekezlet 
egy behívóinak az iparág érdekei védelmében eddig 
lett eredményes lépésekért.

Ezután tárgyalta a szakosztály a oukorkagyártás 
érdekeinek az uj oukortürvényjavaslat keretében való 
érvényesülését és beható vita után elhatározta, hogy 
lölterjesztéssel fordul a kormányhoz az iránt, hogy a 
cukorkag.yártáshoz szükséges cukor a bellö di fogyasz
tás számára megszabott kontingensen le ül gv ártott 
cukormennyiségból fedeztessék, a rendes árukitétel 
lefizetése mellett. A lőlter esztést küldöttség iogja be
nyújtani. amelyeknek vezetésére az Országos ipar
egyesület elnökségét kérik fel.

Nyilatkozat. Felkértek bennünket a következő 
nyi'atkozat közlésére:

Az Országos Magj ar Kölcsönös Biztosító Szö
vetkezet felszámolásban felügye ó-bizottsága 1903. 
január 2-ikára rendkívüli közgyűlést biván Össze, 
ezzel szemben alulírottak, mint a szövetkezet felszá
moló-bizottságának tagjai, kijelentjük, hogy a m. kir. 
kincstár, illetőleg a szövetkezet volt alapító tagjainak, 
Telekt Géza és Andrássy Géza gróioknak megbízásá
ból azért vállaltak el a felszámolói tisztséget hogy a 
szövetkezetei, amely a íelszámoás kimondása idejé
ben a cső dny i tás szélén állott, ettől — megbízóink 
szándékának megfelelőig —* lehetőleg megmentsük.

Sikerült is erre a célra a szövetkezet részére 
egy nagyobb összegű kölcsönt kieszközölnünk s 
ennek segítségével a szövetkezet legnyomasztóbb tar
tozásait és számos biztosítottnak kárkőveteléseit ki
egyenlítenünk.

Néhány havi működésünk alán azonban a csaló
dások egész sorozata megakasztotta a lelszámoiás 
íolvtathatását, a szövetkezet ismét fizetésképte-enué 
vált 8 mi a törvény rendelete értelmében kénytelenek 
voltnak a csődnyitás kérelmezését elhatározni. Csak 
a határozatunk hozatala után hívta össze a íelügyelő- 
bizottság a rendkívüli közgyűlést.

Hogy miben állottak a mi csalódásaink a szö
vetkezet helyzete körül s ki okozta eme csárdáso
kat, azt a csőd vizsgálat lesz hivatva kideríteni.

Budapesten, 1902. dnoember 29-én.
Dr. Gervay Pál kir. jogügyi lűlanácsos. PispSky 

Emil ügyvéd, dr. Kondás Ágost ügyvéd, dr. Trux 
Hugó kir. kincstári ügyész.

Gasdák szervezkedése Kecskeméten. KadaE'ek, 
Koritsanszky János, Graszeli Miklós és Szappanos Elek 
kezdeményezésére a Kecskemét-vidéki Gazdasági 
Egjesiilet és a Kecskeméti Gazdakör Egyesület, az 
alakuló közgyűlést ma tartották meg. Elnökül lelke
sedéssel Koritsanszky Jánost, az állami Miklős-telep 
volt igazgatóját választották meg. Az egv esület kebe
lében öt szakosztály lóg működni. Darányi ignáo 
íüldmiveiésügyi miniszterhez. Kecskemét városa dísz
polgárához üdvözlő sürgönyt küldöttek a következő 
tartalommal: ,A  mai napon egyesült Kecskeméti Gaz
dasági Egyesület és Gazdakör €60 tagja alakuló-köz
gyűlése alkalmából hódolatteljes üdvözletét küldi nagy- 
in élt óságodnak*. Este 120 tentékü lársasvacsora volt, 
amelj eu résztvettek a város vezető léríiai és a gazda- 
társadalom vezetői. Az egyesület 40 010 korona va
gyonnal rendelkezik.

Juh vásár. (A budapesti marhavásártéri vásár
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 245
darab j u h , -----kecske. Jegyzett árak: E-sőrendü
ürü — í-tő l — l-ig , kivételesen — L. — kg.-ként,

amelynek minden levágott fője helyett újabb kettő 
támad.

A mikor Frida hároméves lett, én ée nőm 
Mértén Ralph társaságában a Svájcba utaztunk. 
Hosszabb ideig tartózkodtunk Montreuxben. Nőm 
ragyogó szépsége ott is nagy feltűnést keltőit és 
az udvariák egész serege tolakodott közelébe. 
Volt köztük egy aDgol lord, nagy, sző .o, széles- 
vállu ember, a nők „csinosának mondták. Ez az 
embor oly föltűnően udvarolt a feleségemnek, 
mintha én nem is volnék a világon. Es Lujza 
előnyben részesítette a többiek lelett, az ebéd
nél, ahol az angol tőlo jobbra ült, volem szem
ben is. Később mogtudtam a naplójából, hogy az 
angolt épp oly kevéssé szivelbctte, mint én, és 
csak szert kacérkodott vele, mert telletto magá
ban, hogy végio kigyőgyit engem krónikus ba
jomból, a féltékenységből, amely annyi szép 
óránkat megkeserítette.

De, mint mondtam, ezt csak később tudtam 
meg, fájdalom, nagyon későn.

Egy napon hosszúbb kirándulást tettünk, 
Mértén Ralph kisért bonnünaeL Genfiül elindulva 
megmásztuk a  Grand Salévet. Fent a hegy csú
csán megint hevesen összeszólalkoztunk Lujzával. 
Természotosen a szerencsétlen angol lord volt a 
hibás . . .  Nem ak artam többé visszatérni Mon- 
treuxbe, hanem Genfben maradni, mig holminkat 
utánunk küldik, és onoan aztán tovább utazni 
Olaszországba.

Lujza ellenkezett, azt mondta, hogy Mon- 
trouxben nagyon jól érzi magát és ingerülten 
szememre vetette esztelen féltékenységemet, amely- 
lyel megkeserítem életet.

Ekkor hirtelen mint egy őrjöngő megragad
tam fiatal feleségemet a derekán és letaszítottam 
a tátongó mélységbe.

Csak Ralph volt tanúja szerencsétlen tettem
nek. ü g y  szeretett engem ez a derék embor, hogy 
ö maga kért, titkoljam el a magam és gyormo- 
kem érdekében a borzasztó valót.



1» Bndapwt, köde. B U D A P E S T I N A PL Ö 1902. deoember 30. M T . szám.

( v a g y  — k .-tó l — k .- ig  páronként), k özép m in ő - I
ségü ürü 4 6 .—  ti-tö l —  L-ig, kivételesen----- L, kg.-
ként, v a g y  8 6 .—  k .-tó l — k .- ig  páronként, k osok ért
—  L -től —  1.-ig, k iv é te le s e n  — —  t - t ő l  —  t - ig .  
v a g y  k .-tó l — .—  k .- ig ,  k ö z é p m in ő sé g ü  g y a p ja s
—  1.-től —  L -ig, k iv é te le s e n  —  t  k g .-k én t, v a g y  —  
k .-tó l —  k .- ig  p áron k én t, k o so k  leg job b  m in ő ség
—  fillér ig , p áron k én t —  k oron a , k iv é te lesen
—  k oron a , rack aju h ok  — -------fillér, páronként
1 5 .— — 2 2 .— k oron a, szerb ia i ju h o k  p áron k én t — —  
k oron a, rom án ia i ju h o k  p áron k én t —  k oron a, a n y a 
ju h ok ért ---------- ÖL k g k in t  (2 0 — 27 K .-ig  páronkint),
k isele jtezett juhokért —  fillér  k g rk én t ( — .--------- .—
k oron a  p áron k én t) k e c sk é k  —  k o ro n a  p á r o n k é n t  
A  k is  íő lh a jtá s  fo ly tá n  ü z let n em  fejlő d h ete tt

S e r té a k o iu n u n v á sá r . (A  sz ék esfő v á r o s i sertés -  
vá sá r  é s  k ö z v á g ó h íd  in té z ő sé g e .)  D ecem b er  2 9 -én . 
F ő ih a j tá s : Z sirsertés , ú g y m in t  ö r e g  L  rendű 86 0  k ilo 
gram m on  le lü l —  — darab, 11. ren d ű  2 8 0 — 860 k ilo 
g ra m m ig  — —  darab, k a n ló  —  darab, s ilá n y  —  darab, 
fiata l n e h é z  8 0 0  k ilo g ra m m o n  felü l —  darab, k özép  
2 2 0 — 800 k ilo g ra m m ig  —  darab, k ö n n y ű  2 2 0  k ilo 
g ra m m ig  —  darab, sü ld ő  —  darab, m alao —  k ilo 
g ram m ig  —  darab, ö s s z e s e n  —  darab. H a ssertés  
ú g y m in t n eh éz  80 0  k ilo g ra m m o n  fe lü l —  darab, 
k ö n n y ű  25 0 — 8 0 0  k ilo g r a m m ig  —  darab, sü ld ő  —  da
rab. m aiac 40  k ilo g ra m m ig  —  darab. Ö ssz e sen  — 
darab. F ö lh ajtás ö s s z e g e  72 5  darab. E lő z ő  n a p i ma
rad ván y  lfc8 darab, ö s s z e s e n  8 9 8  darab. E ladatott 
8 7 4  db. M aradvány 19 d b . A  v á sá r  irán yzata  élén k . 
A z  árak sz ilá rd a k . —  K ő v etk e z ő  árak jeg y ez te ttek  : 
Z sir se r té s : Ö reg  L  r . 85 0  k g r .-o n  le lü l  — — —  fillérig , 
1L rendű 280— 85 0  k ilo g r a m m ig  — — fillér ig , s e le jte 
z e tt  8 2 — 90 fillér ig , s ilá n y  —  fillér ig , fiatal n e h é z  800  
k ilo g ra m m o n  felü l 9 6 — 1 0 0  fillér ig , fiata l k ö zép  2 2 0 — 
3 0 0  k ilo g ra m m ig  9 6 —1 0 0  fillérig , fiata l k ö n n y ű  220  
k ilo g r a m m ig  8 4 —9 4  f illér ig , sü ld ő  —  ——  fillérig , 
m a la c  — —  fillér ig . H a ss e r té s :  N e h é z  80 0  k ilo -  
[gram m on le iü l —  fillér ig , k ö n n y ű  140— 8 0 0  ki
lo g ra m m ig  — — —  fillér ig , s ü ld ő  — — —  fillérig , m alac  
4 0  k ilo g ra m m ig  —  fillér ig . Á rak  m in d en  le 
v o n á s  n é lk ü l k ü ogram m on k in t. é lő sú ly b a n .

B é c s i  v á g ó m a r h a v á sá r . D eo em b er  29 . (Saját tu
d ó sító n k  te le ío n ie len tése .)  A  s t-m a r x i k özp on ti v á sá r 
csarn ok b an  m a m egtartott vágóm arb avásárra  le lh ajlá 
to tt:  2 908  darab m a g y a r  fajtájú, 727 darab g a líc ia i  
fajtájú. 687 darab b u k o v in a i fajtája, 606  darab n ém et  
fajtájú, ö ssze se n  teh át 4 7 7 8  darab szarvasm arha.

J e g y z é s e k :  100 k ilogram m on k in t é lő sú ly b a n , 
m a g y a r  h izó ő k ö r  L  m in ő sé g ű  7 4 — 80 fillér, k i
v é te le se n  — fillér, 1L m in ő ség ű  64— 7 8  fillér, 
H L  m in ő ség ű  6 6 —68 fillér, g a iic ia i h izó ő k ö r  L  m i
n ő s é g ű  74— 78 fillér, k iv é t e l e s e n ------ —  fillér, IL  m inő
s é g ű  6 3 —73 fillér, I l i .  m in ő ség ű  60— 67 f i l lé r : ném et  
h iz ő ő k ö r  L  m in ő ség ű  8 0 — 87 fillér, k iv é te lesen  — 
f illér , U . m in ő ség ű  7 0 —7 9  f i l lé r  H L  m in ő ség ű  6 2 - 6 9  
fillér. L e g e lő  Ökör 4 8 —6 8  fillér, p araszt ö k ö r  6 0 — 60
fillér, lev á g o tt ö k ö r ---------- fillér. B ik a  4 8 — 7 0  fillér,
teh én  6 0 —66 k oron a. K iv é te le sen  — koron a , b iv a ly  
8 tí—48 k oron a, 100  k ilogram m on k in t, a  fo g y a sz tá s i  
•adóval e g y ü t t

i , ............ ................ ........... ......................... - ..........................

A b u d a p esti g a b o n a tő zsd e .
Budapest, d eoem b er 29.

A  ta v a sz ia s  id őjárás a  m ai ü z letet ig e n  lan yh án  
b e fo ly á so lta . A  m alm ok a z  ü n n ep ek  alatt felérk ezett  
ibuza tételek  á tv éte lév e l va n n a k  e lfo g la lv a  s  tek in tve  
• x t ,  h o g y  ezáltal pár napra v a n  rö g tö n  felön th ető  á r a -  
Jók. kedrte'enC l e szk ö zö ln ek  újab b  bevásárlások at. Isry

A  bíróság előtt aztán úgy vallottunk, hogy 
Hőm a saját vigyázatlansága folytán zuhant le, és 
senki sem akadt, aki kételkedni mert volna sza
rainkban.

Megtörve tériem vissza Sziléziába; Lujza 
holttestét magunkkal vittük.

Toliam nem tudja leírni, mennyit szenved
tem, amikor nőm naplójából megtndtam, hogy 
,«sak engem, mindig csak engem szeretett. Né
hán y  nap alatt mcgöszültem . . . forró lázba 
estem.

Ralph önfeláldozó odaadással ápolt és míg 
deliriumban feküdtem, senkit aem eresztett 
ágyamhoz.

Miért nem haltam meg akkori Gondoltam 
öngyilkosságra is, do eszembe jutott szogény 
gyermekem és élni altattam.

Nem sokáig maradram Friderikenhöhében, 
ahol minden boldogtalan feleségemre emlékezte
tett. Jószáglelügyelőmre bíztam birtokom igazga- 
tását és Rosonthalha költöztem.

Közvetlen elutazásain előtt Ralph azzal állt 
•léin, hogy el kell hagynia ongem. Ifjúkori szó
róimé, akit egyszer,miattam cserben hagyott és 
aki aztán máshoz ment leloségül, özvegygyé lett. 
Már ötvenéves volt akkor Ralph, do vissza akart 
Itérui, hogy foloségül vegye régi szerelmét. De 
kérésemre Ralph másodszor is lemondott szerel
miéről és velünk jött. Ha nem jött volna velem, 
azt hiszem, már akkor meggyilkoltam volna . . .

Lehetetlen ecsetelnem azokat a borzasztó 
kínokat, amelyeket tizenhét éven át szenvedtem.

Mily iszonyú volt folytonos rettegésem attól 
az embertől, aki szerencsétlen tettomnek tanúja 
volt, akinek szavától vagy hallga ásától iüggött 
létem, aki minden peroben szétdulhatta gyerme
kem boldogságát, amely még egyedül aggasztott

Ercztom Isten büntető kezét, amely minden 
vétket megtorol e főidőn. Soha senki sem veze
kelt keservesebben, mint én.

Ezerszeres halálnál borzasztóbb tizenhétéves

m a is  c sa k  5 —7V« fillérrel o lcsó b b  árak m ellett v ásá

roltak  oirea 14.000 mm-L
K iadatott:
B iu o . 'liszavidéki: 80 0  mm  8 1  k . 8  K . 60  t ,  

100 mm  f f l k . S K . f c O  fi. 80 0  m m. 81 k . 8  K . 46  fi, 
200 mm. 81 k . 8  K . 6 0  h , 2 0 0  m m . 8 0  k . 8  K . 60  1., 
160 m m . 81 k . 8  K. 42>/i fi, 160  m m . 8 0  k . 8  K . 45V» 
fi, 150  m m . 78 6  k . 8  K. 80  1., 7 0 0  m m . 80  6  k . 8  K. 
4 0  fillér.

Fcjérmcgtti: 460  m m . 79  6  k . 8  K . 2 0  fi, 850  
m m . 79  k . 8  K . 2 0  fi

Pcstmeggeviáiki: 800 m m . 81 k . 8  K . 4 0  fi, 100  
m m . 8 0  k . 8  K. 62Vi t., 6 0  m m . 8 0 6  k. 8  K . 62Vi fi, 
100 m m . 79-6 k . 8  K . 20  fi, 6 0  m m . 7 9  k . 8  K . 2 0  fi, 
sárira.

Bánsági: 20 0  mm. 7 9  k . 8  K .”2 0  fi, 20 0  m m . 77  
k  8 K . 2 0  fi, 8 0 0  mm. 7 9  k . 8  K . 2 0  fi, 10JO m m . 
77-6 k . 8  K . 16 fi, 200  mm. 77-6 k. 8  K . 07y« fi, 1650  
m m . 76  k . 8  K . OS fi, 1500 m m . 7 8  k . 8  K . 0 6  fi, 600  
m m . 7 6  k . 7  K . 8 0  fi „  „ „  ,

Bácskai: 6 0 0  m m . 7 7  k . 8  K, 2 0  fi, 40 0  mm. 
76-5 k . 8  K . 17Vi fi „  r-

Felsámagyarorsságt: 100 m m . 7 8  k . 8  K .
ÓÍJírsíi: 60 0  m m . 80*5 k . 8;*K. 4 5  fi
Verbásti: 6 0 0  m m . 7 7  k .  8  K . 2 0  fi
Pádéi: 160  m m . 8 0  k . 8  K . 8 5  fi, 100 m m. 79-5 

k. 8  K . 80  fi „  „  „
Dunai: 20 0  m m. 77*5 k . 8  K . zO fi
Raktáráru: 2 4 0 0  m m . 7 7  k . 8  K . 15  fi
Járná károm hónapra.
Rost: 2 0 0  m m . 6  K . 8 6  fi, 2 0 0  m m . 6  K . 8 0  fi, 

3 hóra, 100  m m . 6  K . 70  1., 100 m m . 6  Iá. 62>/« fi, 
p a r .tá m ^ j  g  571/, m m _ 6  K . 5 0  fi

Tengeri ( n j ) •• 100 m m . 6  K . 1 7 ‘/ i  fi, paritás.
Kdaípdwtyiacfóif melletti
A  k é sz á ru  h iv a ta lo s  j e g y z é s e  a  b u d a p esti áru -  

érték tő zsd e  sz o k á sa i s zer in t k é sz p é n z b e n  60  
k ü ogram m on k in t. — A  m in ő sé g  h ek to literen k m t é s
k ilogram m on k in t.
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tr»
A. KliugTAUlU

Ara
C-Uói JC-ic K--Uu K -lg

0.— n _ 8.10 £ S.
o .— 0— el 8.S0 8 .8 i

1 •» 8 .U 8.2- ea .8 .00 8 45
b . -

7.8Ü 8 .— 80 8.10 8 .2-
77 8 . - 8 .(5 81 8.10 8.26
Í5 t.fiS 8.10 82 S.2( 8.86

ÍÜ 7.-C 7.90 8t 8.05 8.20
77 7.8S 8 .( t Bl a . ic £ .8
7- 7.»Ü e.iu ta 8 80 8.40

JŐ 7.76 30 8.05 e a
L _? 7.6C 7 .Í6 81 0 .— ti.—

7a I 7.V'j e .io 6 i
Tá —

1 7c. 7 8 . e j t ÍJ0 0 .— 0 .—
77 8 .— 8.St SÍ
7if 8.16 8.2Í Si —
7« —

e, kuogruuLm

Ő.iO 
6.44 
6.70 
£.60 
0.65 
0.25 
fsM) 
0.70 

10.— 
u .— 
6. Tő

o yc
O.öt 
C.85
6.60
Ü.tO
Ü.tXI
6.40
6.76

10.60
0 .—
C.—

szenvedésem és ugyancsak nagyon jóanyagból lehet
tek gyúrva, hogy a valóságban nem lettem azzá, 
aminek az emberek tartanak — t. i. bolonddá.

Egy esztendeje, hogy Mértén Raph, aki 
azelőtt éppenséggel nem volt jámbor, egyszerre 
buzgó tcmplomjáró lett, hogy az imádságos köny
veket és a bibliát le sem tette a közéből és gyak
ran térdelő helyzetben találtam öt, Istenhez 
imádkozva.

Vallási Őrjöngés szállta meg az öreget
Bánni kezdte, hogy eDgem akkor rábeszélt 

bűnöm eltitkolására és hogy oly soká hallgatott 
Egy napon állította, hogy az éjjel egy angyal 
jclont mog álmában és követelte tőle, ha nem 
akarja elvesztőm örök üdvösségét és nem 
akar a legborzasztóbb kárhozatba dőlni, gyorsan 
el kell mondania az igazat nőm haláláról. De 
hogy ne legyen árulóm, azt követeli tőlem, hogy 
magam jelentsem föl magamat a hatóság előtt 
gyilkosság, öt hamis eskü m ia tt. . .

Félosztendoig hitegettem az őrültet Ígéretek
kel és kifogásokkal. De mikor ezek sem hasz
nállak és az örog azzal fonyegotott, hogy maga 
megy a dombrowkeni bírósághoz és följelent en
gem, nem tehettem m ásképp... agyonütöttem ő t

Nem magamat akartam védeni. . .  mi örömöm 
lett volna az életben, hisz oly borzasztóan szen
vedtem- Csak a gyermekem kedvéért, akit meg 
szerettem volna kimélni attól a szégyentől, hogy 
atyját hitvesgyilkosnak mondják.

Ez a vallomásom; nincs mit hozzátennem.
Ha a hatóság kezébe kerül, már nem leszek 

életben.
Bíróim, akiknek itéleto elöl szabadulok, 

bizonyára nem fognak elkárhoztatni, nem fognak 
az emberiség salakjához számítani, hiszen nem 
is tehetnék ezt.

Ultra posse neme obligatur.
(Folyt .Usa következik.)

B atárldSü slet:
A  k o n tin en s la n y h á n  v a n  h a n g o lv a  é s  f e l i i g  

nál m in d en  a lk a lm at a  b ú zaárak  le szo r ítá sá h o z . , a} 
m alm ok  tech n ik a i o k o k b ó l m o st p á r  n a p ig  nem  bírnak 
v á sá ro ln i, m ert a  v a sú tn á l m eg le h e tő s  so k  előrcváeá- 
ro lt b ú zá  nk  érk ezett m eg .

A  v erő  fén y es , n a p su g a ra s  id őjárás a zo n  téves 
h itet é b r e sz t i so k a k  le lk é b e n , h o g y  itt m ár a  kikelet, 
e lm ú lta k  m ár a zo n  id ő k , a m ik o r  té l a p ó  az  ő  sz esz é ,  
ly e iv e l  r á ije sz t  a  s z e g é n y  g a zd á k ra  er ő s  fa g y o t tá
m a sz tv á n , m e ly  a  v é d te le n  v e té se k b e n  k árt idézhet 
e lő . P e d ig  m a jóform án  c sa k  a  té l k e z d e té n  vagyunk  
s  m e g  k e ll  g o n d o ln ia  m in d en  g a zd á n a k , h o g y  m ily 
v e sz e d e lm e s  d o lo g  a z , h a  d ecem b er  v é g é n  hótakaró 
n em  fed i a  fö ld e k e t;  ezér t n em  i s  ig e n  adják  e l  e g y 
ham ar m ajd  áru jok at a  b ir to k o so k , m ert m egvárják, 
h o g y  m ik ép p  is  te le ln ek  a  v e té se k . A  m alm ok  k én y 
te len ek  v á sá r o ln i, —  csa k  p á r  n a p ig  k ö v eth e tik  m ég  
tartózk od ó  p o litik á ju k a t, m ert liszteladdsaikat teljesítő- 
niők kell. A k k o r  r e m é lh e tő le g  m eg in t le lsz in r o  kerül
n ek  a  m ú lt h e tek b e n  e n g e d é ly e z e tt  jobb árak . M inden  
o k  n é lk ü l 8 0  f illérrel p er  6 0  k g . rántották  le  a  buta  
árát a z o k , k ik  term ésü n k et a z  osz trá k  só g o r n a k  nyá
ro n  6 y i  forin tta l ak arták  o d a d o b n i. T erv ü k  akkor  
n em  s ik e r ü lt ;  r e m é lh e tő le g  m o st som  érn ek  e l  majd 
m ás óéit, m in t azt, h o g y  a z  er ő sz a k k a l len y o m o tt árak 
h a tv á n y o z o tt  m érték b en  fo g n a k  e m elk ed n i, m ert a 
b ú z a sz ü k sé g le t  n a g y  é s  k é sz le te in k  n a g y o n  k ic s in y e k .  
Á p rilis i  b ú za  7 .7 0 — 7.66 , ten g er i 5 .7 7 — 6.74 koronán  
m en t v is s z a .

A  d élu tán  k ü lfö ld rő l érk ezett sz ilá rd a b b  jelen té
s e k  h a tá s  n é lk ü l m arad tak .

E s t i  z á r la t  la n y h a :
O k tób eri b ú za  1 9 0 8 . 7 . 7 6 — 7.80
Á p r ilis i  b ú za  1908. ...............................  7 .6 6 —  7.67
Áprilisi rozs 1908................... . , 6.66— 6.67
Á p r il is i  za b  1 9 0 8 ....................................... 6 .6 6 —  6.67
;.iá ju si ten g er i 1 9 0 8 ..  . . . . .  5 .74—  5.7ó  
A u g u sz tu s i rep o e  1 908 ........................... 11 .76— 11.85

A  b u d a p e s t i  é r té k tő z sd e .
A m ai elótőzsde sz ilá rd a n  in d a lt  m e g  é s  k ü lön ö

s e n  a rb itra g e -v á sá r lá so k ra  a  M a g y a r  h ite lrészv én y ek 
b en  n a g y o b b  ü z let  fejlőd ött k i ;  Á lia m v a su ti ré szv é 
n y e k b e n  is  v o lt  n a g y o b b  k e r e sle t. A  déli tőzsde irány
zata  e le in te  b er lin i je g y z é s e k r e  sz ilá rd  m aradt, később  
a zo n b a n , a  zár la t fe lé  rea liz á c ió  k ö v e tk e z té b e n  ellany-  
h u lt s  a  n e m ze tk ö z i ér té k e k  o s e k é ly  ár.o lyam osü k k e-  
n é e t s z en v ed te k . A  h e ly i  p ia o  ü z let le ie n , de nyugod t  
v o l t  A  v a lu tá k  é s  d iv izá k  árfo ly a m a i ú ja b b a n  em el
k ed tek . A z  ntőtőzsde n y u g o d t  v o lt  é s  m agasab b  ár
fo ly a m o k k a l záru lt.

Át előtőzsaén e lő fo rd u lt k ö t é s e k : M a g y a r  hitelrész- 
v é n y  7 2 1 .— — 722.60 . L eszá m ito ló b a n k  r é sz v é n y  452.60. 
R im a m u rá a y i v a sm ű  4 6 $ -------4 6 9 .— . O sztrák  hitel
r é sz v é n y  6 8 0 .6 0 — 683 .5 0 . A lla m v a su t  6 80 .------ 682.—.
V á r o s i v illa m o s  v a s a t  8 2 5 .—  k o ro n a .

Á déli tőzsdén ío re a lo m b a n  v o l t : 4V»*os M agyar 
k oron ajárad ék  97  8 0 . K is s e b e s i  g r á n it  2 6 0 .— . Bantiin- 
fé le  v e g y i  r é sz v é n y  1160 .— — 1 1 8 0 .—  k o ro n a .

1 óra 80 perckor záródtak : M agyar  hitel
r é sz v é n y  7 2 2 .7 6 — 7 20 .— . M a g y a r  jelzá logh ite lb an k  
4 7 8 .— .  L e sz á m ito ló b a n k  4 6 X 6 0 — 4 6 2 .— . O sztrák  hitel- 
r é sz v é n y  68 3 .6 0 — 6 8 2 .— . K ö zú ti v a sp á ly a  681.60— 
629.— . Városi v a s a t  8 2 4 .— . A lla m v a su t 688 .60— 680.76 
k oron a.

Ás ntótőzsdei adriai i Osztrák hitelrészvány 988.26*
M agyar  h ite lr ész v é n y  7 2 2 .— . Á lla m v a su t 684.76  korona*

A  budapesti terménytőzsde.
A termányfizletben a ezezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti áijegyzó-bizotteág hivatalosan a következő áz- 
folyamokat állapította meg:

Jefpsések: Heremag: lucerna autfyar 
korona, vörös aprószemű 64^-67.— korona, vörös
e r d é ly i — .---------- k o r o n a , v ö r ö s  b á n sá g i — . --------—
k o ro n a , k ö z é p sz em fl 6 9 .— — 6 2 .—  k o r o n a , n a g y szem fi  
6 6 .— —6 8 ,— . k o r o n a . Disznősair : b u d ap esti 09  6 0 — 7 0 .— 
k o ro n a , v id é k i  k o r o n a . T áb lasza lon n a:
lég e n sz á r ito tt  v id é k i — k o r o n a , v á r o s i 4  
darab os 6 8 .— — 6 8 ^ 0 . k o r o n a , 8  d a r a b o s  6 9 .— 6 9.60
k oron a , fü stö lt  — .-------— k o r o n a . B zibra: b o szn ia i,
s-.ok ás sz er in ti m in ő s é g  1 4 .6 0 — 16 .—  k o r o n a . 120  da; 
ra b o s — ,—  k o ro n a , 10 0  d a ra b o s 16 .60— 16.— 
k o ro n a . 8 6  d a ra b o s 19 .26— 19.76  k o ro n a , a zo n n a li szá l
lítá sra . S z e r b ia i s z o k á s  s z er in t i m in ő s é g  18 .26—18.76  
k oron a . 1 0 0  d a ra b o s 14 .76— 16.—  k o r o n a , 8 6  darabos 
18.75— 19.—  k o r o n a . t íz ü v a L :  s la v ó n ia i  1 7 .6 0 —18.—  
k o ro n a , s z er b ia i 16 ,60— 16,—  k o r o n a  azon n al való  
szá llításra .

A béosi értéktőzsde.
Bóob 1902. d ecem b er  29 . (S a já t tu dósítónktól.)  
A  m ai elő tőzsdét k ü lö n ö sö n  a  M ag y a r  hitelrész*.

v é n y e k  d om in álták , m e ly e k  b u d a p esti vásárlásokra  
em elk ed tek . K er e s le t  m u tatk ozott to v á b b á  a  bánya-, 
r é sz v é n y e k  irán t is ,  m in ek  k ö v e tk e zté b e n  a s  a lp esi-  
é s  p rá g a i v a sm ű  r é sz v é n y e k  árfo ly a m a i em elkodést 
m ulatnak . A  töb b i ér 'ék o k  k ö z ü l m é g  csa k  állam vas- 
úti r é sz v é n y e k  irán t m u tatk ozott n a g y o b b  é rd ek lő d é^
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Z árlat fe lé  r ea lizá c ió  k ö v etk eztéb en  n ém i árfo lyam 
c sö k k e n é se k  á lltak  be.

A  déli tőzsde m egtartotta a  b a rá tsá g o s  h a n g u la 
tot, forga lom  azo n b a n  osak  m a g y a r  h ite l-, á  lam vasu t-  
és  v a sm ii-ró szv én y ek b en  fejlőd ött k i. m ely ek  á r fo ly a 
m aikat ú jabb r ea lizá c ió  lo ly tá n  n em  tarthatták m eg  s  
csek ély eb b  á r fo ly a m csö k k en ésse l z á r u ta k .

B é e a , december 28. (Magyar értékéi zarla ta j  4 /̂o-oa 
aranyjáradék 120.— . Tisza. es szegedi kölcton-óorsjegy 156 50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — .Magyar keleti vasúti 
állami kötvény —.—. Magyar jeszám ito*- es pénzváltóban* 
— -. Rimamurányi vasmüróazvény 4 0 9 — . Magyar «&• 
róna,áradéi 98. —. 4u/o-06 Magyar löldteherin. kötvény 98 30. 
Magyar hitelbank részvény 719 50, Magyar nyeremény kűi- 
n ő n  sorsjegy 199.—. Kassa ooarbergi vasúti részvény 
379 60. Magyar Keresk. bank 2622. Magyar cukoripar 1355.

B eo a , december 29. (Osztrák értékek zárlata.) 4’ 2^/o-ob 
papirjáradék 101.35.4u/o-os osztr. aranyjáradék 120.70. 1860-os 
sorsjegy 151.10. Osztrák hitelsorsjegy 483 —. Angol-osztrák 
hank —.— Bécsi bankegyesület 448 50. Osztrák-magyar 
bank 1552 Déli vasat GO 50 Dunagöznajózási részvény 
836.—. Dohán yrószvóny 234.— . Császári és királyi arany 
11.29. Német bankváltók 117.10. 4*2°/o*os ezüst járadék 101.25. 
Osztrák koronajáradek 100.35. 1864-iki sorsjegy 247.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 681.50. Umonbank 532.—. 
Osztrák L&naernank 395.— . Osztrák-magyar államvasut 
882 50. KJbavölgyi vasút 448.— . Alpesi bányarészvény 374.25. 
2u irank. arany 19.G6—. Londoni váltóár 239.30 Bécsi Tramway 
Litt B. — . Bécsi lramway Litt A. — . Lipót kohó 318.— . 
Az irányzat nyugodt.

B é e s .  december 28. (A Budapesti Napló tudósitójának 
teletonjclentése.) A aélutáni magánforgalomban a sáriatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrószvény 681.75. Magyar 
hitelrészvény 720.— . Angol-Osztrák bank 270 50. Bécsi bank" 
egyesület 448.—• Union bank 633.— . Lánderbank 285.— 
Osztrák-magyar államvasut részvény 682 50. Déli vasat 61.— 
Klbavölgyi vasút 449—  Északnyugati vasút részvény —.—  
Dotiányrészvény 334.— . Runamnrányi vasmű 463.— . Alpesi 
bányarészveny 374 50. Májusi járadék 101.35. Magyar korona 
járadék 9 8 —. török sorsjegyek 114.—. Kémet birodalmi 
u ársa 117.15— 117.12. Napoieond’or 19.05.

K ü lfö ld i é r té k tő z sd e .
B e r lin , december 29. (lázadét tuáóaitáa.) A tőzsde szi

lárd volt. Kohó- és bányarészvények keresettek voltak a szén- 
és vasipar helyzetére vonatkozó legutóbbi kedvező hírekre. 
Osztrák értékek Bócsre javultak. Záradékok közül spanyolok 
gyengültek. A többi papír szilárd volt. Vasutak közül osztrákok 
Boc.-re, olaszok a  bevételi kimutatásokra emelkedtek. Trans- 
vaaliak emelkedők. Később a forgalom nyugodt volt állardóan 
sz-lárd irányzat mellett. Ultimopénz 58,4°/o. Magánkatnatláb 
3»/í»/á

B e r lin , december 29. (Z árta t.;  4-?°/u-os papirjáradék 
—.—. 4°/o-ot osztrák aranyjáradék 102.60. Klbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 88 50 osztrák-magyar állam- 
vasút 140.90. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön —.— . Alpesi bánya- 
reszveny — . Disconto-Gommandit 188 90. Általános villa
mossági Edison 179 75. oeisenkircheni 170 80. I^ura-kobó 
210.10 4*2°'»os ezüstjáradék 101.50 4°/o-os magyar arany
járadék 101.10. Osztrák hiteireszveny 215.25 Déli vasút 
16 10. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 210.—. 
4 7i>-os uj orosz kölcsön —.— . Török dohányrészvény —.— . 
Olass járadék 103.10. Magyar hitelbank —w—.  Dynamit írá st  
160.— . Harpexu 107.—. Az irányzat szilárd.

B e r lin , december 29. (A budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Ken forgatom  4°fo-os magyar aranyjáradék 
101.10. Magyar koronAjáradék 88 50. Osztrák hitelrész vény  
215.—. Osztrák-magyar államvasut 147.— . Déli vasút 16 40. 
Északnyugati vasút 216 — . Klbavölgyi vasút —v—. Orosz bank- 
jogy készpénz — .— . buscbtiehradi —v—. Orosz bankjegy 
—.— . fUltuno.) Lomhára — .

P á r ia , december 29. (Zárlat^  Osztrák-magyar állam
vasut 741.—. 4%>-oi osztrák aranyjaradék 103.40. Osztrák 
Lánderbank —■<— 3°/o-os francia járadék 19 47. Ottoman- 
bank 596 —. S'/^/ckji francia járadék — . A.peai banya- 
részvény — .— . Déli vasút —«—. 4°/o-o» magyar arany- 
járadék 104.76. Párisi bankrészvény IC80. Olasz járadék 
104.07. Francia töriesztb. járadék 90.85. Osztrák földhitel- 
intézet réssvény 1380. Török aoh&nyrészvenv 360.—. 
Az irányzat nyugodt.

F r a n á tu r t ,  december 29. 4*2%-os papír-
járadék 101.70. 4°/ix>s osztrák aranyjáradék 1C2 90. Magyar 
krronajáradéfc 98.50. Osztrák-magyar bank 111.—. Déli vasul 
18.70. Klbavölgyi vasúi 115.— . Londoni váltóár 204.10. 
Becsi bankegyesulet 114.— . Villamos részvény —v—. 3^/o-os 
magyar aranykölcsön — . 4*2°/>o« ezüstiáradék 101.55.

4®A>os magyar aranyjáradék 101 20. Osztrák hiteireszvény 
215.10. Osztrák-magyar államvasut 146.10 Északnyugati 
vasút 111.— . Bécsi váltóár 852.75. Párisi váltóár 81.25. 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény 186.— . Az irányzat 
szilárd.

F r a n k fu r t ,  december 29. A budapesti Bapló  tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. Kati forgalom  
Osztrák hitelrészvény 215.30. Német bank — . Duíconto 
189 90. Berlini F.ereskedeimi bank —.— . Gelaenkirchem 
— Harpeni 167.25. Laura-kobó — . Olasz járadék 
—.—. Az irányzat csendes.

H ix u b a r g , december 29. (Zárlat.) 4*2u/oo« ezüst- 
járadék 101.50. 1860. sorsjegy 151 50. Déli vasút 16 50. 4u/d-o« 
osztrák aranyjáradék 103 25. osztrák hiteireszveny 215.—. 
Osztrák-magyar államvasut 146 75. Olasz járanéfc 103.— . 4u/o-os 
magyar aranyjáradék 101.60. Az irányzat szilárd.

B u d a p e s t-k ő b á n y á i ser tésk eresk e& elm i  
c sa r n o k  je le n té se .

December 29. A sertésüzlet irányzat* : szilárd.
A) B ízott aertezek ára ; L A ) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon lelüli súlyban)

113—116 fillérig. Öreg közép (páxonkint 300—340 kilogramm g
terjedő suiyban) ---------  filléng. Fiatal nehéz ^páronkint 320
kilogrammon lelüh súlyban) 117— 120 ulléng. Fiataj Közép 
(páronunt 261—320 Kilogrammig terjedő súlyban) 117—118 ki
leng. Fiatal köDnyü (páronkin; 250 kilogrammig terjeuő súly
ban) ---------  fillérig. — iL M a g y a r  s z e d e t  t i  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon lelüli súlyban) -------------fillérig.
Közép (páronKint 240— 20C kilogramm súlyban) —------fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
■ —  ■— uílérig. —  Ili. R o m á n i á i :  Nehéz ipáronKint 
320 kilogrammon lelüh súlyban) —— ■ ■ — filléng. Közép (pá-
ronkint 250— 320 kilogrammig terjedő su iy o a n ---------— fik
leng. Könnyű ipar önkin t 250 kilogrammig terjedő súlyban.
-------  —  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e a e t i  ( S t a c b l ) ,
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) — — -  
fillérig. Könnyű (páronkint 240 Kilogrammig terjedő súlyban)

—------fillérig. —  V. S z e r b i a i :  Nehéz 'páronkint 260
kilogrammon lelüli Bolyban; 113— 116 lUéng. Közép náron- 
kint 240—260 Kilogrammig terjedő swyhanj 110—  113 i lleng. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suiyoanj 108—110 
filléng.

S e r  t é s l é t s z á m  1902. dec. 27. napján volt 
készlet 26 094 darab. — 1002. dec. 28. napján leibsita
tott 830 uarab. — 1902. dec. 28. aapjan eiszáilittatof 2327 
aaran, 1902. december 27. napjára maradt készletben 24.603 
darab.

K iv o n a t  a  h iv a ta lo s  la p b ó l.
—  December 29. —

Kinevezte. A honvédelmi miniszter dr. Papanek József 
díjtalan miniszteri fogalmazó-gyakornokot segélydijas, dr. Neu- 
wir h Alfréd az államtudomáDyok doktorát és Farkas Imre 
végzett joghallgatót díjtalan miniszteri fogalmazó-gyakornokká 
nevezte ki. — Az igazságügyminiszter Sipes Gergely ba du- 
szoboszlói járásbirósági dijnokot a dereeskei és Riedl Ákos 
kézdivásárhelyi járásbirósági dijnokot a nagyhalmágyi járús- 
birósági végrehajtókká, Kamaker Ilona rakoxpalotai javító
intézeti csaiadfógyakornokot ugyanazon intézethez családfő- 
segéddé nevezte ki. —  A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Vaniek László számellenört számvizsgálóvá, Oberhauser Gusz
táv számtisztet számellenőrré, Ráhel Antal számgyakomokot 
számtisztté és Degcn János díjtalan számgyakornokká, Bacsila 
Flóris tanítót a goleczi volt batárörvidéki községi elemi isko
lához egyelőre ideiglenes minőségben rendes tanítóvá nevezte 
ki —  a  budapesti Ítélőtábla elnöke dr. Uainiss Leó indiai 
lakost a budapesti ítélőtábla kerületébe díjas ioggyakomokká, 
a szegedi királyi ítélőtábla elnöke Hutscsek Béla díjtalan 
jogryakoinokot díjas, a kassai ítélőtábla elnöke Bebyna Dezső 
joghallgatót díjtalan joggyakornokká kinevezte. — A szombat- 
helyi pénzügyigazgatóság Papp József szombathelyi lakost a 
szombathelyi adóhivatalhoz gyakornokká nevezte ki.

Áthelyezte. Az igazságügyminiszter Kücbier handor nagy
hal m ágy í járásbirósági végrehajtót a billédi járásbírósághoz 
helyezte á t

N a  p í r  e  a  d.
N aptárt Kedd, december 39. —  Rómni-catbolikus t 

Anisz. — Protestáns: Anlz a. — üöröp-orosz (december 
17.) Dániel. — Z sid ó: Kiszlev 30. Rosch. Chod. — Nap 
kél: 7 őrá 34 perckor. — Nyu/szik: 4 óra — percsor. — 
Hold k él: 7 óra 27 perckor reggel. — Nyugszik: 4 óra 57 
perckor délután.

A földmirelésügyi m iniszter logad délután 6 órakor.
A képvtzelöház háznagya logad délelőtt 11 órától 12-ig.
Nemzeti Muzeum. Régiségtár. Nyitva van délelőtt » 

órától délután 1 óráig.

A Milezamok téli kiállítása nyitva 9 érától 4-ig. Be
lépődíj 1 korona.

Az iparművészeti társulat téli kiállítása nyitva dél
előtt 9 órától este 8-ig. Belépődíj nincs.

Téli kiállítás a Nemzeti Szalonban nyitva 9 órától S-ig. 
Belépődíj 50 fillér.

lechnologtut tpartnusevm  nyitva délelőtt 9— 1-íg.
Mezögazaazdgi Muzeum iKerepesi-nt 72. sz.) délelőtt 

9-től 1 óráig.
Földtani intézet múzeuma nyitva délelőtt^ 10— 1 óráig. 

Belépődíj 1 korona.
bzaőaaatan levéltár (Erzsébet-körút 18.) nyitva délelőtt 

0— 1 óráig.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1-ig.
Akadémiai könyvtár zárva.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9— 12-ig és délután 

3— 8-ig.
A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9— 1-ig, vasár- és  ünnepnapokon 
0 - 1 2-ig.

i lla tk e r t  a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Afopycr Kerezkeaeimt Muzeum. igazgatóság, kereske
delmi szakkönyvtára, tudakozó-osztálya es keleti miniatar: 
Y. kerület V áczi-körut 32. k.’-aui aiatu Hivatalos ó r á i ; dél
előtt 9 órától 12 óráig és délatan 3 órától 6 óráig. Ha
zai termések álianao Kiállítása és KeresKedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
letvezetóség arusitásoKat is eszKózöli a városligeti ípar- 
esarnoKDan nyitva délelőtt 0 órától 12 óráig es délután 
3 órától 6 óráig. A Ktlllöldi brenaeitsegeK Központi úziet« 
vezetősége (Magyar KeresKedeimi reszvenyt&rsasag) Vn Váczi- 
kőrut 82. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Az Országot Meieoroiogiai intézet kivatatot felentése.^  

Budapest, december 29.
A magas levegőnyomás délkeleti Európa fölé került, 

Északnyugaton, meg Eszaikeleten a depressziók megerősödtek.
Európában az idő enyue és északi feleben csapadékos 

és viharos, déli felében pedig száraz.
Nálunk a hőmérséklet az 6;je« kevéssel sülyedt, kü

lönben az idő változékony és északkeleten esős volt.
Kilátás. Változékony, enyhe idő várható, bel yenkínt

esővel.
f  . ■ ■■■.....

V í z á l l á s .
Dee. Deo.
k.-.

m < i •  »
Inn SchKrdlng _ U.tO 0.41
D ana i'u.-au -

Lln» -
B e c a _______

2 .4 .
0 3 1
0.09

9 .  •  
0.76  
v.7C

Pozsony ___ 2.8.' ? .41
Kon,króm 2.20 2.^0
Budapest l.b ö -.7 .
Paka ...._____ 1,89 6 . —
Mobáca_____ a.-'o • .tO
Gom boa _ - .3 . a.n»

a Uj vidék ___ 1.8 > 1 .4 3
Pancaora — l.'-'J
Oraova ____ U.70

M orva ki a gy á r  fal r a _ o. a Ű.t4
V á g Zsolna _____ o.7a

Trenrsén _ _ X.Otí u.04
8zerod ........ 1.10 S . -

K áb a Sz.-Gotthárd O.2o
Sárvár ____ 0 . 0 u. s
Gy6r .- 2 .t2 2 .4 5

Ikrává I’ettau _____ u . t l
• Zákány _____ 0 . — 0 . .0
a Barna _ _ _ _ _ v .e i . 4

Eaaák _____ 1.12 i .e *
M ara M-Szardah. _ U.2u Ú.IO
S z á v a Zágráb _____ U.U2 Ü.uí

Sziszek 0.15 u .ie
M itrovlca___ 2.14 0 .—

B zam oa Deáa _ _ _ _ _ 0.1C o .sa
Szalmái- 0.42 0.88

K raazna N-Majtány _ 0.40 0.87
L atorca Munkára ___ (.1 2 0.18
L aborea Hunionná — O.:b u .c t
Ung Vngvár______ O.Ij u .l-

L)«c. Dec.
27.

Tisza M .-Bzlgat___ 0.02 -. 1
Takebáza ___ v.OO o.SÖ
V.-Namény _ 0.12 .4 -
T o k a j______ 0.0a O.04
Tiara Füred — w.02 O.|4
Szolnok . ___ IŰ9I . 9
Caongrád ___ O.lv 1.49
Szeged - W.ÖJ . - £»
Török Bocsa . 0 2 1 .3 '
Titel _______ 9 .M v.ld

O ndóvá Iiártfa _____ o.Vi O.,2
T o p o ly a Hoór . u.«J 0.82
B o d ro g Zemplén _ _ l .e ö G.4S
Sajó Zeolca ,. -- i.a á l.4 z
Uai-nkd H.-NóuieU____ ^.18
B e r e t ty ó  M argiU_____ u.KU 0.18

B.-l ;faJtt _ _ U..1 o .lö
K öröa C au c .a  --- 0 . — 0.10

N.-Várad _ _ u.C2 .©»
Belényes _ _ O.M 0.4(J
Tenke. 0.10 -.10
Gurahono—_ u.40 .44
Boroajen8___ 0 . . 0 ^.10
BAkéo.— —2 Gyomé ... o*22 u*8-

M aró a G y.-liln 'rvár o.lO
Rranyloaka _ o . ia o .ití
Sohureln _ _ ü. — 0 .—
A r a d _______ 1.12 u na M akó_______ 0.C8 j . t e

T em a s K . Koatély _ 0 .8 4 J.«8
B o g a Klazetó _ _ 0.04TeuiP.vár _ _ 0 . 4 | C.82

• Uacskcrek | u.2 0.16

A 14148. számú

„Készülék tengervíz lepárlásira hajók számára"
cimii, 1808. junius 7-ről kelt magyar szabadalomra

Szives ajánlatok „W. F. alatt továbbí
tás végett N ő s s é  llu d o ir tio z . I t é c s  L, Seilerstatte

2. intézendök.

öoyutár
.  Kiadja:

Szerkeszti ■

R A D Ó  A N T A L .

Sfly-egy szán 
ára 30 fillftr.

LAMPEL R. (Wodianer F. és Fiai)
cs. és kir. udvari könyvkereskedése — — —

/  öeczrabert számok a kövdltuík:

Zndtiyl AluUr
á CSICSA.

Mlndaa ftliat egysn- 
káat kaphatA.

T « U « a  j e g y s é k  m in -  
< • >  M a y v fe o r M k e -  
d á s b e a  k a p k a té .

Vomi Utazás a föld körül 80 nap alatt. 011__ 011
VCIIICi I— U. rész. A nagy regényíró legszenzá- Ö li Ulva

315.

nagy regényíró legszenzá- 
cziósabb regénye T elek es  B éla  jeles for- 
ditásában.

Ara •  heraaa.

Maeterlinck. Monna Vanna.:

Az eddig megjelent számok

réssletflzetésre is  kaphatók. =

Dráma 3 felvonásban. A szimbo- 1 
lista irodalom fejének legjellegzetesebb világ
hírű m űve,Á brányi Em il remek fordításában.

ffinin 11 Mathematikai mulatságok. 01G
llU lliy  III I. sorozat 41 ábrával. Szórakoztató, MlUe 

fejtörő olvasmány, a mely gyönyörködtetve 
nyújt képet a m at ematika rejtelmeiről. Elő
szóval ellátta dr. Beke M anó egyet tanár.

Megrendelhetők LAMPEL RÓBERT (WODIANER F. És FIA!)
CS. ÉS KIR. U D V . K Ö N Y V K ER ESK ED ÉSÉ BEN , B U D A PEST , V I., A N D R Á S S Y -U T  21. SZÁM. 
m i . i i jb— ...................................  és minden könyvkereskedésben.   — - - -  ■ h — r-m

A sajté ésseHlnaékyeaní__
•Cylke a iMtrdekssibk aléee- 
sáffokaak. ZÍnM ayl .Atodár s  
BácAka krönlk-M  ma 6 MOkebk 
hácáJAnák ardekmeeSceit m i- 
tatja ba, mértan m w w BvSwaal. 
szokatlan, aradat! modorban. A 
halna talajon SaasacvéJtétt Mla- 
tórtAk néprajBi acempontból U 
igen baceeaak as irodalomra, 
S így  nerooaak acórakoetatnak, 
da tanítanak is. Fiatalokat, öra-

K it egyaránt mnlattainak  
lén/1 Históriái, matyók rek  
pelntjal a Bácska •peorlálltnaal i 

n bor, a tM ialom  «a a kártya. 
A r a  •  k i t i l t .

fe<Tend»lhetd aa Atbonaanm  
.-ászT - iá m  Bndapaatan VII. 
K arepaai-út M. az. Aa mini"

ntayvkaraakadéalMn.

Sís  Kataphoresa

IDEG is 
NEMI

B E T E G S É G B K .
rad ftilla  g já g jIU s á n  h g jo b b u  aJU U O

Dr. MITZ6ÜH
U i v A l ó  M r y ó |O '* t u á d 4 k u Ir ó I  

e l l a a m e v t  I n t é z ő t

Budapest, V I., Teréz-khrut 4 4 , 1. em
Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytan hono 

rsrium teljes gyógyulás után fizethető.
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  he lyek .
M . KIR. OPERAHAZ.

Kedd, 1902. decomber hó 30-án. 
B e r l i c k i n g e n  G ö l z .

Opera 5 felvonásban (kilenc képben.) Zenéjét szerz. 
Goldmark Károly. Szövegét (Goethe nyomán szaba

don) irta W illner A. M. Ford. Várady Sándor. 
Személyok

Takáts W eislingen  
Válent Franc 
Ambrusuó Adelbeid 

Oppenheim Irmgard 
Szoyor Selbitz 
Mihályi Lehrse 

Kezdete 7 órakor.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Kedd. 1902. december hó 30-án.

M o n n a  V a n n a
felvonásban. Irta Maeterlinck Maurice.

Fordította Ábrányi Emil.
Személyek:

Mihályfi Borso 
Gál Torello
Márkus Biztos 
Beregi Vedio

Kezdete 7 orakor.

víg szín h á z .
Kedd, 1902. december hó 30-án.

A  d o k to r  l i r .
Bohózat 3 felvonásban. Irta Molnár Ferenc. 

Szem élyek:
Góth Marosiné 
Hegodüs Az igazgató 
Csillag T. Földrajztanár 
Varsányi 1. rendőr 
Fenyvesi 2. rendőr 
Szorémy Szobaloány 
Tapolcaai 
K.zdcte 7:/s  órakar.

népszínház .
Kedd, 1902. december hó 30-án.

■Iol» h e r c e g .
Tíogényes nagy oparott 3 felvouasban. írták Martos 
Ferenc és Bakonyi Károly. Zenéjét szerz. Huszka J. 

Szem élyek:
Kreesányi Táncmcster Újvári 

Fedák Sári Tóm bátya Szerdahelyi 
Lóri Annié, lánva Ledofszky
Itaskó Plum pudding Nyárai
Kovács M. Gipsy K iss M.
Solymosi Pickvick Németh

Kezdete 7 órakar.

Herlichingen
Klsbeth
Maria
A kis Cári
Goorg
Püspök

Guido
Marco
Manna Vanna 
Prínzivalle

Dr. Sárkány
1‘uzsér
.Sárkányné
Lenke
Csathó
Cseresnyés
Bertalan

A királynő
György, fia
Viktória
Lancaeter
l’ompoinus
Hopmestcr

M a g y a r  b o r h á z
BUDAPEST, Károly-körut, közp. városház épület.

Á R JEG YZÉK
« ■  e g y e lő r e  f o r g a l o m b a  k e r ü l ő  b o r ó k á r ó l:

I.itereukiut
kor. au.

Királyhalmi ó fehér Bokor Károly termése .................... — 68
Királyhalml .  ,  Czöndőr Pál .  — ................. — 63
Dorozsmai , ,  rizlingi ,  —  . . .  . _  ... — 80
188038 Pécsi .  .  Raincr főkapitány ,  . . .  — .......... 1 -
Decsi w .  Tóth Károly ,  ....................... 1 20
Szamorodni 1878-as Wohl László ,  ....................... 2 —
Szegzárdi ó vörös Dr. Pirnitzor Béla .  — ................. 1 20
Szegzárdi . . Tóth Károly .  .............. -  . .. 1 50
Szegedi uj lehér v. siller Szegedi gazdák .  __— ............. — 56
Királyhalmi uj fehér rizlingi vagy veltclini

Rombay nagytermelő . ..  _ . ..  .................... . ................. 68
E z e n  p a la c k -b o r o k  O-7 é s  0*5 l i t e r e s  p a la o k o k b a n  Is k a p h a tó k .
Palackokért darabonkint 12 fillért számítunk s ugyanannyiért visszavesszük.

—  5 üveg megrendelést díjmentesen házhoz szállítunk. —

M e g lá tja ,
h o g y  Ig a z u n k  v a n . O lo só  
a ra n y  és e z ü s tc la d á s  ; e s e t 
len fórrá ., ahol jutányosán lő
het vásárolni. Ml alkalmi véte
lek utján szőrözzük bo árain
kat éa ezért abban a helyzetben  
vagyunk, hogy Igen olcsón el
adhatjuk t. vevőinknek és pe
dig : 12 s z e m é ly r e  v a ló
k o m p le tt  e v ö k é s z l e t  13 la 
to s  e z ü s tb ő l 160 fr t, 6 s z e 
m é ly r e  v a ló  6 6  fr t  é s  f e l 
jeb b , 12 drb 13 la t o s  e r ő s  
e z ü s t  e v ő e s z k ö z  0 frt 26  
kr. Továbbá das választékban 
a ra n y  férfi óa  n ő i ó rák , lá n 
cok , g y é m á n t, brlL llánt é k 
s z e re k  és minden e szakmába 
vágó cikkek. Képes árjegyzé
ket ingvon és bórmentve kUl- 
dtlnk. Ékszereket esetleg rész

letfizetésre is  sdank  el.

Griinberger Ármin Béla
ö r ö k ö a e i ,

IV., Váci-utca 30 .1. em. 23. 
(IX arls-bozór).

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. december hó 30-án.

Pálmay Ilka asszony yendégfeliéptével.
N in is s .

Énekes bohóság 3 felvonásban. Irta Hennequin ős

Korniszky
Niniss
(•regoire
Anatol
I>esa blatté
Dupiton

Millaud. Fordította Cseproghy Ferenc.
ek:Személyek

Faragó
Pálmay
Sziklai
Káthonyi
Giréth
Mátrai

Nárcisz
Pincér
Vadász
Amanda
Sillerynő
Gcorgine

Kezdete 7’/s órakor.

Delly
Lonkeffv
Szabó

Abelovszkv
Sziklainé
Almássy

URANIA SZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. december hó 30-án.

A  m e g v á l t á s .
Irta és felolvassa Hock János országgy. képviselő. 

Kezdete 7’/a érakor.

A londoni kiállításon nagy aranyéremmel és 
diplomával kitüntetett H a lá p i - f é l e

c s ú z - k e n ő c s
biztosan gyógy ít köszvényes báut&lmakat.

Egy dobobos ára 1 kor. 6 0  1111. Megrendelhető „A poatol"- 
g y o g y s z o r tá rá b a n  B u d a p e s t, J ó z s e f -k ö ru t  0 4 . ss-

S S ,  AZ ATHENAEUM  
NAGY KÉPES NAPTARA

az 1903-ki közönséges évre.

H ivatalos adatok alapján d olgozott

Hiszti ezimtárrctl.
44. ÉVFOLYAM.

;  í
\ r a  Remény kötésben 2  korona.

Tartalmazza a következőket:
N a p tá r i  r é sz . A z  é v  tö r té n e té r ő l .  A  
k ö z é le t  h a lo t t a l .  A  k ü l f ö ld i  e s e m é 
n y e k . I s m e r e tt e r je s z tő  rész . S zép-  
ir o d a lm i ré sz . K ö z h a sz n á la t i  rész . 
(Közhasznú tudnivalók.) T is z t i  o z im tá r .  
(Hivatalos adatok nyomán.) — O rszá g o s

v á s á r o k  je g y z é k e .

A vastag, kemény kötésű kötet ára 2  korona.

KAPHATÓ AZ A T H E N A E U M  R.-TASDLAT-
nál és m inden  könyvkereskedésben.

S z í n h á z a k  h e t i  m ű s o r a . —  I

M. kir. Operaház Nemzeti színház Vígszínház Népszínház Magyar színház

S z e r d a Nincs előadás Karácsonyi
álom Loute Bob hereeg Nőemancipáeió

C s ü t ö r t ö k Bánk bán
Csongor és
Tünde

A föld _ A doktor ur

A Sárga csikó

Bob herceg

B.'Á? L. E. K.

Niniss

P é n t e k Triatan és Isoldc Halálos csönd A brezováci hős Bob herceg Ninise

S z o m b a t Álarcos bál Monna Vanns
Liliomszái

A brezováci bős
Bob herceg Niniss

d . u.
\ a s a r n a p
e s te Berlichingeni

Götz

Á létért való
küzdelem

Monna Vanna

A?cloktor ur

A brezováci hős

E gy görbe nap

Casanova Niniss

I B  D B L I C  15“
■ i ^ H S  A • i h . i r k .  e rz s x tr  m r ( ( ? u j t i . i  m ind Tédc  t i .  ^■SSM BM

Arcápolási 

műterem,
A r c m a o o a g a  a r o g ő s fü r d ő k a

Pneumatikus arcmassage. U j!UÜ
X C é x á p o l á s  ( c a a n i c u r a ) .  

K o z m e t ik a i d o lg o k b a n  ta n á c s o s a i  le  s z o lg á l.

m  e. A IH É L I E
B u d a p e s t ,  KV., K if fy á - u t c a  2 . ,  I I .  c m . 1 0 .

A 10581. számú

„Újítás mechanotherapeatikns 
készülékeken"

című, 1897. szept. 4-ről kelt m agyar szabadalomra

vcvőkvagycngedménycsck keresletnek.
Szívós ajánlatokat „ W . S .  8 0 6 8 “  jel. alatt N ő s s é  

R u d o l f ,  B é c t t ,  I. Seüerstiitte 2. továbbit.

’ ’ ! F E L H ÍV Á S !!!

BÚTOR-
raktárom on készletben levő összes asztalos- és kárp ito 

zott bú torokat á tk ö ltö z é s  m ia tt m in d en  e lfo g a d h a tó  
á ro n  e la d o m !

D ó s a , K á l m á n
Budapest, Erzsébet-tér 18., sas-utca sarok.

le g jo b b n a k
e l i s m e r t

Selmecbányái cipőgyár
té li cipői

bevásárlására ajánlja Budapesti raktárait:
F ó f l z t e t  t

VII, Károly-körut 19.
K i r á l y - u t c a  M a rk á n .

______ F ió k ü z l e t e k :
IV., Kecskeméti-utca 8. VII., Kerepesi-nt 32. V III., József köret T I

1 Á R A K :  X T ő i-c ip ő lx :
8 frt 60 kr.|Jó óa olcsó fsita , eugos . . . S frt 60 kr 
* ]Jó óa olcsó f s t s .  filzós . . 3 ,  W ,

A legjobb falig fü z 's  vagy gom
bos, téli b<ióss-(*l . . . .  4 • ■

Vízmentes oroszlskk. Kizős vsgv  
gombon, téli b ó lé -,e l . . . 4  .  60 s  

Posztó nroozlakk, dnplntalpu . 4 .  — „ 
Lakk fűzős vagy gombos . . 4 • .  — .
Amer kai hoxbör. líl/í.s  vagy  

! gombos, té'í béléssel . . . . 4 .  60 •  
K e v r ó  minden kiv im ben  . . 6 .  — 
Ó riá si n a g y  v á la s x t t k  g y sr m sk o lp ó k -  

.  FXA . . . . .  -  .■»•«» le g o lc s ó b b  á ra k  n ie lla tt .  V id é k i
r s n d e ló s s k  > f o h i l e t  u tján  p o n to sa n  e s z k ö z ö l t e t n e k  Meg nem fel lo Aruk kész

séggel k i <"< i-ó.tétnek.

P é r f  i - o i p ő k :
Jó és olcsó fajta, cagos . .  . 
Jó én olcsó fajta, ftlzö, , . , 
A legjobb fojts, dnpiatslpu. téli 

béléssel, fUzós vagy eugos 
Vizmon'sa orosz lakk, téli bé

léssel, duplstslpu. eugos, vagy
h e g y m á s z ó ................................

Posztó betétes peroszlakk, rizm.
I.akk fUz6s, e le g á n s .....................
Amerikai boxbör, rugós vagy 

fÜZÖn, téli béléssel . . . .  
V a ló d i  s e v r ó  minden kivitel

ben

Legjobb Vergé s z iv a rk a p a p ir . 
Legkedveltebb Vergé SZÍV a P ka HÜvely■

M in d e n  d o b á n y t ö z b d é b c n  k a p h a t ó
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„AHKEW
Porosz-Szalon-Briket
a 1'’gJ®^^tBj caPé k o aab b  

a le g o lc s ó b b
te lje s e n  s zag ta la n

a  l e g t i s z t á b b

Z  tálzeSőawyag
vagy távol vagy alágyujtóval gyújtható és órík- 
tiosazat egyenlete., tartós, kellem e. meleget terjeszt 
A fát teljesen fölöslegessé teszi, nem törékeny, nem 
porlódtk, a legtisztább es legfinomabb porosz szénből 
áll, minőén kovorék nélklil, igyen ló  darakokban 
jön forgalomba és értpen ezért a legtökéletesebn 
ellenőrzést és a legtakarékosabb tüzelést teBxi lebc- 
liolővo. A r a  1 0 0 9  d a r a b n n k ín t  I S  k a r o l t a  

házhoz szállítva. — Mogrendélhetó az

„ A N K E R “
Porosí-Szalon-Briket Részvény-Társasig Berlin.

Magyarországi központi képviselete

andapest, V. Llpát-körnt 16. sz.

SzőlöoH ván yok
■ zok vA n ym ln öségb eu  é s

eu róp a i n em es , g y ö k o r o s  é s  s im a  v e s s s ó k  m é ly e n  le 
s z  MII lő t t  A rakon. O ltvA n yok  e z r e  0 0 - 1 0 0  í r t  Mindenik 
It legkiválóbb bor- óa osen.ogoiaiokból, fajilszláu, teljes jót- 
A!lat sai. Ha a szállítmány a nicgrcodelóanok m eg nőm felelne, 
úgy as oda- éa vlsszaazállitíüii költséget, valamint a mcgren- 
dofó Alisa killzoUitt Összeget hiány nélkül azonnal vlsaza- 
űzetem. íg y  mindenki ebbell azUkségloiét as én költs* gomon 

házához szállítva lekuithsti m eg.

É Iu Ő K K B IT É S .
G lertJ tsoh ta -osem otók  é s  m a g v a k .

Óriás törlsli. Igen gyorsan fejlődő sövény-növény. Ez as ogye-
■ ili, melyből oly ör kös kerítés nevelhoió pár év alatt, rend

kívül osekciy kiadásnál, melyeit nemhogy ember, de semmiféle 
a!!1'., még az apró tivnl k som hatolhatnak át, úgy, hogy a 
bekerít.!' i -t k teljesen kuknál zárhatók. M inden r e n d e 
lé s t  t z  r.t'.-okkítl '.IJAaOtt u lte tó n l o s  k e z e lé s i  u ta s ítá s  
m ellu k e lto tlk . Bővebb ti -ékozáa rége it színes fénynyomatu 
d ns íjt g jz 'k ek  ingyen é s  béiiuentveküldőinek, renueléal 
kö.elo/t-p-o,' nélkül. As Árjegyzéken kivQl egy  oly könyvöt 
zsp  őzzel, kt elm ét e g y  levelezőlapon tudatja, hogy nincsen  
az i lifiz vagy család, üln i annak tartalmát haszonra ne fór- 
dii íatnák, városon, falun, pasztán, gazdag vagy szegény csa- 
!'• ital egy  iránt. Így m ég azok mik Is érdekében All. kik ron- 
de.m -emmlt sem  akarnak, mert benne számos oly közlemény 

foglaltatik, melyek m indenkinek nagy szolgálatot lesznek.
K étéves, őrlési jövedelm et biztosító 
voltánál lógva  ennek tenyésztése maj<‘ 
minden gazdaságban az utóbbi idő- 

i i i —ii b .n  re nd i'Irlil elterjedt.
Cím : . , É r m e im ü l  F.1m6  N z ö lA o lf in u .y - 1 e le p “  X a j r y  

átA tpyn , n . p .  S z é k e ly h id .

D iócsem eték .

Ezen spéci*hat* legm elegebben ajánlható k ié r 
te  l e i t  g a x d a g  t a p a s z t a la ta i  alapján, m elye
ket r e n d e lő  I n té z e té b e n  éa a k ó r h á z  h ú g y 
s z e r v i  é s  b u ja k ó r o s  o s z tá ly á n  v a ló  in ó -

specialista,
• m e r it á l t  k ó r h á z i  o r v o t  

! e rendes foglalkozás megzavarása nélkül leg- 
I rovidebb idő alatt gyökeresen gyógyít bármily

régi és makacs

titkos betegséget
(h úgy csőfolyást, sebeket, syphilist, bőrbeteg
ségeket és öníertőzósből támadt idegbajokat). 
M e g lo p ó  a z  e r e d m é n y  Cl, K  F U J I  G Y E á -  
«>1M FG .VÉI. ( IU P O T F -V T 1 A )  m é g  ö re

g e b b  e g y é n ü k n é l  Íz.
le v e le k re  d íjtalanul vá lasz; kívánatra gyógyszerek

Ilentleles 9—3-ig és este 6—8-ig 
Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
(a New-York palotával szóra ben), fé le m e le t .  
B e já r a t  a  l é p c s ő n é l .  K ü lö n  v á r ó te r m e k

e u k n o j s o

(N E U S T E IN  fé le  E R Z 3 E B E T  la b d a o a o k ).
E pilulák hasonló készítm ényeknél minden tekintetben fel

jebb becslllendők ; m e n te k  m in d en  Á rta lm as a n y a g tó l, a s  
u ltea tl s r e r v e k  baj á ln á l legjobb eredménynyel használ'alván, 
gyengéden hashsllók . a érti sztl lók ; egy  gyógyszer Mm jobb • 
mellette aly ártalmatlan, mint e pilulák a

S Z É K S Z O R U L Á S ,
a legtöbb betegségek forrása ellen. Cukrozott kaisojttk miatt 
még gyerm ekek Is ssivesen  veszik.

mjH Fojt 15 p l lu lá t  In r lJ t lm a ió  d o b o t  3 0  U H ., 
o p v  to k o r o a ,  m o ly  U d o b o t t ,  to h á t  1 2 0  p l l u l á t  
t a r t a l m a * ,  c s a k  2  k o r o n a .  £39

Ó u n e f  Utánzásoktól különösen óvakodjunk. 
U V c lo  . K érjükhstArozoiti'iiNenstelnF& löp  
h a sh a jtó  la b d a c sa it .  Valódi csak, ha minden 
dobos törvényileg bejegyzett védjegyünkkel 
piros-fekete nyomtatást an .Szen t Llpót" és 
.N o n s te lu  F ü lö p  g y g y s z e r é s z "  oláirás»ol 
van ellátva. A kereskedelmi törvényszékikig 
védett csomagjaink aláírásunkkal vannak el
lá tva

Neustein Fülöp
gyógyszertára a „Ksent-I -ip4t**-b<ir. B ó o s , X-, 
P la n lcen g a sn e  C. Főraktár Magyarország ré
szére T örök  J ó z s e f  gyógyszertáraB udapest  
V I., X irA ly -u toa  13., é s  A n d rA ssy -u t 26

. h a s h a j t ó  l a b d a c s a i ^ .

m inőség tokinlétőben semm iféle fajtával nem helyettesíthető, miután Ónom  
s á v ,  és a r o m a  a  h e l y e s  K e v e r é s  á l t a l  főlülmulhatatlan. Ne tosísc 
elmulasztani éa egyszer megpróbálni. C s a k  e r e d e t i  c s o m a v o lá s b a a  k a p 

h a t ó  m in d e n  jo b b  d r o v u a ,  f ű s z e r -  é s  c s e m e g e ü z le t b e n .

Legszebb Legjobb Legolcsóbb 
P A P l a a S *  A J P , . .

1 &Mr.sbajthstó vaságy I  db 
kivehető matraccal — — 10.-

1 rouge paplan—

1 acél sodrony ágy botét &•— 
1 tengerifO aiátrio — — 4.M  
1 afnqae •  — — 5.—
1 lószőr , ---------1 2 -
1 aulak köper függöny —  S.—
1 .  tunls ,  — l.Qt
1 ■ gy»p.'o ■ — 4.50
2 ágy, 1 asztalterítő bouret 5.50
2 .  .1 .  ry'P jn  12.—
I nagy szoboszőnyeg— — 2.ŐC 
1 .  • L ■— 580
1 ágyelőks L ----------- — 0.85
1 tapostry ágj elöke — — 1-óű 
1 mir. Jó futószőnyeg  — —.46 
1 .  ,  mintázott — — —.76

1.80
- .  -  ,  — Lfv)
I eanbvtr paplan —  —•  — #.40 
I  satln .  —  —  —  #.80
1 atlasz eachn.tr — — — 4.80 
1 selyem altass paplan — 8.56 
1 fodros selyem síi. papi. 13.60 
1 jó ráesőn paplan lepedő 2.—
1 .  .  Agy . 1 . 3 0
1 liánon ágytakaró pokróc 2.50 
1 gy*Pfa. .  e e  5 50
1 jó lóoekróo — — — —  1.80 
1 UH pokróe — — — — 4. bű 
t szép fali s z ő n y e g -------7.M

G IC H N E R  JÁ N O S
papái*- ssakrAe óa kárpitosára gyáros, szőnyeg, függöny, vsa-

botor stb. nagy raktára
f íu d a p e e t .  I I I ,  E r z * é b e t~ k ( lr u t  2 0 .  

Arjagyzéket kívánatra Ingyen ésbermentve küldök. Vidéki meg* 
rendelések pontosan eezkflzöltetnrk. nem tetsző áruk kUsorálteá

nek. vagy a pina vlssiaüauk.

Magyar Pezsgözöbor-Gyár
l í i  r i i O v Á c z  m .

üzletvezető:
Idősb. ÉDER MIHÁLY, BUDAFOKON.

TELEFON 924. F Ő R A K T Á R : TELEFON 924.

Eder Antal Gyulánál
Budapesten, IV., Zsibárus-utca 2. a Városháztér-mellett. 

A  R J K G  Y Z É K  :

1 palack Carte B lan eh e  L2 — — — — 3  korona 1O fillér.
1 „ E xtra  Monopol© — — — ------ 3  „ 5 0  „

A dria  S e c ______
In  V Ino V erltas

_____ 3
— — 3

8 0

4 palack próba-küldem énynél láda és csomagolás nem számittatik fel.

DOCZI MÓR czipész
B u d a p e s t ,  K e r e p e s i - u t  1O

Legrégibb, legelterjedtebb magyar élczlap. 

i— u... 143-lk évfolyam.

S e h o l  j o b b ,  o l c s ó b b ,  e l e g á n 
s a b b  é s  t a r i ó s a b b  c ip ő t  n e m  
k a p h a t ,  m in t  f e n t i  j o h ir n e v ü  

c é g n é l .
I T ö n í l  s I V Ó I :

bőrrel i«—-, oroszokkal,  S.4O 
i p  eugoe S.—, go ni boa. 3 -»0  

- - _  fűzős, gombon r . oogos .  5 A «  
hevro, lllzöa, gombon vagy eugon . ; 4<— 
Szalon v. oroszlakk fűzőn v. ragon 1 . s.40 
Lakk, kivágott 1 .3 0 , koresstenatton . .  X —

.  - Gyermekcipő 1.—. F%. vagy mányolpők 3 .—
C H íg u ln ia , t e l  l e s e n  v í z m e n t e s e k

s . —

Fusztó, ougos, bőrrel 3 .C 0 , uronalakkal 8.SO  
D eiby, borjubCr angol bakánca . .  .  3 .3 0  
Uorjubór v. vtxos, filzőn 8 .3 0 ,  eugon . 3 .— 
Elczána francia sevró-i lpők . . . . .  4 .8 0  
Auivnkal bnz-börolpők. . . • • • •  8.*>O 
Lakk vagy box angol bakanen , .  .  • 4 .3 0  
bzalon- vagy orosxlakk-cipők

Haí.nAből, körül böriel. dupla talppal 
Vád.’.Mz-csiima, halinából, bőrrel körül 
Hngnriabörből, erős hiromssoron talppal 
U y c r m e k -c n lz in r tk  b 4 r -  ▼. Inkknz.ari

Amerikai box, f

.  S.—  I Borjnbőrből elegánn én c in o a  .
• ■ I Vlxbörböl, tiszteknek és egyéven 8a-

— I kéntcsek vagy g izdászoknak. . .  ,
s z .A r ra l 30 - .. ..... .............................................. -2 0 —3 0 :  □  í r t .  3 1 -

K ln ó r e n d ü  g n u im i - n A r r lp ó k  j f é r f i  I  SO, n ó l  l . ; t o .  g y e r m e k  t . -
rvepcs u»nj a ijo i-y .oa , csomagolás és szállítólevél lngyon . Vldóld rendelések nontosan én lelki 
Ismét eteson eszxozöitotnek. lu  irton felüli bórmentvo. Nem megfelelő árat készséggel rlosorále-

Fo/yó i t  végin je 
lenik meg a ■■P^TRIi\‘ 
nyomdai részvénytár
saság kiadásában

^OTíagyar 
fröidtiirtofi

Páratlaa, reotfUvAU kedveuDénybei róazesltl előílzetölL ————— —

Előfizetési ára negyedévre 4 korona. 1903-FO.

Egyedül valódi angol Balzsam  Thierry A. gyógyszerésztől
K ö zegáeeeég-flg -y llsff m s g v lM g á lv a  á s  J ó v á h a g y v a .

▲i üvegek felszerelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll. 
Ezen halcs&m bolsőfcg és külsőleg hsavnálható. — 1. A tud. nek és mellnek 

dsszes betefl8cgeinél elerhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszüntet a katsrrhust es 
konetkiváláét, a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sdt mrg régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2 Kitűnő hatásnál van torokgyuladásnál, rekedtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Mo^lepő gyorsan gyógyít 
gyomorgörcsöt, kólikát és szakgatásokat. 5. Jótékony hashajtó és vértisztitó. tiss- 
titja a .-eséket, megszünteti hypochnndriát ós niclancholiát és olőmozditja az ét
vágyat ős emésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájponész, 
toráhbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti a felböfögést, valamint a 
száj- és  gyomor rosss szagát. 7. Kii sőleg csodás gyógyszer minden sebro, úgy
mint höpörsenóe, sipoly, szemölcs, égési seb. fagyrtt testrés ,riih, kosz és kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakgatás*. köszvényt. fülfájást stb. Tessék 
■indig vigyázni a zöld apáca-vedjegyre, mtnt lent láthatói Hamisításoktól legjobb óv
szer egyenesen a gyárból eredeti kartonsknsn hérmentve az osztrák-magyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia és Hercegovinába 4 kOr. 60 fillér. Kovosobb nem küldetik. Szétküldés 

esak az összeg lözetes stshrósyszssa vngy lefizetése inellett

M a g y a ro rs z á g  100 
holdon f e lü l i  föld
birtokosainak, gazda 
tisztjeinek i s  haszon
bérlőinek

C zim tá ra
gazdasági és munkás
viszonyainak a  gazda
sági kiállítások, ver
senyek és termésered
mények ismertetéséve.

I . lő t lx r t é f i l  Árts t
fűzve IS  kor., kötve
16 kor. Bolti ára fűzve
25 kor., kötve 26  kor

FÉRFIAK r c NŐKNEK
rgu.aAaesabb hovtny ős Idült folyásoknál b o fe o s to n d r s ó s  

n é lk ü l a  le g b iz to s a b b  g yógy  szőrnek a

„ S a n i d  l a b d a c s o k 1'
bizonyultak. Ejry d o b o s  100  la b d a c s  tartatommal ós pontos 
használati utasítással ö korona. Vidékre utánvét mellett dis- 

kréten küld a
„M agyar K irály" gyógyszertár 
Budapest, V., Marckkól-ntoa 3 a sz. íErzsSüet-tér sarot

betegségek |
gyógyítására legjobban ajánlható 20 éven át y 
szerzett kórházi ée magánorvost tapasztalatai f  

alapján

DKajdacsy
Titkos

ée k ir .  ezredorvos  
kó rh ázi főorvos

é s

T h i e r r y  A . g y ó g y s z . b a lz s a m a  és c e n t i fo l ia k e n ö c s e .
* S ’ ögyersjében felülmúlhatatlan szar, sohasem romlik el, allén ben minél régibb lesz, annál ertó-
* V .i? ** h , 'h*lAa*bb, é .  ueui a m elag, som pádig a hideg nőm Art nekik, így tehát az év bármely 
•MKában küldhető. Msidnom mindig van hatásuk éa segítőnek, legalább az orvos megérkeztéig, tér- 
mésznu-arn nem szabad lumlaitvAnvokat vagy efTéle sokszorosan ajánlt hasonló, de betá-lalan «rme- 
kr< használni, m eijek . rt c-ak leeioljobb a pénzt dobjuk ki, hanoin maradjunk crak e melleit a két 
regi idisn.crt, |6 , olnsó, megbízható, anislieit teljesen ártatlan, világhírt! szernél, melyeknek minden 
családnál találhatónak kellene lonm .A  hol a fent Ismerte lett védjegyekkel valódion kaput nem lehet, 
e.Hm tgyunesen rendelni és c ím ezn i:

Fdicpp, (Adolf) Limited Oran/̂ al-íTOíflSMrUra. Pwfrada Kobltsch-Sauerbrnnn mellett.
Kt«p. raktár Uudapeeum ; fflfOk .1. győgVszoréea. Zágrábban : Mittobooh J . gyógyszerész és Bécs-

M e g re n d e lé se k
a  P in iA " i r ö , . , i / la -  
lat- i s  nyomdai részv.- 
társasághoz, Buda
p es t. IX  kér., üllői-út 
25. szám intézendök.

Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hngy- 
csőfolyást, hólyagbajt, sebeket, syphilist, bőr
bajokat, elgyengült férficrót, idősebbeknél is 
electro Másságé vagy Psyhropnor által, önfer- 
tözést és annak utóbajait: ideg- és hátgerince.

bajt és minden n ő i  b a j o k a t .
— Rendel: 9 órától 4-ig és este 7—8-ig. —

Budapesten, Kigyd-utca 5.
C lo tild -p a lo ta  (I. emelőt).

Átjáró ház. — Lift használat 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

Levél ntián is biztos gyogysto.

eachn.tr


te Budapest,' kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1902. december 30. • 5 7  Bzánv

Minden izó  egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. Vasta

gabb betűkből 8 flUór. APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjm entesen ad (ei< 
▼il&gosittst a kiadóhivatal: József- 

körul 18. szfcm.

n

I

L ..élb p li tudakozódta™ in tfen  adunk tztaili»~dttat, cw k  * T l l u i n  zzükU gta bélyeget kall m»lltk«lni. Indkkozódfaoknól «  hirdeló, n ó m tl  a ki»dóhÍT»t«IUI miudi^ közölni kell.

A pró  h irdetéseket 
k ö z p o n ti Irod án k b an  ée ere
dő ti nyugta m ellett m ég * kő
vetkező fiókokban lehet tC  
e d o l:

B re n e r  nővérek
doháuytőzsdéje

Taréi-körút 64. szám alatt
Dentseh Mlksónó

Aadrássy-ut 88.
Eekste in  B e r n it

hirdetési iroda
V. kar. Fürdő-utca 4. s íim . 

E nrc lm ann M ór 
gyorssajtónyomda

IV. kar., Kálvin-tér 2. szám.
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése
IV. ,  Gróf Cziráky-íélo palota. 
Kossuth 1-ajos-utea. Klgyó-tér,

(Koronaherccg-iitca sarkin.)
Fischer J . D .

hirdetési iroda 
IV, Gerlócd-atea 1. 

Goidberger A. ▼. 
hirdetési iroda

V. kar., Váci-utoa 17. s z ia .
fitoldner J ö ze in

Andrássy-ut 50.
<5* ’.Uffrnber M ór 

‘ jnyv  kereskedő 
az. kér., Fö-utoa 17. százai 
Haueuteio él VhIv

hirdetési iroda
V. kar., Porottya-utoa • .  szita
J a m b r  I  k  •  v 1 l a

dohánytőzedéje
K erepeil-u t 60. (T akarékp.épülj

K ernb er?  R ozália
dohánytöxadéje

VIU. kar., Muxeum-Mörul IS.
l e o p o i é  S j o l i

hirdetési Iroda
V n., Erzsébet-körut 64. I. em
H ó *  ke K n d o l f

hirdetési iroaa 
Verenczlok-tore I

■  é l e i  A n t a l
hirdetési iroda

IT. kér. Eskü-ut 0. asám.
■ e a ie tk e k  A. Z.

ujság-arudéja 
IV. kar. Petóü-tór 8. mám. 

l ( | .  H a s é i  O l t <  
könyvkereskedő

Ifueum -körut 2. sz. (Nemmi 
Színház bérhAaa.) 

Rohonczi Ilona  
dohány tőzsdéje

VI. Andrássy-ut 48. —
•  I k r a y  S a a a

hlrd''ési iroda
VI. kar., X /  sörü l Iá hOi 

S o p r o n j l  V.
dohAnynagyárue

V ili. kar., Kerepeei-ut 1. szám 
B l i n t ó  H ér 

dohány tőzsdéje
IV., KacsZeméti-btca 14. aaiss

Schwarz József
hirdetési iroda

V. kar., Marok kői-utca 4. m.
Schöanald Fereaead

dohén v tőzsdéje 
Ferenc-körut 32. szám. 
Schödi Gynla  

dohánytőzsdo és posiagyüjtő- 
bely V. Llpót-Lörut 8. 
Tenczcr Gynla

hirdetési iroda
IV. kar., Szervita-tér 8. szém,

T o l d i  L a j o s
könyvkereskedése 

n . kar., Fő-utca 2. szém,
W rltx rn re lS  Jakab

Király-utca 1.
Sváb E l i *

dohánytőzsdo Nagymezö-O. 12. 
Minden apróhirdetés, melyet 
I t t  e s te  «  ó r á i g  ( ö la ó a a h ,  
■tér másnap m e g j e le n ik  a  

B u d it  |> e x ii N a p ló b a n .

Legjelesebb Testvé
rem. Nem vagyok m ostoha! 
Édes vasárnapi leveledet vet
tem. Nőm szabad mondott sza
vaidhoz teljesen r agaszkodnod! 
Látod, én azokból csak a jót 
hémoztam ki, mert az az igaz 
érzés : a körülötte levő, akár 
jogos, akér jo g ú  an, de min
denesetre csak folb loorodásban 
mondottakat nőin is  hallottam. 
Csak arra omb-kszorn : .C s a k  
T a ! “ Ez minden, a többi az 
mellékes. Drága jó szivem I 
Jönnöd ke!J, jönnöd muszáj ! 
En föltétlenül akarom és  elvá
rom I Érted ? Éu is m egértet
telek,! Nem de? Nincs nekem 
másom csak Te. mórt nem a k a 
r o k  m ást! Ezt bizonyíthatom ! 
Fa ha az ördögök minden kép
zelhető és k< pzalbctien fegy
vereikkel közénk is  Álltak, mi 
lefogjuk őket küzdeni! Ugy e 
dr igém ? ( ö le l, csókol forrón, 
mUllószo- a te igazén «d»a 
testvét ed. — Jöv.ik érted, ha 
m isként mont nem tchotnéd,
legalább látásodra számi-ok. __
PA. — lm Adlak, lm Adlak ! 14280

H ölg yek  !
Melyik fess, szőp fiatal nő volna 
bajtandi egy  vidékről szórako- 
■4a eéljábó. Pestre ránduló fla- 
talemb ’ rel naponta, huzamo
sabb ideig  néhány kellemes 
órAt eltölteni ? Csakis arekép-

rsl ellátott leveleket kérek a 
ladóhlvata ba .Gavall-'-roe* jel
ig e  alatt. Arcképek kívánó: ra 

viaszok ül de. nők. D iszkréció blz- 
*—“ * * * __________  2216

K lth e .
Hogy van édus? Mit c s in á l? 
Ml less Szilveszterkor ? Csó
kolja kezeit a h(l Pajtás.

H e ly ik
plébános vagy ur kölesön! 
fiatal, független asszonynak 80 
frtot. DebrecrenI postára, Ken- 
deresy Adrienné. 2210

G lxe lla -té r.
Fónteken ós szombaton vártam 
Mért nem jött?  Kedden, 30-án 
ugyanakkor ott leszek ! Epedve 
várom 1 Csókolja E. 16024

K61caftn4k*ér.
Titkos vágyamat eltaláltad 
Félórával előbb. Ezerszer igen.

14292

Mely
( le h e t ő le g )  f ő v á r o s i  es a -  
1A<1 t A m o g n tn a  tn n n lm A .  
n y á lb a n  2 8  é v e t  I z r .  e g y e 
t e m i  h a l lg a t ó t ,  v a g y  p r o -  
t e z s d ln a  b e  v A ro s i h ív n 
ia .b a ?  L e v e le k  f é p o s ta  
r e s t .  „ r e le s é g t t l  v e n m d tn 4*. 
n i s e r é t l d  l e k t t t & t t t  b e c s ü 
le ts z a v a m .  6318

KEBESLBL
Kerestetne  

gazdasági könyvelésben, vala
mint a gazdaságban jártas izr. 
köuyvelő. Szerény igényű egyé
nek ajánlatukat a fizetés m eg
jelölés vei Grósz Jenőhöz Tleza- 
Szalkára küldhetik. 2218

Intelllgreiia
e m b e r  v o l t  f ö ld b i r t o k o s ,  
k i  a  t e r m é n y  4e g a b o n a  
N z a k m A b a n  t é k é le te e e n  
J á r t a s ,  n a g y o n  s z e r é n y  
f e l t é t e le k  m e l le t t  k é r é s é  
• z a k m á b a n  á l l í t a t  v a g y  

b á r m i ly  f o g la lk o z á s t .  
S z ív e s  m e g k e r e s é s e k  

„ < > a b o n a “  J e l ig é v e l  a  k i 
a d ó b a  k é r e t n e k .  6439

Fehérnem ű varrónő,
Ki hímezni is  tud, m u n k át  
kér, hogy gyerm ekeit s nyo
mortól megm enthesse. Elvállal 
minden munkát olcsón és lelki- 
lHmereteeen, Cim őzv. Fnchs 
AdolfnéVI., Bzondy-utca46—60, 
ajtó 28. 8849

E r y  volt
falusi gazdi, ki a fővárosban 
már évek óta szolgált, keres 
magának muukafeingyeló, m ag
tárt. kastély felügyelő, erd&ört 
vagy bármely szolgai állást 
helyben vagy vidéken a log- 
csekóiyebb bérért vagy teljes 
ellátással. Cim : VU kér. Garal- 
utca 86. szám 11. em. 21. 6787

Használt
fórflrubákat, fobérnemül, cipő
ket, szőnyeget veszek legmaga
sabb árban. Stnger Manó Lujzs- 
utca 8. 14121

H irdetm ény.
Egy idősebb francia nö, fran
cia országi r á g j  bchvroioi szü
letésű ki magyarul, vagy né
metül is  b e .sél, nagyobb gyer
mekek mellé kerestetik. Ajánl- 
kozások fogadtatnak Erzsébet- 
körut 44-lk szám alatt 11. em e
let 16. ajtós lakáson. 4716

T a n á rje lö lt,
r. kalh. vallása, állást koros 
szerény igónyekkol mint kor
repetitor vagy növelő. C ím : 
.6 .  1." VI. Uj-ntca 87. III. eme
let, 17. ajtó. 4287

KlHáLAT.
Szoba,

elegánsan berendezve, külön 
bejárattal, 16 frtórt kiadó. Oold- 
ateln, Csömöri-ót 11. 11. 9. 6845

P riv á t ku tató .
Iroda : Kerepeei-nt 75. Kényes 
megbízásokat, m egfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma
gán, mint családi-ügyek ben :
K o s z a  M a g y a r y  O é z a  Ta
lálható 10—6-lg. 18758

K itűnő
rövid zongora azonnal eladó 
Népezinbáz-utca 11. III. em. 11

14201

Egry okleveles
ügyes maszlrosónö ajánlkozik 
jobb házakhoz szerény díjazás 
mellett czlm ; Király-utcia 75. 
11. 29. 6847

F igyelem  !!!
Egy vendéglő lakással, biztos 
ebédkosztosokksl és egy kisebb  
bor-, sör- és pállnkamórésállás 
elfoglalás végett tulajdonostól 
azonnal átvehető. Cim : Dom- 
Mnsxky-u. 21. vendéglő és  
W esselényl-o. 64. Hársfa-utca 
sarok. 6846

F e h é rv a rró  nő,
ti szakmájában teljesen jártas, 
lázakhoz ajánlaosik és Izzásán 
is  elvállal munkát. Fapp UlzoUa, 
N yár-utca Ö. I .  6. 6346

Pénzelőleget
<ero,kedóknek, Iparosoknak 

árara, magánosoknak bútorra, 
zongorára stb. Kedvező feltéte
lek m ellett ed. Beraktározás! 
vállalat Oyár-utoa ö. 14144

Hzabónő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma 
gát elegáns ruhák készítésére  
saját lakásán. D lvtloe fazonok
6 írttól feljebb. Egy kísérlet 
elegendő. Bsentklrályl-ntce 22. 
11. 26.

In te llig en s  
g y e r m e k t e le n  la m e l lá n  
e e a lA d n á i Jó  í z le t e s  e b ó ó -  
k o a a t  e l r s ó n  k a p h a t * .

in t i  I 'ó h e r e e g  M n d e r - n .  
3 O b . f e l d ú l n i  7 .  6460

Eladó bor és p á lin k a
körülbelül 200 hektoliter 1002. 
évi, 150 hektoliter 1901. évi sa
ját termésű Magyar Ad vidéki, 
kitűnő minőségű bor és 6 hek
toliter 6 kis üstön főzött tör
köly pálinka, tisztaságokért 
szavatolás vállaltatlk, eladó. 
Értekezni lehet Bzúhy FAI, 
Agrissi lakosnál. Arad m egye 
n. p. Magyarád. 2217

R itk a  a lk a lm i v é te l!
Egy modern m a h a g ó n i
s z a lo n  g a r n l t n r a ,  2 ablak 
keveset használt e b é d ld ’ f ü g .  
g b n y  éa  a e s t a l t e r l t d  és 6 
drb valódi p e r s s a  s z ő n y e g  
minden e l f o g a d h a t ó  Á ro n  
eladandók. M a r k  o v ié n  kárpi
tos és díszítő Teróz-körut 37. 
szám, földszint. 10001

Kerepesen
2 ház eladó, melyhez 6 hold 
szánté á 1200 nógyszögöles és 
1 hold akácos is  tartozik, azon
nal eladó. A házak 1400 négy
szögöles telkeken fekszenek, a 
az egyik  ház á l l : 8 szoba, szép 
filegorie és veranda, konyha, 
kam ra; a másik ház áll : 2 
szoba, konyha, kamra, pince, 
8 lóra istálló, kocsiszín stb., 
10.000 koronáért eladó. Bőveb
bet Nlemetz Oynle Ingatlanok 
adásvételi irodája, Budapesten, 
Rökk Bzllárd-utca 22.

Hók a Csöm öri-nt
legszebb helyén 2"3 négyszög
öles telken, modern telkén, 
modern és szolid épitkozós. 9 
évig adómentes, van b lakás, 
fürdőszobával ellátva tiszta évi 
jövodolme 1000 forint, 24' 00 fo
rintért eladó. Törlosztésos köl
csön 14,000 forint rajt marad
hat. Bővebbet Nlemetz Gyula 
ingatlanok adásvételi irodájá
ban Rökk-Szilárd-utca 22.

Női ka lap iiz le t
nagyobb vidéki városban, m e
lyet tulajdonos 18 éve bír ogy- 
husambau, bebizonyítható évi 
jövedelme tisztán 3<>00 korona, 
csakis • nyugalomba vonulás 
miatt eladó. Az átvételhez 4u0u 
korona szükségeltetik. Bőveb
bet Nlemetz Gyula üz.letok adás
vételi irodájában, Badnpeeten, 
Rökk Szilárd-utca 22.

T e le k
(villa rayonhan) a Kamaraerdő 
legszebb helyéD, igen olcsón s 
pedig négyszögölenkint 8 ko-

24 8 négyszögöl, a másik 2600 
négyszögöl, mindkettő ogy-egy  
darabbau van s percei á bató. 
Bővebbet Nlemetz Gyula in
gatlanok adásvételi irodájában 
Bpestan, Rökk Szilárd-utca 22.

T e le k
Kelenföld legszebb helyén □ -  
ö,ónként 8 koronájával eladó
A telek  a mai viszonyokhoz 
képest megér 12 koronát □ -ö le . 
Bővebbet Niemets Gynla ingat
lanuk adásvételi irodéjábsa, 
Rókk 6zllárd-utca 22. az.

HÓK
Erzsébetiéiván, Igen sürgősen  
és jutányosán eladó. A ház 
szolidan és csinosu l van föl
építve, miért le bátran állítha
tóra ezt. hogy a kinek tényleg  
szándékában von itt bázat venni, 
ez el ne mula«rszt azt m egte
kinteni, mert ilyen jó és al
kalmi vétel ritkán fordul elő. 
Bövebbot Nlemetz Gyula lngat- 
anok adásvételi irodájában, 

Rökk Szilárd utca 22.

Iccn  alkalm ai*
lakás, mely éli ogy lépceőbázl 
szobából, külön bejárattal, to 
vábbá egy  szalon és egy  kinebb
1 obúból, szintén külön bejára
tokkal, igen szépen és kényel
mesen bútorozott, gan.on la
káénak, ügyvédnek vacy  or
vosnak rendaivíll alkalmas, f. 
nő 16-re ki* ló. Bővebbet Fő
herceg Sándor-utca 80/B. I ’l í .

Cftomagszál Utó
rlelkli kitűnő állapotban olcsón 

eladó. Láng kcrékpárüzlet, 
Jóssef-körut 41. 6178

E ry  k itű n ő
k o r c s m a  a főváros lognegyobb  
Torgalmn he ,vén, ahol mlnden- 
idősrakbsn n igyon sok helybeli 
és vidéki munkások Adandóén 
tartózkodnak ós alkalmazva 
vannak, má« vállalat miatt 
azonnal vagy január 1-aöro e l 
a d ó , cim a kiatóblvataihan.

COuOO

Nevelőnek
ajánlkozik holvben vsgy  v i
dékre bárminő tanulók mellé 
leles képzettségű egyetem i hall- 
rató, kinek a tr.nitAsban nagy
1 trtasséga van. A jánlalok,Ix*lk i- 
smeretes* jeligével a kiadó

hivatalba kéretnek. 6472

N ary házi azlnhóx
m ellékhelyiségekkel, hetenklnt 
egyszeri hssznála'rs egy  egy- 
etnok bérbeadó. Elsőrangú 

rendotőtahetaég kívánatra ren
delkezésre bocsátUtik. Ajánla
tok .Thalta* Jelige e le it e lap 
kiadóhivatalába kéretnek.

M óiet
valódi elsőrendű árat 6 kg.-os 
postai bádogdobozben 7 kőrö
ltért bérmnetve küld Bennünk 
tajos tanító Tolcsva. 2214

lé g r e
megszól alh»l s hírt és UlAlko- 
záztkér tőled í.roro-6 Sándorod.

14231

5 0 0 -1 0 0 0  korona
Jutalmat annak, aki egy elm éle  
tllog és gyakorlatilag képzett 
gazdatisztnek hasonló vagy más 
m ogfslö állást szerez Ajánlat 
.Alföld* alatt a  kiadóhivatalba 
elmeeudö. 6479

K eré k p á ro k
néhány darab becserélt, de jő- 
karban levő használt kerékpár, 
— míg a készlet tart, — 80 
írttól feljebb kapható. Láng 
kerékpárüzlet Budapesten, Jó- 
zeef-körut 41.

Szabóné
ü gyes, a legkomplikáltabb tol* 
letteket la bámulatos olcsó ár
ért elegánsan és Ízléssel készl- 
saját lakásán. Vidéki megrent 
dőlésekhez a pontos alj-mérték 
és egy derék beküldése után 
készítek mindennemű tolletie- 
ket. Átalakításokat és gyerm ek  
ruhák készítését elvállalja. Le 
derer Lipótné, VI. Bzabolcs-n 
80. II. 20.

Igen csinos
és kényelmes szobák teljesen 
külön bejárattal január 1-re 
olcsón kiadók .Bándór-utca 8b/B 
I. em. 18.

Fodrásznő, 
r e n d k í v ü l  t tg y e e , Iz m e -  
r e ts é g  h lA n y d b a n  e z ú t o n  
a j  A n ik ó  z i k .  Ö a v . W a ld u ó  
V I . ,  V e r o s in a r t y - n t e a  4 b .  
I I .  21 . 4247

Singer-Tarrógőpe-
ket mélyen leszállított árban 
heti 1 frtos részletre szállítunk 
6 évi jótállással. Láng kerék
párüzlet, Józscf-körut 41. 4678

Az Orfeum
közelében egy  csinosan bútoro
zott íéregm entes szoba azonnal 
olcsón kiadó. Bóvobbet Nagy; 
mező-utca 10. 1. 20.

B útorok .
ITáló, ehédlO-berondozések, sza- 
longarnltnrák, ebédlódiványok, 
bámulatos olcsón eladatnak. 
Használt bútorok beceeréltot- 
nek és vétetnek. Funyady-tér 
8. az udvarban.

llanznóljon
Ksrpel-féle kózflnomitó folyadé
kot, a kezet 3 nap matt bársony 
simára és bófshérréteszi. Egy 
üveg 90 fillér. Postai szétkül
dés : Kerpel gyógy tár Budapest, 
. . . . . .  gg. Négy üvegren

12  lócrc jtt
gázmotor használt jó  állapotban 
eladó, működésben látható VI., 
Dalnok-u. 26. ez, gyárban.

6845

f i n t o r
csak jó minőségű.
Hálószoba, kredene, szőnyeg- 
dívány, asztal, szék, íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ottomán, szalon berendezés, tük
rök, úgy egyenklnt is, nagyon  
olcsón, e ta d k e  n a g y b a n  ée 
k lo s ln y b en . Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
V I -  T e r ó z - k ó m é  4 0 .  H á m

N te ln b e r g e r  M a i id  
butori párosnál.

5 boronáért
küldök 4V» kgr., 66 darab, a 
sajtolásnál m egsérült,finom , 

enyhe,

pipereszappant,
rózsa, méz, ibolya, rozeda, 
jázmin etb. illata darabokból 

szépen összeválogatva.

K a n n  I g n á c
Béos, II-. Llllenbrunng. 17

Magy. kir. államvasutak. 
Budapest bal parti üzlet- 
vezetöség. 42670. az.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvaa 

utak budapesl balparti 
tizlotvezctősége az 1903. 
óvro szüksógos 11500 m* 
•gym áttres hosszúságii 
kem ény hasábos tűzifa 
szállítására ezennel nyil
vános pályázatot hirdet.

Az ajánlatok 1903. évi 
január hó 28-án déli 12 
óráig az üzlet vezetőség I. 
általános osztályáhvz (VI. 
Teréz-körut 62. sz. I. em. 
5.) benyújtandók, a bánat
pénz pedig január hó 27. 
déli 12 óráig az üzletvo- 
zetőség gyiijtőpénztáránál 
bellzetontjő.

Az ajánlattételre vonat
kozó egyéb határozmá- 
nyok, illctvo részletes pá
lyázati hirdetmény az Oz- 
letvezetőség általános osz
tályának leltárbeszerzési 
csoportjánál, valamint a 
többi üzletvozctőségoknél 
megtekinthetők. Az álta
lános és a tűzifa szállí
tásra vonatkozó kiilönle- 
gos feltételek pedig az 
igazgatóság nyomtatvány- 
táránál megszerezhetők.

Budapest, 1902. decem
ber 21.

Az üzletvezetőség. 
(Utánnyomás nem díjast.)

ú j é v i
ajándék

elegáns kivitelű fényképek,
melynek drbját 1 f r t .  2  é s  
8  f r t S r t  lehet készíttetni. K is  
f é n y k é p e k  utáni nagyítások  
e l e g á n s  k e r e t t e l  1O írtért.

W a i t z n e  v
fé n y k é p é s z e ti -m tt ln té z s te

Budapest, Erzsébet-körut 20

M ie lő t t
fé rfi- , flu- v a p y  sryerm ek-  
r u h á t r e n d e l v n r y  v e s z ,  hsí- 

veakcdjók •  ltját órdokóben 
K o o h  t e s tv é r e k  B u d a p e st ,  
K á r o ly -k ö r r t  3 6 . legnapyobo  
áruházából az újonnan megje
lent n a g y  k é p e s  á r je g y z é k e t  
kérn i, m elyet rögtön bórmentve 
M id iin k .

Magy. kir. államvasutak
Üzletvezetőség Szegőd. 

32826/902, szám. III.

Pályázati hirdetmnny.
▲ Zonta állomáson m eg

üresedő pályaudvar-ven
déglő bérletére ezennel 
nyilvános pályázat hir- 
de’tetik. A bérlet fenti 
vendéglőre nézve 1903. 
évi április hó 1-ével veszi 
kezdetét és tart ezen idő
ponttól számított három 
éven át vagyis 1905. 
évi március 31-ig; bérlő
nek a következő helyisé
gek bocsáttatnak rendel
kezésére :

I.—II. oszt. étterem,
III. oszt. étterem,
3 szoba,
1 konyha,
3 kamra,
3 pincehelyiség,
1 padlásrósz,
1 gazdasági udvar,
1 árnyékszék.
Az egy koronás bélyeg

gel ellátott és ,,A;ánlat a 
kir. államvasutak fö-.t 

k Irt Zenta állomása pálya
udvarán levő vendéglő-üz- 
letre‘‘ felírással ellátott, 
lepecsételt, borítékba zárt, 
nemkü önben kellő okmá
nyokkal felszerelt ajánla
tok 19o3. évi január hó 
16-án déli 12 óráig az 
nlulirt üzletvezetőség álta
lános osztálya főnökénél 
(Üzletvezotőségi palota I. 
em elet 21. a z -  a j tó )  vagy  
szem élyesen, vagy kir. 
posta utján benyújtandók.

Bánatpénz fejében t 
bérletre 200, azaz kettő
száz korona készpénzben  
vagy állami letétre alkal
mas értékpapírokban, 1 

szegedi üzletvezetőség  
gyüjtőpénztáránál 1903. 
évi január hó 15-én déli 
12 óráig vagy szem élye
sen. vagy kir posta utján 
beküldendők.

M egjegyeztotik, hogy a 
vendéglő III, osztályú váró* 
és étterem fűtése ée vilá
gításának felét a m. kir. 
államvasutak viselik.

Az értékpapírok a buda- 
iosti vagy bécsi tőzsdén 
egutóbb jegyzett, 14 nap

nál nem régibb, Ja napi 
értéket meg nem haladó 
napi árfolyam csak 90% 
szorinti értékben számít
tatnak.

Készpénzben letett ősz
szeg  után kamat nem  
fizettetik. Az ajánlatban a 
letétel megtörténte m eg
említendő ugyan, de a 
letétről nyert elismervény 
nem csatolandó.

A vendéglő bérletére 
vonatkozó föltételek a ne
vezett üzletvezetőség for- 
g a m i és kereskedelmi 
osztályában (I. emelőt 12. 
szám) a hivatalos órák 
tartama alatt megtekint
hetők, miért is az ajánlat

tevőkről feltétoleztetik, 
hogy a feltételűket Ismerik 
s azokat magukra nézve 
egész terjedelmükben kö
telezőnek elfogadják.

A fentebbi feltételtől 
eltérő, vagy a kitűzött 
határidőn túl beérkozett 
ajánlatok, továbbá olyan 
ajánlatok, molyok távirati
lag tétetnek s végül olya
nok, melyekre nézve az 
előirt bánatpénz le nem 
tétetett, figyelembe vétetni 
nem fognak.

Az ajánlatok között a 
választás szabadon, a bér
összegre való tekintet nél
kül történik.

Szeged, 1902. december 
hébnn.

Az fzletvezetőzég. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

a ján d éka i legalkal. 
masabb, dlsreseu L i. 

á llíto tt

Ifjúsági iratok.
As árak koronaártékbaa.

T y t t * ,* "k o p e k k e l................................ <j_
ereá fE e r a u b o t  é l ő t * .  Irta: Lá-
• • 2.40

E r d t iJ j ,  V s f j y a v a x o n f a .
Az ifjUHág számára irt* Tőik 
Sándor. Számos képpel. Ára 
vá-z ,nköt6sbon . . . .  480
F e ’r e f o  K a tó .  Elbeizóiá. 
lo ..hjok számára. Irta FáylaA 
HuuioUer Mária. Számoa kép
pel. Ara vászonba kótve . 5 —

B6ia. Ara itizve 4 kor., disz
kó tásben . . . . . . .  6.60
diszkiadáa (nagyobb alak valiu- 
papírra nyomtatva . . . 8.— 

F á r á ó b  o r a e á g á b a n .  
Irta Erőül Béla, 65 képpel te  
Kgvptoin térképével. Ára fűzve 
4 kor. Diezzötéeben b kor. 60 
flll. Nagyobb és finomabb dlzz- 
kiadás, pomp.ta színnyomása 
váazonkőtésboa. Ára . . 8.— 
U ta r á a o m  S lc l l la  óa  
K a l l a  a e ig o tó n .  IrtsErödi. 
Hóla. 60 képpel és 1 térképpel. 
Ara fűzve 4 kor. Diszk. . b.CO 
B ö r h a r t a n y a .  ö t  elbeszélés 
• z  ifjúság száutárs. Cooper J. 
F. után fordította Füredi Ignác. 
K is negyedről, 6 linóm ezin- 
nyomatu képpel. Ara kötve 4.— 
D o n  Q u ljo to  do  la  M a n -  
c h a .  Cnerv.intes után ouiol- 
gozta Radó Antal. Dorő Gusz
táv rajzaival. VAazauKotébeu. 
Ara 4 kor. 80 fill. Diszkötéabcn

..........................., . . 6.60
t l h a a a i i ó a o b  a rórőg vi
lágból, Yonge után Uamp^lné- 
I’uiszky Polyzena. Képekkel. 
Kópé* borítékba kötve . . B.zO 
M a g y a r  a ó p m a n d á k .  á s  
ifjúság szamára feldulgetta 
Radó VUnton, Bbner Lajo» ké
peivel. (7 finom aztnee kép.J 
Kzlnnyomásí’s vámoltkAUsben.
A r a ..........................................6.6Ö
T S tó a a lm l t l a l r a / a a k  a* 
ifjúság számára, irta Von/ary 
Kolos. Vaszary János képeivel. 
Színes vász un kötésben. Ara.

6.60
E a a e a g y  i / a r a k a  ra g é t
A  magyar lfjueág számára át
dolgozta Radó An*ki. Pompasi 
szinnyonáans diszkölósbua áia 
6 korona. Uiryanaz liuont ki
vitelű  citromo nyomatú szluee 
képekkel, díszkőiéiben . 0.—1 
R o b in s o n  C eu ao ab ia ia ta  
kalandjai. Defoi* Utau.átduigoztai 
Rádó Antal. Nyolcadról J>i-.dá«
1 színes és számos, a szöveg  
közé nyomatott képpol. t-aines 
kötésben ára 3 kor. 2U tUi. 
Ugyanaz negye drót kiaaás ó 
szinoa és H/itinos, a szöveg közé 
nyom atott képpel, bzines kötés
ben. A r a ............................... <80
K o lu m b u n  K r . 'a tá f.  Ama- 
nk.» itilfedezőBe. Az ifjúság szá
mára szerkesztette dr. brózlk 
K áro ly . E gy ssinnyomtaoz Pép
pel és számos azóreg.-ajinai. 
Dioskötésben. Ára . . . 4M0 
C r á c x la  f ía .  B. Bírt A lbint 
Ford. Krödi Béla. Ára kótveá— 
A  m u n k a  ö a ö m a  á a  d l -  
u a d a é g o .  Ifjak a/ámára Mán* 
tegazza után irta dr. kerék
gyártó K ies. Jelképes váazon- 
kótaeben. Ara . . . . .
P a a a la a a a la .  Ir ta  KBHssy 
Ferenc. A költő arcképé rel. krd  
fűzve 80 Öli. Dteskötóebeu A— 
H a / n k  d á t y i a  k t r i t a  
k a r á b ó l ,  irta CetakyDoM L  
Ara kötve . . . . . .  —M -
A f a k a t a  k i r á l y .  TBrténetÜ 
elbeszéiée. Az Ifjúság számár*. 
Irta Földes Oéza. TnU Ödön 

- — — fci I r*JxalTl ' " ‘
ét bérmentve. 2  1 Len- •, V  

a i a m - r u a a a u r u - u - a a l  P * f b 6 1  la t tQ u k .  BN w sé- Z Í . S Í S B S S í S f i f f  lésea  az írjoság esámára. irta
Kéldes Oéza. A képeket raj
tolta Nagy IAzár. Hriitn.romáén.
váezonkötösben. Ára . . I_
A b u r o k  m a g y a r  a ttá a a . 
Irta Földéé Oéza. Ara . 4JB

V e s ze k
lá lo g h á z i céd u lá t

régi arany ezüst árút bril- 
lánt és gyém ánt árút a 
legm agasabb árak mellett

F R IE D  A .
órás rs ékszerész 

K e r e p e a i-u t  2 .  a a á m .

(v is s z a fiz e th e tő  to t-  
■ zé e  s z e r in t i  K isebb  
ré s z le te k b e n  Is )  b ár
m ily  ö s s ze g e t Ig e n  

o le c ó n  ad

bank- és viUtA-üzlete

IV. k., Fereaclek-tert 0 
éiréf Czirakr-paleta

i B Ü T O R O K j

úgy készpénzért, mint

részletfizetésre
2 iegoCTuerflbbtől a 
5  legfinomabb kivitelig^

legJutAnyMabban

SE h ren tren  és FgcüsS
testvéreknél, g

Jb u d a p e s t ,^
VI., Teréz-fcSrat 8. fc

«ra» ro taes u era . m i t  Vdóa 
*«KcpeS árjegyzék lagyeo  ̂1 rajzaival. Színnyomású kötés-
3  ____ *  ■ • ■ •

Pénzkölcsön
s o rs je g y e k re  ée  é r té k p a p í
ro k r a . M á s b ó l z á lo g b a n  lé v ő
p ap írok  kiváltainak é s  azokra 
magasabb kölesön adatik Ig e n  
o lc s ó  k a m a to k  molletu A köl
csön havi r«estetekben is tör- 
lcsrthetö. Vidéki megbízásokra 

különös gond fordittatlk.

Ifj. Schön Ármin
B A N K H Á Z A

Budapest, Erzsébet-körut 48.
(Royal-száUóval szemközt).

A L A P IT T A T O T T  18 84 -be n .

.ATUENAEUM* Irodalmi,
M Bjemdal rés wáaytárzalaft

toadááában m e g je le n ti

IT S s z f in tS .
könyv.

U ta e á a  a  to r m á a a a /b m u  
Ir ta  F la iz  Bonifác. Á ra  kMvej 

á —4
t f t a a á a  a  fB M  k á r *  99 -
n a p  a la t t .  Ir ta  Verne Gyais.
Ara k ö t v e ...........................K—4
A  a a d S Iá .  Oeoper J . » .  etáa  
•ordította M ikes l-kjo», dissatt
k ó tó s b e n ................................4 H
A a  u ta t a á  tá n b lb á n .  Ce^.

C J. r .  ntán foHlltawa M lkaa
< u .................................é r -

E a a r  á a .  Képek e magyar 
n -n i ie t  történetdbM. A a tQ n é g  
szamára. Ir ta  d r. Ber«M Eajee- 
Psáaoa, a ssfivagtte ajerooM 
kóppM , Pompáé színnyomása 
kötésben. Á ra  . . . .  8.—- 
S a la .  A g yen
Ir ta  K daonde de A
hói ferd ltetta Rado arnai. w w  
ryem áao váeseakötéeben. Á r*

S Ü f K
A—

S a rm á n a a t tn d am án jt l  
n b r a a m á a y a k  ae tOomg

Benedek Klek. Képezi

laté Heirt á Bokz Mtr., b„ s. vü... -----
I g ó . MOvé-zl Iniciálékkal Oyé- 

rök Izsótól. Számos siövsgkép-

Kl. Váesenkötéeben. Ara
. a a r o a a t .  Szerkeszti 8«U-

in  kötve Mtoee borítékkal 
I  kom a 40 fillér, 

ta rta lm a z  v anes köarttatAmket

Nyomatott a .Patria* irodalmi rdllalat 4 i  nyomdai r iu r d o ^ d n a a tf  tdrfor|« |«p4a, Bodapoat, IX , Dflíi-ot U.

/ .  a n m a a t .

rányl fingó. Ceerópj A., Hol
lós K ., Klehter A. rsjrairai^ee

W*1,1**®̂ *̂  ré tté re , m lodenfá lt saö'vegképpol. Váazotköt/—  
áUtalmekra, szülőkhöz n a g y  ”  ,  . . .  4.40

.  .  u ”lu>k”  Lampel Rébert F ' * ™

tn U M H b n . I VJ. a»a»4Mj-"» “


